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EIROPAS PARLAMENTA REZOLŪCIJAS PRIEKŠLIKUMS

par Komisijas jaunā paziņojuma par tālākajiem reģioniem novērtējumu
(2022/2147(INI))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 349. pantu, ar kuru ES 
tālākajiem reģioniem tiek piešķirts to statuss,

– ņemot vērā LESD 174. un 355. pantu, kuros cita starpā ir noteikta Līgumu teritoriālā 
piemērošanas joma un īpašie noteikumi, kas attiecas uz tālākajiem reģioniem,

– ņemot vērā LESD 107. panta 3. punkta a) apakšpunktu, kurā noteikts, ka atbalsts, kas 
veicina ekonomikas attīstību tālākajos reģionos, var būt saderīgs ar iekšējo tirgu,

– ņemot vērā LESD 7. pantu, kurā norādīts, ka Savienībai jānodrošina savu dažādo 
politiku un darbību savstarpēja konsekvence, ņemot vērā savus mērķus un ievērojot 
kompetences piešķiršanas principu,

– ņemot vērā LESD XVIII sadaļu, kurā ir paredzēts ekonomiskās, sociālās un teritoriālās 
kohēzijas mērķis un noteikti strukturālie finanšu instrumenti šā mērķa sasniegšanai,

– ņemot vērā Eiropas Savienības Tiesas (EST) virspalātas 2015. gada 15. decembra 
spriedumu1, 

– ņemot vērā Komisijas 2022. gada 3. maija paziņojumu “Cilvēki pirmajā vietā, 
ilgtspējīgas un iekļaujošas izaugsmes nodrošināšana, ES tālāko reģionu potenciāla 
atraisīšana” (COM(2022)0198),

– ņemot vērā 2022. gada 15. un 16. novembrī Eiropas Parlamentā (Briselē) notikušās 27. 
Eiropas Savienības tālāko reģionu priekšsēdētāju konferences noslēguma deklarāciju, 

– ņemot vērā 2021. gada 17.–20. novembrī Pontadelgadā (Azoru salas) notikušās 26. 
Eiropas Savienības tālāko reģionu priekšsēdētāju konferences noslēguma deklarāciju,

– ņemot vērā Eiropas Savienības tālāko reģionu priekšsēdētāju kopīgo deklarāciju pēc 
starpsesiju sanāksmes 2021. gada 3. maijā,

– ņemot vērā 2020. gada 26. un 27. novembrī Majotā notikušās 25. Eiropas Savienības 
tālāko reģionu priekšsēdētāju konferences noslēguma deklarāciju,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2018. gada 11. decembra 
Direktīvu (ES) 2018/2001 par no atjaunojamajiem energoresursiem iegūtas enerģijas 

1 Tiesas (virspalāta) 2015. gada 15. decembra spriedums Eiropas Parlaments un Eiropas Komisija/Eiropas 
Savienības Padome, apvienotās lietas C-132/14 līdz C-136/14, ECLI:EU:C:2015:813.
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izmantošanas veicināšanu2,

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 23. jūlija Direktīvu 2014/89/ES, 
ar ko izveido jūras telpiskās plānošanas satvaru3,

– ņemot vērā Padomes 2022. gada 1. decembra secinājumus par Eiropas tūrisma 
programmu 2030. gadam, 

– ņemot vērā Eiropas Reģionu komitejas 2022. gada oktobrī publicēto ES gadskārtējo 
ziņojumu par stāvokli reģionos un pilsētās,

– ņemot vērā 8. vides rīcības programmu un tajā izklāstītās koncepcijas, 

– ņemot vērā Komisijas 2022. gada janvārī publicēto pētījumu par Covid-19 pandēmijas 
ietekmi uz tālākajiem reģioniem4, 

– ņemot vērā Iekšpolitikas ģenerāldirektorāta 2021. gada 15. aprīlī publicēto pētījumu 
“Cohesion Policy and Climate Change” (Kohēzijas politika un klimata pārmaiņas)5,

– ņemot vērā Komisijas 2022. gada 9. februāra ziņojumu “Kohēzija Eiropā 2050. gada 
perspektīvā. Astotais ziņojums par ekonomisko, sociālo un teritoriālo kohēziju”,

– ņemot vērā Komisijas 2020. gada 9. decembra paziņojumu “Ilgtspējīgas un viedas 
mobilitātes stratēģija — Eiropas transporta virzība uz nākotni” (COM(2020)0789), 

– ņemot vērā Komisijas 2020. gada 19. novembra paziņojumu “ES stratēģija atkrastes 
atjaunīgās enerģijas potenciāla atraisīšanai klimatneitrālas nākotnes vārdā” 
(COM(2020)0741), 

– ņemot vērā Komisijas 2020. gada 20. maija paziņojumu “ES Biodaudzveidības 
stratēģija 2030. gadam. Atgriezīsim savā dzīvē dabu” (COM(2020)0380) un Parlamenta 
2021. gada 9. jūnija rezolūciju par šo tematu6, 

– ņemot vērā Komisijas 2017. gada 24. oktobra paziņojumu “Stiprāka un atjaunota 
stratēģiskā partnerība ar ES tālākajiem reģioniem” (COM(2017)0623),

– ņemot vērā Komisijas 2020. gada 23. marta ziņojumu par Komisijas paziņojuma 
“Stiprāka un atjaunota stratēģiskā partnerība ar ES tālākajiem reģioniem” īstenošanu 
(COM(2020)0104),

– ņemot vērā Eiropas Reģionu komitejas 2020. gada 10. decembra atzinumu par Eiropas 
Komisijas ziņojumu par atjaunotas stratēģiskās partnerības ar ES tālākajiem reģioniem 

2 OV L 328, 21.12.2018., 82. lpp.
3 OV L 257, 28.8.2014., 135. lpp.
4 Eiropas Komisija, Reģionālās politikas un pilsētpolitikas ģenerāldirektorāts, Study on the impact of the COVID-
19 pandemic on the outermost regions (OR): final report, Eiropas Savienības Publikāciju birojs, 
2022, https://data.europa.eu/doi/10.2776/541180.
5 Pētījums “Cohesion Policy and Climate Change”, Eiropas Parlaments, Iekšpolitikas ģenerāldirektorāts, 
B politikas departaments — Struktūrpolitika un kohēzijas politika, 2021. gada 15. aprīlis.
6 OV C 67, 8.2.2022., 25. lpp.

https://op.europa.eu/lv/publication-detail/-/publication/2216604f-7420-11ec-9136-01aa75ed71a1/
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īstenošanu (2021/C 37/10),

– ņemot vērā Komisijas 2012. gada 20. jūnija paziņojumu “Eiropas Savienības tālākie 
reģioni — ceļā uz partnerību gudrai, ilgtspējīgai un integrējošai izaugsmei” 
(COM(2012)0287),

– ņemot vērā Komisijas 2008. gada 17. oktobra paziņojumu “Tālākie reģioni: Eiropas 
priekšrocība” (COM(2008)0642),

– ņemot vērā Komisijas 2007. gada 12. septembra paziņojumu “Stratēģija nomaļajiem 
reģioniem: sasniegumi un nākotnes perspektīvas” (COM(2007)0507),

– ņemot vērā Komisijas 2004. gada 26. maija paziņojumu “A stronger partnership for the 
outermost regions” (Ciešāka partnerība tālākajiem reģioniem) (COM(2004)0343),

– ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes regulai par dabas 
atjaunošanu (COM(2022)0304);

– ņemot vērā 2022. gada 3. maija rezolūciju par virzību uz ilgtspējīgu zilo ekonomiku ES: 
zvejniecības un akvakultūras nozaru loma7,

– ņemot vērā 2021. gada 14. septembra rezolūciju par jaunu pieeju Atlantijas reģiona 
jūrlietu stratēģijai8,

– ņemot vērā 2021. gada 14. septembra rezolūciju par virzību uz spēcīgāku partnerību ar 
ES tālākajiem reģioniem9,

– ņemot vērā 2017. gada 6. jūlija rezolūciju par kohēzijas un attīstības veicināšanu ES 
tālākajos reģionos: LESD 349. panta īstenošana10,

– ņemot vērā 2017. gada 27. aprīļa rezolūciju par Kopienas attālākajos reģionos reģistrēto 
zvejas flotu pārvaldību11,

– ņemot vērā 2014. gada 26. februāra rezolūciju par attālāko reģionu potenciāla 
kāpināšanu, veidojot sinerģiju starp ES struktūrfondiem un citām ES programmām12,

– ņemot vērā 2012. gada 18. aprīļa rezolūciju par kohēzijas politikas nozīmi Eiropas 
Savienības attālākajos reģionos stratēģijas “Eiropa 2020” kontekstā13,

– ņemot vērā 2022. gada 20. janvāra ieteikumu Padomei un Komisijai pēc izmeklēšanas 
saistībā ar apgalvojumiem par iespējamiem pārkāpumiem un administratīvām kļūmēm 
Savienības tiesību aktu piemērošanā attiecībā uz dzīvnieku aizsardzību pārvadāšanas 

7 OV C 465, 6.12.2022., 2. lpp.
8 OV C 117, 11.3.2022., 30. lpp.
9 OV C 117, 11.3.2022., 18. lpp.
10 OV C 334, 19.9.2018., 168. lpp.
11 OV C 298, 23.8.2018., 92. lpp.
12 OV C 285, 29.8.2017., 58. lpp.
13 OV C 258 E, 7.9.2013., 1. lpp.

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0135_LV.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2021-0369_LV.html
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52021IP0368
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52017IP0316
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52017IP0195
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52014IP0133
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52012IP0125


PE738.459v02-00 6/74 RR\1277639LV.docx

LV

laikā Savienībā teritorijā un ārpus tās14,

– ņemot vērā Reglamenta 54. pantu,

– ņemot vērā Budžeta komitejas, Nodarbinātības un sociālo lietu komitejas, Transporta un 
tūrisma komitejas un Lauksaimniecības un lauku attīstības komitejas atzinumus,

– ņemot vērā Reģionālās attīstības komitejas ziņojumu (A9-0156/2023),

A. tā kā tālākie reģioni — Francijas Gviāna, Gvadelupa, Martinika, Majota, Reinjona un 
Senmartēna (Francija), Azoru salas un Madeira (Portugāle), un Kanāriju salas 
(Spānija) — ir mājas pieciem miljoniem Eiropas pilsoņu un Eiropas Savienības (ES) un 
tās dalībvalstu nozīmīga ģeostratēģiska vērtība; tā kā tajos ir resursi ar milzīgu 
potenciālu, ko atzinusi Komisija, proti, to gados jaunie iedzīvotāji, plašās jūras 
ekonomikas zonas, bagātīga bioloģiskā daudzveidība un liela atjaunīgo energoresursu 
bagātība, kas ir svarīgi ES klimata mērķu sasniegšanai, kā arī spēja attīstīt ES darbības 
kosmosa zinātņu un astrofizikas jomā;

B. tā kā tālākie reģioni arī saskaras ar pastāvīgiem strukturāliem ierobežojumiem, ko 
apvienojumā rada to izolētība (izņemot Francijas Gviānu), ģeogrāfiskā izkliedētība, 
attālinātība, nelielā platība, sarežģītais reljefs un skarbais klimats; tā kā pašreizējie 
demogrāfiskie rādītāji liecina par krasu iedzīvotāju skaita samazināšanos lielākajā daļā 
tālāko reģionu15, kuriem turklāt ir arī jāiztur sezonāls demogrāfisks spiediens; tā kā to 
vietējie tirgi parasti ir mazi un to ekonomiskā atkarība no dažiem vietējiem produktiem 
un no daudzu citu produktu importa rada ievērojamu tirdzniecības deficītu; 

C. tā kā šie strukturālie ierobežojumi ir nopietns šķērslis tālāko reģionu attīstībai un tāpēc 
ES ir pieņēmusi īpašus pasākumus attiecībā uz muitas un tirdzniecības politiku, fiskālo 
politiku, brīvajām zonām, lauksaimniecības un zivsaimniecības politiku, izejvielu un 
pirmās nepieciešamības patēriņa preču piegādes nosacījumiem, valsts atbalstu un 
nosacījumiem par piekļuvi struktūrfondiem un Savienības horizontālajām programmām; 
tā kā ir jāveic turpmāki īpaši pasākumi, lai radītu nosacījumus saskaņotai Līgumu 
piemērošanai, arī kopējo rīcībpolitiku jomā, nemazinot Savienības tiesiskās kārtības 
saskaņotību, un lai palīdzētu stiprināt ekonomisko, sociālo un teritoriālo kohēziju ES;

D. tā kā EST virspalātas 2015. gada 15. decembra spriedumā tika precizēta LESD 349. un 
355. panta plašā darbības joma attiecībā uz tālākajiem reģioniem;

E. tā kā saskaņā ar Kopīgo noteikumu regulu tālākajiem reģioniem ir paredzēti īpaši 
papildu piešķīrumi no Eiropas Reģionālās attīstības fonda (ERAF), Eiropas Sociālā 
fonda Plus (ESF+) un Atveseļošanas palīdzības kohēzijai un Eiropas teritorijām 
(REACT-EU), īpašs komponents Interreg programmā 2021.–2027. gada plānošanas 
periodam un īpašs piešķīrums saskaņā ar Taisnīgas pārkārtošanās fonda regulu;

F. tā kā tālāko reģionu ekonomikā smagas sekas ir atstājuši ierobežojošie pasākumi, ko 

14 OV C 336, 2.9.2022., 20. lpp.
15 Gvadelupa, Martinika, Reinjona, Senmartēna, Azoru salas, Madeira un Kanāriju salas (“Kohēzija Eiropā 
2050. gada perspektīvā. Astotais ziņojums par ekonomisko, sociālo un teritoriālo kohēziju”, Eiropas Komisija, 
Reģionālās politikas un pilsētpolitikas ģenerāldirektorāts, Eiropas Savienības Publikāciju birojs, Luksemburga, 
2022, 200. lpp., https://ec.europa.eu/regional_policy/information-sources/cohesion-report_en).

https://ec.europa.eu/regional_policy/information-sources/cohesion-report_en
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ieviesa 2020. gada martā pandēmijas dēļ16; tā kā iekšzemes kopprodukts (IKP) uz vienu 
iedzīvotāju tālākajos reģionos ir zemāks par ES vidējo rādītāju, cita starpā zemāks nekā 
vidējie rādītāji valstīs, pie kurām pieder šie reģioni, un nabadzības rādītāji dažkārt ir 
starp augstākajiem Eiropā; 

G. tā kā jaunieši ir svarīgi resursi visu ES reģionu — jo īpaši tālāko reģionu — 
atveseļošanai un attīstībai; tā kā Majotā puse iedzīvotāju ir jaunāki par 18 gadiem, 
savukārt Francijas Gviānā katrs otrais iedzīvotājs ir jaunāks par 25 gadiem; tā kā 
tālākajos reģionos ir liels skaits jauniešu, kas nemācās, nestrādā un neapgūst arodu 
(jaunieši NEET situācijā)17, kā arī liels tādu jauniešu īpatsvars, kuri priekšlaicīgi pamet 
skolu, proti, augsts priekšlaicīgas mācību pārtraukšanas rādītājs; tā kā šie rādītāji ir 
augstāki nekā vidēji ES un attiecīgajās dalībvalstīs, pie kurām pieder šie reģioni;

H. tā kā ilgtermiņa bezdarba problēmu tālākajos reģionos var skaidrot ar neatbilstību starp 
prasmēm un darba tirgus vajadzībām, jo šajās teritorijās ir pārāk maz darba un 
apmācības iespēju, turklāt tās ir neatbilstošas; tā kā ir jānodrošina, lai apmācība atbilstu 
tālāko reģionu uzņēmumu vajadzībām;

I. tā kā jauniešiem no tālākajiem reģioniem bieži ir jābrauc un jāpārceļas uz citiem 
reģioniem, lai iegūtu īpašu apmācību un izglītību; tā kā nodarbinātības iespēju trūkums 
tālākajos reģionos ir izraisījis jauniešu masveida izceļošanu, kam ir bijusi liela ietekme 
uz šo teritoriju demogrāfiju un attīstību18; tā kā daudzi no tiem, kas ir pārcēlušies, vēlāk 
neatgriezīsies;

J. tā kā digitālo prasmju attīstība tālākajos reģionos ir priekšnoteikums tam, lai īstenotu 
digitālo pārkārtošanos, kurā neviens netiek atstāts novārtā;

K. tā kā nepietiekama infrastruktūra un digitalizācijas līmenis tālākajos reģionos neļauj 
efektīvi izvērst attālinātu mācīšanos, tāldarbu vai ar nodarbinātību un sociālo labklājību 
saistītu publisko pakalpojumu digitālu sniegšanu;

L. tā kā ESF piešķīrumi 2014.–2020. gada periodam tālākajos reģionos nav pilnībā 
izmantoti, lai gan šis plānošanas periods beidzas;

M. tā kā tikai 28 500 cilvēku no tālākajiem reģioniem 2014.–2020. gada periodā izmantoja 
programmas “Erasmus+” piedāvāto mobilitāti;

N. tā kā ne visiem tālāko reģionu iedzīvotājiem ir piekļuve tādiem pamatpakalpojumiem kā 
dzeramais ūdens, pienācīgas kvalitātes mājokļi, elektrība, izglītība, veselības aprūpe, 
sabiedriskais transports un internets;

O. tā kā sieviešu nodarbinātības līmenis tālākajos reģionos ir ievērojami zemāks par ES un 
valstu vidējiem rādītājiem (47 % salīdzinājumā ar 62 % ES27 valstīs)19; tā kā sievietes 

16 https://op.europa.eu/lv/publication-detail/-/publication/2216604f-7420-11ec-9136-01aa75ed71a1
17 ES vidējais jauniešu bezdarba līmenis 2022. gadā bija 16,8 %, Majotā un Kanāriju salās — pāri par 50 %, 
Reinjonā, Gvadelupā un Martinikā — gandrīz 40 % un Francijas Gviānā — gandrīz 30 %.
18 COM(2022)0198, 2. lpp.
19 2022. gada maija darba dokumentā SWD(2022)0133 parādīts sieviešu nodarbinātības 
līmenis tālākajos reģionos salīdzinājumā ar Eiropas vidējiem rādītājiem. 
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-

https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf
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tālākajos reģionos bieži saskaras ar nestabilu un īstermiņa nodarbinātību; tā kā sieviešu 
bezdarba līmenis ir augstāks nekā vīriešu bezdarba līmenis visos tālākajos reģionos, 
izņemot Reinjonu20,

P. tā kā, lai reaģētu uz augsto bezdarba līmeni tālākajos reģionos, kas jo īpaši skar 
jauniešus, ir efektīvi jāizmanto ESF+;

Q. tā kā narkomānijas posts veicina sociālo un ekonomisko atstumtību un darba tirgus 
atstāšanu tālākajos reģionos, kā arī apdraud jauniešu veselību un iedzīvotāju drošību21;

R. tā kā Covid-19 pandēmija ir vēl klajāk parādījusi tālāko reģionu ekonomikas 
nestabilitāti, kas izriet no to izolētības un/vai ģeogrāfiskā stāvokļa un jo īpaši no to 
piegādes un patēriņa ķēžu darbības; tā kā pandēmija ir arī atklājusi tālāko reģionu 
publiskā sektora trauslumu, jo īpaši stacionārās aprūpes jomā; tā kā Krievijas iebrukums 
Ukrainā ir vēl vairāk saasinājis pandēmijas ietekmi, cita starpā bezdarba līmeņa 
paaugstināšanās — jo īpaši jauniešu vidū — un inflācijas kāpuma ziņā, kam par cēloni 
ir degvielas, jūras kravu pārvadājumu, pārtikas, mēslošanas līdzekļu un noteiktu 
izejvielu, piemēram, dzīvnieku barībā izmantoto graudaugu, cenu paaugstināšanās; tā kā 
šo krīžu ietekme vēl nav pilnībā zināma, jo īpaši attiecībā uz nodarbinātību tālākajos 
reģionos;

S. tā kā pašreizējā ekonomiskā klimata dēļ Eiropas tautsaimniecības saskaras ar 
darbaspēka un izejvielu trūkumu un vispārēju cenu pieaugumu; tā kā tālākajos reģionos 
šī situācija kļūst satraucoša;

T. tā kā Komisija uzskata, ka salīdzinājumā ar valstu vidējiem makroekonomiskajiem 
rādītājiem tālāko reģionu ekonomikas atlabšana pēc Covid-19 krīzes būs lēnāka22; tā kā 
ES būtu jāatbalsta tālākie reģioni, lai palīdzētu tiem reaģēt uz pastāvīgo inflācijas 
pieaugumu, kas stipri ietekmē tālāko reģionu primāro ekonomikas sektoru; 

U. tā kā ir svarīgi palielināt tālākajiem reģioniem piešķirtās budžeta apropriācijas un 
vienkāršot procedūras, kas jāizpilda, lai piekļūtu finansējumam; 

V. tā kā gaisa un jūras transportam ir būtiska nozīme teritoriālās nepārtrauktības 
nodrošināšanā un tālāko reģionu savienošanā ar Eiropas kontinentālo daļu, savstarpēji 
un ar pārējo pasauli, jo īpaši to tuvumā esošajām valstīm un teritorijām; tā kā šiem 
reģioniem nav alternatīvu minētajiem transporta veidiem, kas ir dārgāki nekā 
kontinentā; tā kā šī atkarība tieši ietekmē gan to konkurētspēju, radot papildu izmaksas 
saistībā ar preču un pakalpojumu importu un eksportu, gan iedzīvotāju dzīvi; tā kā 
arhipelāgu gadījumā šīs problēmas saasina divkārša izolētība; tā kā tālākie reģioni ir ļoti 

glance_en.pdf.
20 https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-
2022_en.pdf, p. 5.
21 Relatório anual 2021 – a situação do país em matéria de drogas e toxicodependências, 
2022, 20. lpp., 
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%
20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf; Drogues et addictions dans les 
outre-mer, OFDT, 2020, 48. lpp., http://www.ofdt.fr/BDD/publications/docs/epfxio2a6.pdf.
22 https://op.europa.eu/lv/publication-detail/-/publication/2216604f-7420-11ec-9136-01aa75ed71a1/

https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf
https://op.europa.eu/lv/publication-detail/-/publication/2216604f-7420-11ec-9136-01aa75ed71a1/
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atkarīgi no ostu uzturēšanas labā stāvoklī un to ilgtspējīgas attīstības, jo tām ir izšķiroša 
nozīme šo reģionu savienotībā, ekonomikā un kohēzijā; tā kā ES finansēšanas 
instrumentu un programmu noteikumos būtu vairāk jāņem vērā tālāko reģionu 
mobilitātes, pieejamības un savienojamības ierobežojumi;

W. tā kā tālāko reģionu ekonomika pēc savas būtības ir cieši saistīta ar primāro sektoru, jo 
īpaši lauksaimniecību un zivsaimniecību, kas papildus pārtikas nodrošinājuma un 
pietiekamības veicināšanai rada darbvietas un palīdz saglabāt šo reģionu ainavisko, 
ekoloģisko un teritoriālo daudzveidību;

X. tā kā tālākajos reģionos ļoti liela nozīme ir primārajam sektoram, jo īpaši laukkopībai, 
lopkopībai un zvejniecībai; tā kā tāpēc šo reģionu sociālekonomiskajai attīstībai un 
teritoriālajai kohēzijai ļoti svarīga ir attālu un salu reģionu īpašo attīstības problēmu 
pārvarēšanas programmas (POSEI) lauksaimniecības shēma — tāpat kā agrākā shēma23, 
kas zināma kā POSEI zivsaimniecības shēma, ar kuru konkrētiem tālākajiem reģioniem 
tika kompensētas papildu izmaksas zvejniecības nozarē, un kas pēc tam tika iekļauta 
Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fondā un tagad — Eiropas Jūrlietu, zivsaimniecības 
un akvakultūras fondā (EJZAF);

Y. tā kā tālāko reģionu lauku saimniecībām grūtības rada to tālīnā atrašanās vieta, vietējo 
un klimatisko apstākļu un vēsturiskās attīstības dēļ ierobežotā ražošanas daudzveidība, 
liela atkarība no vietējiem tirgiem, klimata krīze, vides degradācija, bioloģiskās 
daudzveidības zudums un enerģijas trūkums, un tās bieži saskaras ar svaiga un tīra 
ūdens trūkumu;

Z. tā kā tālākajiem reģioniem, ņemot vērā to specifiskās ģeogrāfiskās īpatnības, ir jāspēj 
censties panākt pārtikas autonomiju, kas būtu jābalsta uz ilgtspējīgiem cikliem, un 
enerģētisko autonomiju, izmantojot atjaunīgos energoresursus;

AA.  tā kā tālākajos reģionos atrodas aptuveni 80 % ES bioloģiskās daudzveidības un tiem ir 
raksturīgs bagātīgs dabas mantojums un Eiropas Savienībā unikālas ekosistēmas, kas 
lielākoties ir endēmiskas un līdz ar to trauslākas; tā kā tālāko reģionu ekosistēmas īpaši 
apdraud klimata pārmaiņu ietekme un jūras un piekrastes piesārņojums un tās ir 
neaizsargāts mērķis nelegālai, nereģistrētai un neregulētai (NNN) zvejai; tā kā tās 
vajadzīgs labāk aizsargāt pret šādiem draudiem, lai samazinātu negatīvo ietekmi uz 
nodarbinātību, mazapjoma zvejas nozari un vietējām kopienām; tā kā tālākajiem 
reģioniem vajadzētu būt pieejamam īpašam finansējumam to bioloģiskās daudzveidības 
aizsardzībai;

AB. tā kā tālākie reģioni pirmie saskaras ar klimata pārmaiņu sekām, jo īpaši jūras līmeņa 
celšanās un okeānu sasilšanas un paskābināšanās ziņā, un ir sevišķi neaizsargāti pret 
aizvien biežākiem ekstrēmiem laikapstākļu notikumiem, tādiem kā cikloni, tropiskās 
vētras un plūdi, kā arī seismiskā aktivitāte un vulkānu izvirdumi;

AC. tā kā lielu un reģionālu dabas katastrofu un ārkārtas situāciju veselības jomā risks ir 
kļuvis sistēmisks un šādas katastrofas bieži visvairāk skar vismazāk attīstītās un 
neaizsargātākās teritorijas, tādas kā tālākie reģioni;

23 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/HTML/?uri=CELEX:32003R2328&from=

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/HTML/?uri=CELEX:32003R2328&from=
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AD. tā kā lielākā daļa tālāko reģionu ir vulkāniski un tā kā vulkāniskā aktivitāte var postoši 
ietekmēt vidi un ekonomiku, kā tas bija saistībā ar vulkāna izvirdumu Kanāriju salu 
arhipelāga Palmas salā 2021. gadā;

AE. tā kā tālāko reģionu ekonomika kopumā nav īpaši daudzveidīga un lielā mērā balstās uz 
tūrismu un tā kā tas padara tirgus neaizsargātākus sociālekonomisku krīžu un dabas 
katastrofu gadījumā; 

AF. tā kā, lai apvienotu ekonomikas attīstību un jutīgu ekosistēmu saglabāšanu, tālākajiem 
reģioniem būtu jāizmanto savas lielās iespējas attīstīt svarīgas nozares, piemēram, 
ekotūrismu un citas tūrisma apakšnozares, ilgtspējīgu mobilitāti, aprites ekonomiku un 
atjaunīgo enerģiju, kuras nodrošina to dabiskā atrašanās vieta;

AG. tā kā tālākie reģioni ES nodrošina ģeostratēģisku novietojumu Indijas okeānā, Atlantijas 
okeānā, Karību jūras reģionā un Amazones baseinā un tā kā tie palīdz padarīt ES par 
lielāko ekskluzīvo ekonomikas zonu (EEZ) pasaulē;

AH. tā kā tālākie reģioni ir īstenas dabas laboratorijas savas unikālās bioloģiskās 
daudzveidības dēļ un tāpēc tiem ir ļoti liela nozīme jūras resursu pētniecības un 
saglabāšanas veicināšanā;

AI. tā kā jūras bioloģiskās daudzveidības nemitīga samazināšanās atstās būtiskas sekas uz 
ES zivsaimniecības nozari vides, sociālajā un ekonomiskajā aspektā, jo īpaši tālākajos 
reģionos, tādēļ tā ir steidzami jānovērš; 

AJ. tā kā ir jāizveido aizsargājamas jūras teritorijas, ņemot vērā sabiedrisko apspriešanu ar 
vietējām iestādēm un ieinteresētajām personām, jo īpaši zvejniekiem, lai nodrošinātu ES 
kopējās zivsaimniecības politikas un Jūras stratēģijas pamatdirektīvas pienācīgu 
īstenošanu; tā kā šo teritoriju izveide būtu jāuzskata par instrumentu dzīvotņu un 
ekosistēmu aizsardzības saskaņošanai ar zilās ekonomikas sociālekonomisko ilgtspēju;

AK. tā kā tālākie reģioni to ģeogrāfiskā novietojuma dēļ var uzņemties vadošu lomu zilajā 
ekonomikā; tā kā tālāko reģionu sociālekonomiskā attīstība ir ļoti atkarīga no zilās 
ekonomikas nozarēm, jo īpaši zivsaimniecības un ilgtspējīga tūrisma; tā kā minēto 
nozaru ilgtspējīga attīstība šajos reģionos varētu veicināt darbvietu radīšanu un 
ekonomikas izaugsmi; tā kā piekrastes un jūras tūrisms veido 60 % nodarbinātības zilās 
ekonomikas sektorā un tam ir vajadzīgi augsti kvalificēti un prasmīgi speciālisti;

AL. tā kā tālākie reģioni stiprina ES globālo dimensiju, paplašinot tās robežas līdz dažādiem 
kontinentiem un tādējādi palielinot savu nozīmi ES vērtību un principu izplatīšanā 
reģionos, kuros tie atrodas; tā kā turklāt sadarbība ar kaimiņvalstīm un dalībvalstīm, pie 
kurām tie pieder, ir svarīga to reģionālajai integrācijai un ekonomiskajai attīstībai;

AM. tā kā tālāko reģionu un pārējās ES attīstības atšķirību mazināšanai arī turpmāk jābūt 
svarīgai ES un Komisijas prioritātei;

AN. tā kā daudzi tālākie reģioni saskaras ar spēcīgu migrācijas spiedienu, kas atstāj ārkārtīgi 
smagas sekas uz to iedzīvotājiem un būtiski ietekmē šo reģionu pašu resursus, 

LESD 349. panta labāka piemērošana
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1. atzinīgi vērtē acīmredzamo progresu, kas panākts, īstenojot ES stratēģijas tālākajiem 
reģioniem, un kas liecina par auglīgu sadarbību starp Komisiju, Parlamentu un Padomi, 
tālāko reģionu reģionālajām un vietējām pašvaldībām un pilsonisko sabiedrību, cita 
starpā NVO; tomēr pauž nožēlu par to, ka Komisija šajā jaunajā stratēģijā nav izrādījusi 
apņemšanos tālākajiem reģioniem būtiskās jomās, jo īpaši saistībā ar to konkurētspējas 
palielināšanu, kas ļautu nostiprināt ES pozīciju kā okeānu lielvarai; aicina iestrādāt šo 
stratēģiju iespējamajā daudzgadu finanšu shēmas (DFS) vidusposma pārskatīšanā, kā arī 
daudzgadu finanšu shēmā laikposmam pēc 2027. gada;

2. uzsver, ka ir steidzami jāīsteno daudzi no šajā stratēģijā paredzētajiem pasākumiem, 
kuri šajā krīzes laikā ir īpaši svarīgi, lai nodrošinātu šo reģionu ilgtspējīgu (ekonomisko, 
sociālo, teritoriālo un vidisko) atveseļošanu;

3. atgādina, ka ar Līguma par Eiropas Savienību (LES) 7. pantu Komisijai ir piešķirta 
Līgumu sargātājas lomu; uzsver, ka tālākie reģioni ir pilnībā integrēti Eiropas Savienībā 
un iekļauti tās tiesību sistēmā, to īpašā situācija ir atzīta Līgumos, jo īpaši LESD 
349. pantā, kurā ir noteikts pielāgošanas princips un tiesības saistībā ar dažādām ES 
politikas jomām;

4. pauž nožēlu par to, ka LESD 349. pants joprojām netiek automātiski piemērots visās 
Komisijas likumdošanas iniciatīvās, vienlaikus atzīstot, ka attiecībā uz vajadzību ņemt 
vērā tālāko reģionu īpašās iezīmes ir panākts zināms progress; uzskata, ka šis pants līdz 
šim izmantots ierobežoti un ka to varētu interpretēt novatoriskāk un pozitīvāk, jo īpaši 
ad hoc programmu un īpašu jaunu rīcībpolitiku izveides nolūkā; uzsver, ka šis pants 
attiecīgā gadījumā būtu transversāli jāpiemēro Savienības rīcībpolitikām un iniciatīvām, 
un atkārto 2021. gada 14. septembra rezolūcijā pausto aicinājumu Komisijai un 
Padomei pieņemt “tālāko reģionu refleksu”, proti, ES tiesību aktu priekšlikumos un 
iestāžu sarunās sistemātiski ņemt vērā tālāko reģionu īpašās iezīmes, citastarp attiecīgā 
gadījumā veicot īpašus ietekmes novērtējumus, lai nodrošinātu, ka ES tiesību akti atbilst 
tālāko reģionu īpašajām problēmām un vietējiem apstākļiem; iesaka Komisijai apsvērt 
iespēju izveidot mehānismu, kas ļautu ņemt vērā tālākajiem reģioniem svarīgus 
aspektus, līdzīgu tam, kas ierosināts attiecībā uz lauku apvidiem;

5. uzsver, ka ir jāpiemēro 349. pants, lai palielinātu Savienības, dalībvalstu, vietējo 
pašvaldību un privātā un publiskā sektora dalībnieku ieguldījumu tālākajos reģionos, 
izvairoties no negatīvas pieejas, t. i., īpašiem pasākumiem, kas kavētu nepietiekamas 
attīstības novēršanu un attīstības atšķirību mazināšanu;

6. saistībā ar gaidāmo Konventu par Eiropas Savienības līgumu reformu aicina obligāti 
aizsargāt tālāko reģionu pašreizējo īpašo statusu — LESD 355. panta 1. punktu, 
349. pantu un 107. panta 3. punkta a) apakšpunktu — vai attiecīgā gadījumā to 
paildzināt;

7. norāda, ka Tiesa ir uzsvērusi, ka “nosacījum[i] Līgumu piemērošanai” LESD 349. panta 
nozīmē ir jāinterpretē gan kā nosacījumi, kas saistīti ar Savienības primāro tiesību aktu 
piemērošanu, gan kā nosacījumi, kas saistīti ar sekundāro tiesību aktu piemērošanu, kuri 
pieņemti, pamatojoties uz primārajiem tiesību aktiem; turklāt norāda, ka Tiesa ir lēmusi, 
ka no LESD 349. panta formulējuma un mērķiem, kā arī no Līgumu sistēmas izriet, ka 
attiecībā uz tālākajiem reģioniem visa Savienības tiesību acquis teritoriālā piemērošanas 
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joma ir noteikta jo īpaši LES 52. pantā, lasot to kopā ar LESD 355. panta 1. punktu, un 
ar pasākumiem, kas pieņemti saskaņā ar LESD 349. pantu;

8. atkārtoti apstiprina nepieciešamību saglabāt un stiprināt koordinētu rīcību ES, valstu, 
reģionālā un vietējā līmenī; atbalsta tālāko reģionu reģionālo un vietējo pašvaldību 
pilnvērtīgu iesaistīšanos ES rīcībpolitiku izstrādē; uzsver, ka šāda iesaistīšanās dod 
labumu visām ieinteresētajām personām un stiprina ES lēmumu pieņemšanas procesa 
leģitimitāti; uzsver, ka šāda augšupēja pieeja ļauj katram reģionam aizstāvēt savas 
intereses; šajā sakarībā uzsver Tālāko reģionu priekšsēdētāju konferences pozitīvo 
ieguldījumu, nosakot prioritātes un problēmas, ar kurām saskaras šie reģioni, un 
stimulējot turpmāku rīcību, cita starpā apmaiņu ar paraugpraksi; atgādina par nozīmīgo 
darbu, ko veic kohēzijas un reformu komisārs, aizstāvot tālāko reģionu intereses 
komisāru kolēģijā; ņemot to vērā, ierosina nākamajai Komisijai turpināt un pastiprināt 
tālāko reģionu ilgtspējīgas un iekļaujošas attīstības uzraudzību visaugstākajā līmenī to 
labā, jo īpaši, novērtējot Komisijas panākto progresu attiecībā uz 349. panta pilnīgu 
piemērošanu;

9. atkārtoti uzsver, ka katrā Eiropas pusgada ikgadējā ciklā ir jāņem vērā tālāko reģionu 
īpašās iezīmes un ka minētās iezīmes ir jāatspoguļo konkrētām valstīm adresētajos 
ieteikumos, kas attiecas uz Portugāli, Spāniju un Franciju;

10. aicina Komisiju pilnībā izmantot Eiropas pusgada instrumentus un konkrētām valstīm 
adresētos ieteikumus, lai analizētu tālāko reģionu publisko politiku un sniegtu attiecīgus 
ieteikumus ar mērķi panākt augšupēju sociālo konverģenci;

11. uzskata, ka ES vajadzētu būt vērienīgākai tālākajiem reģioniem paredzēto integrēto 
rīcībpolitiku padziļināšanā, pieņemot proaktīvu un konsekventu ES pieeju un sniedzot 
skaidru un stingru atbalstu iekšēji virzītai ilgtspējīgai attīstībai ikvienā no šiem 
reģioniem;

12. aicina Komisiju POSEI modeli ieviest arī citās tālāko reģionu ekonomikas nozarēs, 
prioritāti piešķirot zivsaimniecības, transporta, savienojamības, enerģētikas un digitālās 
pārkārtošanās jomām; uzsver, ka šiem īpašajiem pasākumiem ir būtiska nozīme 
ilgtspējīgas zaļās un zilās ekonomikas veicināšanā tālākajos reģionos;

13. atzinīgi vērtē Komisijas apņemšanos intensificēt dialogu ar tālākajiem reģioniem un 
sniegt tiem individualizētu atbalstu, taču pauž nožēlu par to, ka Komisijas paziņojumā 
tikai daļēji pievērsta uzmanība dažām šo reģionu bažām; aicina Komisiju pieņemt 
rīcības plānu šīs stratēģijas īstenošanai un norāda, ka tajā jāparedz konkrēti un atbilstoši 
finanšu piešķīrumi, jāņem vērā ikviena tālākā reģiona īpatnības, priekšrocības un 
problēmas, kā arī jāiekļauj individuāls rīcības plāns katram tālākajam reģionam, ja 
tālākie reģioni to lūdz; uzskata, ka stratēģijas rīcības plāna pamatā vajadzētu būt 
augšupējai pieejai un daudzlīmeņu pārvaldības sistēmai; uzsver, ka Komisijai būtu 
jāsadarbojas ar dalībvalstīm, reģionālajām un vietējām pašvaldībām un attiecīgajiem 
iedzīvotājiem, šajā nolūkā rīkojot sabiedriskās apspriešanas, un jānodrošina papildu 
atbalsts un/vai konsultāciju instrumenti, arī pēc pašu reģionu iestāžu pieprasījuma; prasa 
šos rīcības plānus publicēt pirms priekšlikumu iesniegšanas attiecībā uz jauno 
plānošanas periodu pēc 2027. gada;

14. aicina DFS 2021.–2027. gadam pārskatīšanā ņemt vērā pašreizējās krīzes ietekmi 
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tālākajos reģionos; 

15. aicina REGIO ĢD, lai tas, īstenojot uzraudzības darbības, ņemtu vērā īpašās grūtības, ar 
ko saskaras tālākie reģioni, jo īpaši attiecībā uz uzaicinājumiem iesniegt piedāvājumus 
un termiņiem informācijas iegūšanai no struktūrfondu līdzekļu saņēmējiem; 

16. iesaka dalībvalstīm, kurās ir tālākie reģioni, pievienoties šai stratēģijai, tādējādi 
nodrošinot attiecīgo reģionu teritoriālo, sociālo un ekonomisko kohēziju; 

17. atkārtoti uzsver nepieciešamību no jauna izvērtēt noteikumus par valsts atbalstu 
uzņēmumiem tālākajos reģionos; šajā sakarībā vērš uzmanību uz to, ka tiek pārskatīta 
de minimis regula un Vispārējā grupu atbrīvojuma regula (VGAR), ar ko noteiktas 
atbalsta kategorijas atzīst par saderīgām ar iekšējo tirgu un kas paredz ļoti zemas 
robežvērtības; prasa ievērojami palielināt de minimis un VGAR robežvērtības un 
pozitīvi diferencēt tālākos reģionus, lai ņemtu vērā papildu darbības izmaksas, ar kurām 
saskaras uzņēmumi, kas atrodas tālākajos reģionos;

18. atgādina, ka tālākie reģioni saskaras ar strukturāliem un pastāvīgiem traucējumiem 
savas izolētības un nošķirtības dēļ; aicina Komisiju valsts atbalsta aprēķinā neiekļaut 
izolētības un nošķirtības kompensēšanai paredzētos maksājumus, jo īpaši transporta 
nozarē;

19. uzsver, ka ir svarīgi nodrošināt visu pašreizējo tālāko reģionu nodokļu režīmu 
nepārtrauktību, ņemot vērā to ietekmi uz vietējo ekonomiku;

20. uzsver, ka ir jāsagatavo aktuāli un saskaņoti dati par tālākajiem reģioniem, lai varētu 
pienācīgi novērtēt Eiropas politikas ietekmi; iesaka Eurostat datus sadalīt pa katru 
tālāko reģionu atsevišķi;

21. uzskata — lai tālākie reģioni varētu justies patiešām piederīgi ES un pilnībā integrēti ES 
politiskajā darbībā, ES vajadzētu būt politiski proaktīvākai un īstenot konkrētus 
pasākumus tālāko reģionu ilgtspējīgas izaugsmes veicināšanai;

Ieguldījumi cilvēkos

22. atzinīgi vērtē to, ka Komisija īpašu uzmanību velta cilvēku izvirzīšanai priekšplānā; 
tomēr atgādina, ka nabadzības riskam pakļauto cilvēku skaita rādītāji tālākajos reģionos 
ir vieni no augstākajiem Savienībā24; turklāt atgādina, ka tālāko reģionu IKP uz vienu 
iedzīvotāju ir ievērojami zemāks par ES un attiecīgo valstu vidējo rādītāju25 un ka 
Majota ir viens no nabadzīgākajiem ES reģioniem — tās IKP uz vienu iedzīvotāju ir 
30 % no ES vidējā rādītāja; mudina Komisiju un dalībvalstis darīt visu iespējamo, lai 
tālākajos reģionos nodrošinātu piekļuvi pamatpakalpojumiem, jo tas ir galvenais faktors 

24 37,8 % Kanāriju salās, 27,5 % Azoru salās un 29,2 % Madeirā 2021. gadā, kā redzams 2021. gada datu kopā 
“Nabadzības vai sociālās atstumtības riskam pakļautās personas NUTS reģionos”) 
https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps11n/default/table?lang=en.
25 Komisijas dienestu 2022. gada 3. maija darba dokumentā “Outermost regions at a glance – assets, challenges 
and opportunities” (Īsumā par tālākajiem reģioniem — priekšrocības, problēmas un iespējas) (SWD(2022)0133) 
norādīts, ka 2020. gadā tālākajos reģionos IKP uz vienu iedzīvotāju, izteikts pirktspējas līmenī, bija 60 % no 
ES27 vidējā rādītāja: https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-
2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf.
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cīņā ar nabadzību un sociālo atstumtību; atgādina, ka dalībvalstis ir apņēmušās pilnībā 
atbalstīt tālāko reģionu attīstību, veicot nepieciešamos ieguldījumus, jo īpaši 
nabadzīgākajos apgabalos; uzsver, ka ir svarīgi tālākajos reģionos īstenot Eiropas 
sociālo tiesību pīlāru, lai nodrošinātu lielāku solidaritāti paaudžu starpā, veicinātu 
sociālo aizsardzību un iekļaušanu un radītu kvalitatīvas darbvietas saskaņā ar zaļo un 
digitālo pārkārtošanos;

23. uzsver, ka ir jāveic pasākumi, lai veicinātu un atbalstītu skolotāju skaita palielināšanu, 
jo īpaši zinātnes, tehnoloģijas, inženierzinātnes un matemātikas (STEM) priekšmetos, 
kas ir svarīgi saistībā ar divējādo pārkārtošanos, lai nodrošinātu pratību šajās jomās un 
stimulētu jauniešu interesi par tām;

24. norāda, ka tālākajos reģionos joprojām ir ļoti vajadzīgi sociālie mājokļi, kuru 
infrastruktūrai būtu jāatbilst arī vairākām ilgtspējas prasībām saskaņā ar 
klimatneitralitātes mērķiem; uzskata, ka šādām prasībām nevajadzētu ne kavēt cīņu pret 
nevienlīdzību, ne vājināt sociālo taisnīgumu minētajos reģionos un ka tādēļ ES 
dalībvalstu un reģionālo pašvaldību pienākums ir veicināt vajadzīgo instrumentu izveidi 
un nodrošināt tos;

25. atbalsta izmēģinājuma projekta izveidi vienkāršotai un tieši pieejamai ES programmai, 
kas paredzēta privātām sociālā atbalsta iestādēm tālākajos reģionos, piešķirot 
neatmaksājamu finansējumu maza mēroga projektiem, atbalstu tehniskā personāla un 
palīgpersonāla apmācībai dažādās intervences jomās, līdzfinansējumu liela mēroga 
projektiem, kas ietver pārrobežu partnerības, un atbalstu iniciatīvām, kuru mērķis ir 
apmainīties ar paraugpraksi;

26. aicina Komisiju rīkot sociālo samitu tālākajos reģionos, lai apspriestu un īstenotu Portu 
mērķus un Eiropas sociālo tiesību pīlāru šajās teritorijās; uzsver, ka ir svarīgi iesaistīt 
ieinteresētās personas no tālākajiem reģioniem, lai nodrošinātu līdzdalību sociālajā 
politikā un tās pienācīgu īstenošanu;

27. aicina Komisiju sadarboties ar attiecīgajām dalībvalstīm uz nodarbinātību orientētu 
apgabalu izveidē un attīstīšanā tālākajos reģionos, šajā nolūkā izmantojot arī brīvās 
zonas, lai atbalstītu ekonomikas atveseļošanu, darbvietu radīšanu un prasmju attīstību 
šajos reģionos, jo īpaši attiecībā uz jauniešiem un sievietēm; uzsver, ka šādos apgabalos 
galvenā uzmanība būtu jāpievērš nestabilākajām un/vai daudzsološākajām nozarēm un 
vienlaikus jānodrošina pienācīgi darba apstākļi un piemērojamie darba aizsardzības 
noteikumi; uzsver, ka ir jāatbalsta vietējie tirgi, jāveicina vietējo produktu ražošana, 
jāpalielina saimniecisko darbību ilgtspēja, arī tūrisma jomā, un jāpalielina spēja veicināt 
ekonomisko inovāciju;

28. uzsver, ka Covid-19 pandēmijas saistībā pieņemtie ekonomikas un darba tirgus atbalsta 
pasākumi, piemēram, valsts atbalsta režīma atvieglošana, Atveseļošanas palīdzība 
kohēzijai un Eiropas teritorijām (REACT-EU) un Investīciju iniciatīvu reaģēšanai uz 
koronavīrusu (CRII un CRII+) pasākumu paketes, ir novērsuši turpmāku darbvietu 
zaudēšanu; uzsver, ka ir rūpīgi jāizvērtē valstu rīcībpolitikas un atbalsta programmas, 
kas īstenotas tālākajos reģionos nolūkā mazināt Covid-19 pandēmijas ietekmi uz 
nodarbinātību, ar mērķi noteikt efektīvus instrumentus, kurus varētu turpināt izmantot 
vai izmantot vēlāk, 
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29. uzsver Eiropas Nodarbinātības dienestu tīkla (EURES) nozīmi un, lai palīdzētu 
bezdarbniekiem atgriezties darbā un atvieglotu darba ņēmēju brīvu pārvietošanos uz 
tālākajiem reģioniem, īpašu uzmanību vērš uz darba tirgus prioritārajām vajadzībām 
EURES pasākumos;

30. uzsver, ka sociālajai ekonomikai tālākajos reģionos ir liela nozīme, jo tā palīdz 
reģionālajām un vietējām pašvaldībām cīnīties pret ierobežojumiem, kas saistīti ar 
nošķirtību, nabadzību un sociālo atstumtību, kā arī radīt darbvietas un attīstīt iniciatīvas 
šajos reģionos; aicina Komisiju nodrošināt tālāko reģionu dalību Eiropas sociālās 
ekonomikas reģionu tīklā;

31. pauž nožēlu par bezdarba, skolas pamešanas un nabadzības līmeni tālākajos reģionos, 
kas salīdzinājumā ar citām ES teritorijām atrodas ārkārtīgi nestabilā situācijā, ko vēl 
vairāk pasliktina pašreizējās daudzējādās un sarežģītās krīzes, tāpēc vajadzīga lielāka 
Eiropas solidaritāte;

32. aicina Komisiju un Padomi pilnīgi un optimāli izmantot DFS 2021.–2027. gadam 
pieejamo finansējumu, neskarot jau izveidotās ESF+ programmas un ņemot vērā 
strukturālas problēmas attiecībā uz jauniešu bezdarbu un nabadzību; atgādina, ka šīs 
problēmas sevišķi skar tālākos reģionus un tādēļ tiem ir vajadzīgs īpašs atbalsts;

33. uzsver grūtības piesaistīt un noturēt konkrētu jomu speciālistus; tāpēc aicina veikt 
īpašus pasākumus, lai nodrošinātu efektīvus risinājumus šai problēmai, cita starpā 
piešķirt ESF+ papildu budžeta finansējumu;

34. šajā sakarībā atzinīgi vērtē Atveseļošanas un noturības mehānisma (ANM) līdzekļu 
pieejamību pasākumiem, kas paredzēti bērniem un jauniešiem, un sagaida, ka tas radīs 
ievērojamas iespējas jauniešiem Eiropā; aicina valstu atveseļošanas un noturības plānu 
uzraudzībā un novērtēšanā iesaistīt sociālos partnerus un jaunatnes organizācijas; aicina 
dalībvalstis nodrošināt, ka Taisnīgas pārkārtošanās fonds un ESF+ atbalsta integrētus 
plānus vietējā līmenī, lai palīdzētu kvalifikācijas celšanā un pārkvalifikācijā, jo īpaši 
visneaizsargātākajām grupām, kuras skārusi pārkārtošanās; 

35. atgādina, ka ievērojama daļa tālāko reģionu iedzīvotāju ir jaunieši; uzsver jauniešu 
nozīmi tradicionālo nozaru revitalizācijā tālākajos reģionos, piemēram, zvejniecībā, 
ņemot vērā to, ka konkurētspējīgai, noturīgai un sociāli taisnīgai zvejniecības nozarei ir 
vajadzīgi kvalificēti un prasmīgi speciālisti; aicina Komisiju un dalībvalstis piesaistīt 
jauniešus primārajam sektoram, nodrošinot jaunas darba iespējas un saistītu 
finansējumu, kā arī īstenojot pasākumus, kas uzlabo darba apstākļus, piemēram, īpašus 
apmācības kursus, taisnīga un adekvāta atalgojuma garantēšanu un dzimumu līdztiesību 
un darba un privātās dzīves līdzsvaru veicinošus pasākumus; aicina dalībvalstis 
atvieglot gados jaunu lauksaimnieku piekļuvi zemei tālākajos reģionos; uzsver, ka ir 
svarīgi attīstīt zaļās prasmes un ilgtspējīgas nodarbinātības iespējas oglekļneitrālā, 
energoefektīvā un aprites ekonomikā;

36. uzsver, ka tālākajos reģionos ir plaši izplatīta neoficiālā ekonomika, tāpēc ir grūti 
precīzi analizēt nodarbinātības rādītājus un efektīvi īstenot sociālo politiku; aicina 
Komisiju un dalībvalstis apkarot nedeklarētu darbu, piemēram, izmantojot stimulu 
sistēmas un vienkāršotus deklarēšanas instrumentus;
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37. aicina Komisiju radīt lielākas iespējas mobilitātei, šajā nolūkā izmantojot “zilu un zaļu” 
programmu Erasmus, kas balstīta uz Erasmus+ modeli, lai jaunieši varētu izmantot 
apmācības un jaunu profesiju iespējas, ko rada zilās ekonomikas nozares, aprites 
ekonomika un zaļā pārkārtošanās plašākā nozīmē;

38. uzsver, ka ir ļoti svarīgi palielināt tālāko reģionu dalību programmā Erasmus+, un 
uzsver, ka Komisijai un valstu struktūrām īpaša uzmanība jāpievērš tālāko reģionu 
potenciālam uzņemt jauniešus mobilitātes shēmās minētajās nozarēs, jo īpaši, īstenojot 
mērķtiecīgu komunikāciju un īpašas atbalsta kampaņas dalībnieku uzņemšanai un 
nosūtīšanai; atzinīgi vērtē to, ka Komisija izmantos Interreg, lai turpinātu attīstīt 
reģionālās mācību mobilitātes programmas sinerģijā ar Erasmus+; aicina Komisiju 
programmas Erasmus+ satvarā veidot sadarbības partnerības ar trešām valstīm, kas ir 
tālāko reģionu kaimiņvalstis, lai vēl vairāk veicinātu augstskolu un uzņēmumu 
apmaiņas ar tālākajiem reģioniem; 

39. turklāt aicina Komisiju sadarboties ar dalībvalstīm un Erasmus+ valstu aģentūrām, lai 
nodrošinātu labāku aizsardzību un atbalstu jauniešiem no tālākajiem reģioniem, kuri 
piedalās Erasmus mobilitātes programmā citās ES daļās, saskaņā ar Erasmus+ izveides 
regulas26 V nodaļu par iekļaušanu, tam jo īpaši izmantojot priekšfinansējumu 
mobilitātei, īpašas papildu subsīdijas un pastiprinātu atbalstu; 

40. aicina jauniešus no tālākajiem reģioniem vairāk iesaistīties brīvprātīgajā darbā un 
vietējos solidaritātes projektos, ko īsteno Eiropas Solidaritātes korpuss; 

41. atbalsta ar aktīvām vecumdienām saistītu pasākumu veicināšanu šajos reģionos, 
piemēram, paplašinot programmas Erasmus+ sporta pasākumu jomu, lai iekļautu 
iniciatīvas, kas veicina vecāka gadagājuma cilvēku fiziskās aktivitātes un starppaaudžu 
sporta pasākumus; turklāt saskaņā ar mūžizglītības pieeju atbalsta stimulus ar mērķi 
tālākajos reģionos izveidot vecāka gadagājuma cilvēkiem paredzētu Eiropas 
universitāšu tīklu, nodrošinot īpašus mācību instrumentus un piekļuvi informācijai, 
paraugprakses apmaiņu un studentu apmaiņu;

42. aicina Komisiju palīdzēt vai nu dalībvalstīm, vai tālākajiem reģioniem, vai attiecīgā 
gadījumā gan dalībvalstīm, gan tālākajiem reģioniem, pēc iespējas drīz izstrādāt rīcības 
plānu nolūkā cīnīties pret mācību priekšlaicīgu pamešanu tālākajos reģionos, kā arī 
pievērsties šīs problēmas pamatcēloņiem un veicināt labas prakses apmaiņu, lai rastu 
konkrētus risinājumus; vērš uzmanību uz ESF atbalstīto modeli “otra iespēja mācīties”, 
kas izrādījies efektīvs priekšlaicīgi mācības pārtraukušo personu atkārtotā iesaistīšanā 
apmācībā un nodarbinātībā; aicina tālākajos reģionos sākt izmēģinājuma projektus, kas 
būtu orientēti ne tikai uz šo problēmu risināšanu, bet arī uz zilo ekonomiku un 
apmācību, kā arī atbalstu inovācijai un pētniecībai, lai šie reģioni varētu uzņemties 
vadošu lomu okeānu pārvaldībā;

43. uzsver, ka apmācības un sertifikācijas veicināšana tālākajos reģionos var palīdzēt 
sagatavot kvalificētākus un prasmīgākus speciālistus, kuri parasti ir uzmanīgāki un 
atvērtāki uzvedības maiņai, piemēram, jaunu tehnoloģiju izmantošanai; atgādina, ka 

26 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/817 (2021. gada 20. maijs), ar ko izveido Savienības 
programmu izglītības un mācību, jaunatnes un sporta jomās Erasmus+ un atceļ Regulu (ES) Nr. 1288/2013 (OV 
L 189, 28.5.2021., 1. lpp.).
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digitālā pārkārtošanās un jauno tehnoloģiju izmantošana būtu pienācīgi jāpapildina ar 
pienācīgu apmācību visiem, vietējām un reģionālajām pašvaldībām un pilsoniskajai 
sabiedrībai;

44. aicina Komisiju efektīvi veicināt tālāko reģionu iedzīvotāju, jo īpaši jauniešu, līdzdalību 
Eiropas programmās un pastiprināt informācijas kampaņas attālās vietās;

45. uzskata, ka uzņēmējdarbība var radīt nodarbinātības iespējas tālākajos reģionos; šajā 
saistībā pauž nožēlu par to, ka uzaicinājumā iesniegt priekšlikumus “Jauniešu iespēju 
veicināšana ES tālākajos reģionos” netika panākts gaidītais dalības līmenis; aicina 
uzlabot komunikācijas kampaņas par šādiem priekšlikumiem, atbalsta iniciatīvas 
paplašināšanu, lai tajā varētu piedalīties cilvēki līdz 30 gadu vecumam, un mudina 
vietējās un reģionālās pašvaldības sniegt vairāk informācijas par pašreizējām ES 
atbalstītajām iniciatīvām, kas paredzētas tālākajiem reģioniem un jo īpaši jauniešiem;

46. uzsver, ka būtiska problēma tālākajos reģionos ir jauniešu sociālā situācija, un atzinīgi 
vērtē Komisijas apņemšanos izmantot ESF+, lai uzlabotu jauniešu izglītību, apmācību, 
mobilitāti un nodarbinātību; tādēļ aicina Komisiju izstrādāt īpašas darbības attiecībā uz 
apmācību, mācīšanos, attīstību un prasmju pārveidi šajos reģionos, jo īpaši saistībā ar 
Eiropas Prasmju gadu 2023. gadā, un nodrošināt, ka to teritorijās tiek pienācīgi 
izmantota pastiprinātā Garantija jauniešiem; uzsver, ka ir svarīgi izveidot māceklības 
programmas un profesionālās orientācijas pakalpojumus jauniešiem, šajā nolūkā 
izmantojot ES fondus, jo īpaši ESF+, un aicina darba devējus uzlabot efektīvākas 
māceklības piedāvājumu saskaņā ar Eiropas satvaru kvalitatīvai un rezultatīvai 
māceklībai; šajā sakarā uzsver mūžizglītības kontekstā iegūtās pieredzes apstiprināšanas 
programmu nozīmi;

47. atzinīgi vērtē iniciatīvas “Tiecies, mācies, apgūsti, sasniedz” (ALMA) izveidi nolūkā 
aktīvi iekļaut nelabvēlīgā situācijā esošus jauniešus; uzsver, ka šī iniciatīva ir īpaši 
noderīga tālākajos reģionos, kuros ir daudz jauniešu NEET situācijā; aicina Komisiju 
nodrošināt, ka šai iniciatīvai tiek piešķirti atbilstoši finanšu līdzekļi, lai panāktu pēc 
iespējas lielāku skaitu labuma guvēju; uzskata, ka būtu vajadzīga pozitīva rīcība, lai 
nodrošinātu tālākajos reģionos dzīvojošo jauniešu līdzdalību;

48. uzsver, ka ir jāizstrādā stratēģijas ar mērķi apkarot intelektuālā darbaspēka emigrāciju 
un palielināt tālāko reģionu pievilcību, jo īpaši jauniešiem; tādēļ uzsver, ka Komisijas 
2023. gada 17. janvāra paziņojums “Izmantot talantus Eiropas reģionos”27 ir īpaši 
nozīmīgs tālākajiem reģioniem; šajā saistībā aicina palielināt atbalstu un palīdzību 
augstākās izglītības iestādēm šajos reģionos, kā arī to arodskolām, lai tās varētu sevi 
labāk apgādāt un uzlabot piedāvātās apmācības kvalitāti; aicina Komisiju un dalībvalstis 
sadarboties ar vietējām ieinteresētajām personām, tai skaitā privātā sektora pārstāvjiem, 
universitātēm, pilsoniskās sabiedrības organizācijām un vietējām pašvaldībām, lai 
izveidotu digitālas vienas pieturas aģentūras, kas sniegtu palīdzību gados jauniem darba 
meklētājiem; uzsver, ka ir jāattīsta un jādažādo tādas nodarbinātības iespējas, kas 
nodrošina pienācīgu dzīves līmeni;

49. uzsver, ka ir jānodrošina dzimumu līdztiesība, kā arī pilnvērtīgas sociālās, ekonomiskās 
un politiskās iespējas sievietēm tālākajos reģionos — cita starpā ar kohēzijas politikas 

27 COM(2023)0032.
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palīdzību —, veicinot piekļuvi kvalitatīvām darbvietām ar vienādu darba samaksu un 
taisnīgu atalgojumu; uzsver, ka liela nozīme ir izmaksu ziņā pieejamai bērnu aprūpei, kā 
arī diskriminācijas, ar dzimumu saistītas vardarbības un seksuālas uzmākšanās 
apkarošanai (jo īpaši darbavietā); turklāt uzsver, ka ir jāveicina sieviešu līdzdalība darba 
tirgū, lai paaugstinātu nodarbinātības līmeni;

50. uzsver, ka bērnu nabadzības apkarošanā tālākajos reģionos izšķiroša nozīme ir Eiropas 
Garantijas bērniem efektīvai īstenošanai, jo īpaši, lai nodrošinātu viņu piekļuvi veselības 
aprūpei un izjauktu paaudžu nabadzības apburto loku; aicina dalībvalstis, lai tās savos 
Eiropas Garantijas bērniem valsts īstenošanas plānos — un šos plānus pārskatot — 
iekļautu īpašus pasākumus tālākajiem reģioniem; uzsver to, cik svarīgas ir skolu 
ēdnīcas, lai nodrošinātu, ka bērni tālākajos reģionos saņem pienācīgu uzturu un daudzos 
gadījumos — regulāras maltītes; tāpēc atkārtoti apstiprina to, cik nozīmīga ir ES skolu 
augļu, dārzeņu un piena programma, kurā būtu jāņem vērā šo reģionu neaizsargātība; jo 
īpaši prasa pielāgot ar šo skolu apgādes programmu saistītās valstu stratēģijas, lai labāk 
reaģētu uz tālāko reģionu vajadzībām;

51. uzsver, ka tālākajos reģionos bažas rada arī sabiedrības novecošana, vidējā paredzamā 
mūža ilguma palielināšanās un dzimstības līmeņa samazināšanās, jo šie faktori izraisa 
darbaspēka sarukšanu un nozīmīgas grūtības sociālā nodrošinājuma sistēmām; ir 
pārliecināts par priekšrocībām, ko dotu paaudžu saiknes radīšana, un ka šādu saikni 
varētu pastiprināt mentorēšanas programmas ar mērķi stiprināt zināšanu apmaiņu un 
individualizētu atbalstu jauniešiem un darba meklētājiem; norāda, ka tālākie reģioni 
būtu piemērotas teritorijas inovatīvas sociālās politikas izstrādei, piemēram, “trešās 
iespējas ceļam”, kas vērsts uz visu vecumu darba ņēmēju sociālo reintegrāciju un 
reintegrāciju darba tirgū vai — ņemot vērā sabiedrības novecošanu — vecāka 
gadagājuma cilvēku aprūpi; mudina valsts, reģionālās un vietējās iestādes, kas atbild par 
izglītību un mūžizglītību, kā arī sociālos partnerus ieviest tiesisko regulējumu, kas 
stimulētu uzņēmumus ieguldīt programmās un pasākumos ar mērķi garantēt 
profesionālo integrāciju un veicināt tādu neaizsargātu grupu iekļaušanu, kurām var būt 
nepieciešami īpaši papildu pasākumi; 

52. aicina Komisiju, lai tā, īstenojot ES stratēģiju narkotiku jomā, sevišķu uzmanību 
pievērstu profilakses, sociālās reintegrācijas un atgriešanās darbā jautājumiem; aicina 
Komisiju pētīt iespējas piešķirt Eiropas finansējumu tālāko reģionu terapeitiskajiem 
centriem, kuru uzdevums ir narkomānu aprūpe un rehabilitācija un viņu reintegrācija 
darba tirgū; brīdina, ka tālākajos reģionos ir konstatētas jaunas atkarības, jo īpaši 
sintētisko narkotiku lietošanas pieaugums, kas nopietni apdraud jauniešu garīgo 
veselību un kam jāpievērš īpaša uzmanība28;

53. uzsver, ka ir svarīgi nodrošināt labi koordinētu, humānu, efektīvu un drošu ES 
migrācijas politiku, kurā tiek ņemta vērā tālāko reģionu konkrētā situācija, jo īpaši 
situācija tajos reģionos, kam jārisina liela apjoma un pastāvīgu imigrācijas plūsmu 
būtiskās sekas; īpaši vērš uzmanību uz to tālāko reģionu vajadzībām, kuri saskaras ar 
migrāciju, cita starpā saistībā ar personām neaizsargātā situācijā, piemēram, 
nepavadītiem nepilngadīgajiem, kā tas ir Kanāriju salu gadījumā, kam ir īpašas 

28 Relatório anual 2021 – a situação do país em matéria de drogas e toxicodependências, 2022, 20. lpp., 
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021%2
0ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf.
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vajadzības attiecībā uz viņu sociālās integrācijas atbalstīšanu;

54. uzstāj, ka ES ir jānodrošina atbilstošs un pielāgots finansējums šo īpašo migrācijas 
problēmu risināšanai, un ierosina izmantot Patvēruma, migrācijas un integrācijas fonda 
(AMIF) resursus, lai sniegtu pienācīgu atbalstu dalībvalstu centieniem migrācijas jomā; 
šajā sakarībā aicina īstenot teritoriālus pasākumus ar mērķi atvieglot tālāko reģionu 
piekļuvi AMIF; atbalsta integrācijas, iekļaušanas, apmācības un pakalpojumu sniegšanas 
izmēģinājuma projektu sākšanu tajos tālāko reģionu apgabalos, kuros ierodas liels skaits 
ieceļotāju; aicina Komisiju nodrošināt, ka attiecīgās dalībvalstu programmas, kas 
saistītas ar finansiāla atbalsta instrumentu robežu pārvaldībai un vīzu politikai, sniedz 
pienācīgu atbalstu tālākajiem reģioniem;

55. uzsver, ka ir svarīgi palīdzēt tālākajiem reģioniem pārvaldīt neatbilstīgu migrāciju pie to 
robežām; aicina Komisiju un dalībvalstis apsvērt iespēju pieprasīt operatīvo atbalstu no 
ES aģentūrām, arī Majotā un Francijas Gviānā, lai palīdzētu vietējām pašvaldībām, jo 
īpaši vietās, kur neatbilstīgi ieceļo visvairāk migrantu;

56. prasa īstenot 2001. gada 20. jūlija Direktīvu 2001/55/EK un jaunos pasākumus, kas 
ieviesti ar CARE regulu29, lai nodrošinātu patiesu solidaritāti, reaģējot uz migrācijas 
plūsmām, it īpaši no konfliktu skartām teritorijām;

Okeānu pārvaldība un zilās ekonomikas potenciāls tālākajos reģionos

57. mudina Komisiju noteikt tālākos reģionus par Eiropas Savienības kritēriju tādās jomās 
kā okeānu pārvaldība, zināšanas par okeāniem, zilā ekonomika un zvejniecība;

58. atgādina, ka tālāko reģionu zvejas flote ir veca un dažos gadījumos — ļoti degradēta un 
tas ir apdraudējums zvejniekiem un videi; uzsver, ka ir jāturpina investēt zvejas flotes 
(arī tradicionālās mazapjoma zvejas flotes) modernizācijā, lai uzlabotu zvejnieku 
drošību un darba apstākļus, piesaistītu zvejas nozarei jaunus cilvēkus, jo īpaši jauniešus, 
samazinātu CO2 emisijas un uzlabotu nozvejas uzglabāšanas un konservēšanas 
apstākļus; uzsver, ka šie pasākumi ir ļoti svarīgi, lai zivsaimniecības nozare arī turpmāk 
varētu drošā veidā nodrošināt veselīgu pārtiku un lai šajos reģionos būtu iespējama 
pāreja uz pārtikas autonomiju ar mazāku negatīvu ietekmi uz vidi;

59. pauž nožēlu par to, ka EJZAF joprojām neatbalsta flotu atjaunošanu, sedzot jaunu kuģu 
iegādi; atgādina, ka EJZAF ietver noteikumus par dalībvalstu rīcības plāniem tālākajiem 
reģioniem, arī attiecībā uz strukturālo atbalstu zvejniecības un akvakultūras nozarei; 
atgādina, ka EJZAF ļauj atbalstīt zvejas kuģu iegādi gados jauniem zvejniekiem; 

60. mudina Komisiju un dalībvalstis ciešāk sadarboties, lai varētu ātri piešķirt līdzekļus 
zvejas flotu atjaunošanai tālākajos reģionos, ņemot vērā līdzsvaru starp zvejas kapacitāti 
un zvejas iespējām tālākajos reģionos, un atbalstīt šo reģionu zivsaimniecības nozaru 
zaļo un digitālo pārkārtošanos, kas veicināma ar mazietekmējošiem zvejas 
paņēmieniem; aicina Komisiju pārskatīt ekoloģiskos, ekonomiskos un tehniskos 
rādītājus, kas noteikti, lai panāktu līdzsvaru starp flotes kapacitāti un zvejas iespējām, 

29 Priekšlikums Eiropas Parlamenta un Padomes regulai, ar ko Regulu (ES) Nr. 1303/2013 un Regulu (ES) 
Nr. 223/2014 groza attiecībā uz kohēzijas rīcību bēgļu atbalstam Eiropā (CARE) (COM/2022/0109).
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ņemot vērā tālāko reģionu īpašās iezīmes, un atļaut atbalstu noenkurotām zivju 
pievilināšanas ierīcēm tālākajos reģionos, kad tā pārskatīs vadlīnijas par valsts atbalstu 
zvejniecības un akvakultūras nozarē; turklāt uzsver, ka tālākajos reģionos jāpaātrina 
nepieciešamo zinātnisko datu vākšana;

61. atgādina, ka Komisija ir apņēmusies sagatavot starpposma ziņojumu par tālākajiem 
reģioniem veltīto EJZAF sadaļu un analizēt tālāko reģionu vajadzību pēc autonoma 
zivsaimniecības regulējuma; aicina Komisiju izstrādāt darbības ziņā POSEI programmai 
līdzīgu īpašu finanšu darbības programmu zvejniecības un akvakultūras nozarei 
tālākajos reģionos laikposmam pēc 2027. gada; norāda, ka ar šādu shēmu būtu jācenšas 
kompensēt papildu izmaksas un strukturālās grūtības, ar kurām saskaras zvejnieki 
tālākajos reģionos, kā arī jāfinansē strukturālas investīcijas nozares attīstības 
veicināšanai;

62. norāda, ka ES statusu kā pasaules vadošajai jūras lielvarai lielā mērā nosaka tālāko 
reģionu EEZ; pauž nožēlu par to, ka EJZAF šajā saistībā nav pietiekami orientēts uz 
jūrlietām, un aicina stiprināt šo komponentu; 

63. iestājas, ka ir svarīgi efektīvi kompensēt tālāko reģionu zvejnieku centienus, ko tie 
īsteno, lai sasniegtu Komisijas mērķi līdz 2030. gadam aizsargāt 30 % ES jūras 
teritorijas; uzskata, ka aizsargājamām jūras teritorijām vajadzētu būt instrumentam, ar 
ko saskaņo dzīvotņu un ekosistēmu aizsardzību un zivsaimniecības nozares 
sociālekonomisko dzīvotspēju;

64. norāda, ka aizsargājamu jūras teritoriju noteikšana ir devusi iespēju vietējiem 
zvejniekiem palielināt savus ienākumus un tā rezultātā ir palielinājusies vietējā 
nodarbinātība zivsaimniecības nozarē un pieaudzis atpūtas darbību klāsts, kas veicinājis 
izaugsmes iespējas tādās nozarēs kā ilgtspējīgs tūrisms; uzsver, ka tad, ja šīs 
aizsargājamās teritorijas tiek pareizi izveidotas — pēc pienācīgas apspriešanās ar 
vietējām pašvaldībām un ieinteresētajām personām, jo īpaši zvejniekiem —, to 
noteikšana ir būtiska sugu aizsardzībai un atjaunošanai, kā arī no attiecīgajām sugām 
atkarīgajām piekrastes nozarēm30;

65. norāda, ka tālākos reģionus īpaši ietekmē klimata pārmaiņas, jūras piesārņojums un 
nelegāla zveja; uzsver tālāko reģionu iespējamo lomu cīņā pret nelegālu zveju un 
okeānu piesārņojumu, jūras bioloģiskās daudzveidības saglabāšanā un pārejā uz 
ilgtspējīgu zilo ekonomiku;

66. atzinīgi vērtē Komisijas ierosinājumu izsludināt uzaicinājumu iesniegt priekšlikumus 
par stratēģijām zilās ekonomikas veicināšanai tālākajos reģionos un atkārtoti mudina 
Komisiju pēc iespējas ātrāk īstenot šo uzaicinājumu; šajā sakarībā uzsver, ka 
zvejniecības un akvakultūras nozarei ir nozīmīga loma tālāko reģionu ilgtspējīgā 
sociālekonomiskajā attīstībā; mudina Komisiju un dalībvalstis veikt visus 
nepieciešamos pasākumus, lai novērstu nelegālas, nereģistrētas un neregulētas (NNN) 
zvejas, piesārņojuma un klimata pārmaiņu cēloņus tālākajos reģionos — jo tie veicina 
jūras bioloģiskās daudzveidības ievērojamu samazināšanos —, un attiecīgi reformēt 
savu nozaru politiku; aicina Komisiju finansēt ilgtspējīgus ieguldījumus nolūkā risināt 
Sargasu aļģu masveida izplatīšanos, kas jo īpaši skar šos reģionus un kam ir būtiskas 

30 https://www.europarl.europa.eu/thinktank/lv/document/IPOL_STU(2022)733087

https://www.europarl.europa.eu/thinktank/lv/document/IPOL_STU(2022)733087
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negatīvas sekas vides un sociālekonomiskajā aspektā; turklāt aicina Komisiju Madeiras 
autonomajā reģionā izveidot Eiropas centru cīņai pret jūras piesārņojumu ar plastmasu;

67. uzsver to, cik svarīga tālākajos reģionos ir kopdarbīga, iekļaujoša un starpnozaru jūras 
telpiskā plānošana, kurā tiek ņemti vērā sociālekonomiskie, vides un bioloģiskās 
daudzveidības jautājumi;

Lauksaimniecība kā viens no tālāko reģionu attīstības pīlāriem

68. uzskata, ka POSEI būtu jāsaglabā kā pastāvīga ES programma, kas saistīta ar kopējo 
lauksaimniecības politiku (KLP) un ko finansē no ES līdzekļiem; atgādina, ka budžeta 
piešķīrums POSEI lauksaimniecības shēmai nav ne palielināts kopš 2009. gada, ne 
koriģēts, ņemot vērā inflāciju, tāpēc hroniski nepietiek finansējuma, un situāciju vēl 
vairāk sarežģī tas, ka vairākos tālākajos reģionos iedzīvotāju skaits pastāvīgi pieaug; 
pauž nožēlu arī par to, ka nav palielināts POSEI finansējums, lai ņemtu vērā tālākā 
reģiona statusa piešķiršanu Majotai; uzskata, ka šis finansējums būtu jāpalielina pēc 
iespējas ātrāk, un pauž nožēlu par to, ka, pārskatot lauksaimniecības atbalsta 
finansēšanu, tālākajiem reģioniem piemēroti nelabvēlīgi nosacījumi; tāpēc saistībā ar 
DFS vidusposma pārskatīšanu vai DFS laikposmam pēc 2027. gada aicina ievērojami 
palielināt pašreizējos piešķīrumus POSEI lauksaimniecības shēmai, arī saskaņā ar īpašo 
piegādes režīmu sniegto atbalstu, lai labāk atbalstītu vietējo ražošanu tālākajos reģionos, 
ņemot vērā pieaugošās papildu izmaksas, un nostiprinātu un uzlabotu piegādes ķēžu 
noturību, kā arī lai atbalstītu centienus dažādot lauksaimniecību, arī attiecībā uz vietējo 
patēriņu, šādi palīdzot tālākajiem reģioniem panākt lielāku pārtikas autonomiju; 
uzskata, ka šajā palielinājumā būtu jāņem vērā visi iepriekš minētie faktori; aicina 
Komisiju nodrošināt POSEI un lauku attīstības pasākumu ciešu saskaņotību, ņemot 
vērā, ka šie divi atbalsta veidi ir savstarpēji ļoti atkarīgi; uzskata, ka ir ļoti svarīgi 
turpināt uzlabot POSEI un citu ES fondu papildināmību, pārredzamību un saskaņotību;

69. aicina izmantot POSEI, lai atzītu un popularizētu reģionālos kultūraugus un produktus 
kā daļu no tālāko reģionu vēsturiskā un kultūras mantojuma un identitātes;

70. uzskata, ka tālākajiem reģioniem būtu jāturpina izstrādāt, īstenot un pārvaldīt pašiem 
savus lauku attīstības pasākumus un ka šajā nolūkā ir noteikti vajadzīga reģionalizēta 
struktūra, kas ietvertu reģionālu pārvaldības iestādi, kā arī reģionālas uzraudzības 
komitejas, lai reģioni varētu turpināt izstrādāt savus pasākumus (jo īpaši no 2028. gada); 
prasa izveidot tiešu saziņas kanālu starp reģionālajām valdībām un Komisiju, lai 
pienācīgi, efektīvi un lietderīgi īstenotu un izpildītu KLP; 

71. atkārtoti uzsver, ka Eiropas Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai (ELFLA) 
tālākajiem reģioniem paredzētās līdzfinansējuma likmes ir jāatjauno 85 % apmērā, jo tas 
ir ļoti svarīgi ģimenes lauku saimniecībām un mazajiem lauksaimniekiem;

72. aicina palielināt finansējumu tālāko reģionu produktu popularizēšanai un noteikt 90 % 
līdzfinansējuma likmi šādām popularizēšanas kampaņām;

73. uzsver, ka tālākie reģioni bieži ir pakļauti nelabvēlīgiem klimatiskajiem apstākļiem, kas 
būtiski ietekmē ainavas izmaiņas, tāpēc lauku saimniecības ir mazākas, kas arī palielina 
ražošanas izmaksas un neļauj gūt apjomradītus ietaupījumus; mudina Komisiju šo 
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grūtību risināšanas nolūkā piešķirt saistītu atbalstu vietējiem ražotājiem, lai stiprinātu 
visu vērtības ķēdi tādos sarežģītos apstākļos kā šie, vienlaikus ātri pielāgojot 
finansēšanas procedūras, ko izmanto nopietnu nelabvēlīgu apstākļu gadījumā;

74. uzsver to, cik svarīga tālākajos reģionos ir integrēta teritoriālā attīstība, piemēram, 
investīciju un vietējās attīstības koordinēšana kopienās, un tādu iniciatīvu kā “viedie 
ciemati” veicināšana ilgtspējīgas lauksaimniecības un ilgtspējīgas pārtikas ražošanas 
atbalstam;

75. atzinīgi vērtē Komisijas paziņojumā par ilgtermiņa redzējumu attiecībā uz lauku 
apvidiem31 pausto apņemšanos ES Lauku novērotavas darbības jomā iekļaut tālāko 
reģionu analīzi; uzskata, ka Lauku novērotava varētu būt vērtīgs resurss, lai konstatētu 
datu iztrūkumu un uzlabotu statistikas datu bāzes par tālākajiem reģioniem, kuras 
sniegtu pilnīgu priekšstatu par lauku iedzīvotāju vajadzībām;

76. uzsver, ka jaunās Biodaudzveidības stratēģijas īstenošana tālākajos reģionos ir 
jākoordinē ar centieniem stiprināt lauksaimniecības un mežsaimniecības nozares 
ilgtspējīgu attīstību, ņemot vērā šo reģionu īpašo ģeogrāfisko stāvokli un klimatiskās 
iezīmes; uzsver, ka šajos attālajos reģionos lauksaimniecība ir vietējās ekonomikas 
galvenais balsts un Komisijas “zaļās” prasības var būt šķērslis lauksaimnieku 
konkurētspējai; atgādina — Komisija ir paziņojusi, ka “virzība uz mērķrādītāja 
sasniegšanu tiks regulāri izskatīta un vajadzības gadījumā pielāgota, lai mazinātu 
nelabvēlīgu ietekmi uz biodaudzveidību, nodrošinātību ar pārtiku un lauksaimnieku 
konkurētspēju”32; prasa sniegt lielāku atbalstu lauksaimniekiem agroekoloģiskas un 
bioloģiskajai daudzveidībai labvēlīgas prakses attīstīšanas nolūkā, cita starpā palielināt 
finansējumu un līdzfinansējuma likmes; aicina dalībvalstis pēc iespējas labāk izmantot 
programmas “LIFE” satvarā pieejamos līdzekļus;

77. uzsver, ka tālākie reģioni ir mājvieta ekosistēmām ar augstu ekoloģisko vērtību, taču to 
nevajadzētu uzskatīt par apdraudējumu produktīva darba līdzsvarotai attīstībai 
lauksaimniecības nozarē;

78. norāda, ka stratēģijas “No lauka līdz galdam” priekšlikumā tiek prasīts, lai ES vēl vairāk 
ierobežotu augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu; šajā sakarībā uzsver, ka ir jāņem 
vērā tālāko reģionu tropu un subtropu klimata īpatnības; uzsver, ka daži tālākie reģioni 
atrodas tropu, subtropu un mitrā ekvatoriālā vidē, kas ir īpaši labvēlīga slimību 
attīstībai, un tāpēc tie ir ļoti neizdevīgā stāvoklī salīdzinājumā ar kontinentu un trešām 
valstīm, ņemot vērā to vajadzības pēc augu aizsardzības līdzekļiem cīņai pret 
kaitēkļiem; tāpēc uzsver, ka ir jāveicina jaunu, šīm teritorijām piemērotu alternatīvu 
risinājumu pētniecība, tai piešķirot lielāku finansējumu, lai tālākajos reģionos saglabātu 
lauksaimniecisko ražošanu un nodrošinātu lauksaimnieku dzīvotspēju; šajā sakarībā 
uzsver, cik svarīgi ir veicināt agroekoloģisko praksi un inovatīvu ražošanas metožu, cita 
starpā jaunu genomikas metožu, izmantošanu; norāda, ka dažos tālākajos reģionos ir 
grūti piekļūt konkrētiem lauksaimnieciskās ražošanas resursiem, jo īpaši tādiem, kas 
nekaitē videi; uzstāj, ka ES tirgū nedrīkstētu laist produktus, kas neatbilst ES 

31 Komisijas 2021. gada 10. jūnija paziņojums “Ilgtermiņa redzējums par ES lauku apvidiem: kāds ceļš ejams, lai 
līdz 2040. gadam lauku apvidi kļūtu spēcīgāki, savienoti, izturētspējīgi un pārtikuši” (COM(2021)0345).
32 Komisijas 2020. gada 20. maija paziņojums “ES Biodaudzveidības stratēģija 2030. gadam. Atgriezīsim savā 
dzīvē dabu” (COM(2020)0380).
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standartiem un var apdraudēt pārtikas un veselības drošību un nekaitīgumu visā ES, 
piemēram, banānus no trešām valstīm, kurās lielā daudzumā izmanto ES neatļautus 
augu aizsardzības līdzekļus;

79. aicina Komisiju reglamentēt jaunās genomikas metodes, lai pēc iespējas ātrāk reaģētu 
uz vajadzību samazināt augu aizsardzības līdzekļu izmantošanu un rast tai alternatīvus 
risinājumus agroekoloģiskās pārkārtošanās nolūkā;

80. norāda, ka jauno tehnoloģiju izmantošana, piemēram, augstas veiktspējas digitālo tīklu 
sekmīga paplašināšana un precīzā lauksaimniecība, var veicināt pāreju uz efektīvāku, 
mūsdienīgāku un konkurētspējīgāku lauksaimniecību, ietaupot izmaksas, uzlabojot 
sniegumu un samazinot ietekmi uz vidi;

81. uzsver, ka ir jāatbalsta ienesīgas un videi draudzīgas īsas piegādes ķēdes un tādas 
lauksaimniecības nozares attīstība, kurā prioritāte piešķirta tradicionāliem produktiem ar 
augstu pievienoto vērtību, vietējam patēriņam un zaļiem risinājumiem; 

82. atkārtoti norāda, ka pārtikas autonomija joprojām ir viena no tālāko reģionu prioritātēm 
un ka līdz ar tradicionālo nozaru nostabilizēšanu ir arī jāpastiprina un jāatbalsta 
ražošanas diversifikācija;

83. uzsver to, cik svarīga ir vietējo nozaru struktūra, lai garantētu pārtikas nodrošinājumu 
tālākajos reģionos, kas bieži ir izolēti, un mudina ieinteresētās personas un valsts 
politikas veidotājus izmantot visus lauksaimniecības tirgu kopīgās organizācijas (TKO) 
noteikumus, tai skaitā īpašos noteikumus attiecībā uz tālākajiem reģioniem; atzinīgi 
vērtē dažu TKO noteikumu pielāgošanu tālāko reģionu īpašajām vajadzībām un aicina 
Komisiju nākamajā TKO pārskatīšanās reizē nodrošināt turpmākus pielāgojumus, ja tas 
nepieciešams; aicina Komisiju pētīt to, vai būtu iespējams un lietderīgi paplašināt 
Regulas (ES) Nr. 2228/2013 22. panta a) punktā paredzētos noteikumus par POSEI 
programmām33, lai tos attiecinātu uz visiem tālākajiem reģioniem, saistībā ar 
starpnozaru organizāciju noteikumu un iemaksu attiecināšanu arī uz tiem uzņēmējiem, 
kuri nav šo organizāciju biedri, lai garantētu pārtikas nodrošinājumu un 
pašpietiekamību;

84. norāda, ka piens un ar to saistītie augšupējie un lejupējie produkti ir viens no Azoru salu 
autonomā reģiona ekonomikas pamatpīlāriem; atzīst, ka to sociālekonomiskā nozīme, 
kā arī to nodrošināto tiešo un netiešo darbvietu un pakalpojumu skaits ir neaizstājams, 
lai panāktu ekonomisko un sociālo kohēziju;

85. uzskata, ka pēdējos gados ražotāji tālākajos reģionos, tāpat kā desmitiem tūkstošu piena 
ražotāju visā ES, ir bijuši spiesti pārtraukt ražošanu, jo ražotājiem maksātās cenas ir 
pārmērīgi zemas un nekompensē ražošanas izmaksas; uzskata, ka situācija, kas ietekmē 
piena ražošanu, nav atdalāma no piena tirgus liberalizācijas un ražošanas kvotu 
atcelšanas un ka to var atrisināt tikai ar tirgus regulēšanas mehānismu palīdzību;

86. atgādina par Parlamenta, Padomes un Komisijas kopīgo paziņojumu, kurš pievienots 

33 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 228/2013 (2013. gada 13. marts), ar ko ievieš īpašus 
pasākumus lauksaimniecības jomā attālākajiem Eiropas Savienības reģioniem un atceļ Padomes Regulu (EK) 
Nr. 247/2006 (OV L 78, 20.3.2013., 23. lpp.).
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Regulai (ES) 2017/54034 par stabilizācijas mehānismu banāniem un kurš tika pārskatīts, 
Ekvadorai pievienojoties ES un Kolumbijas/Peru tirdzniecības nolīgumam, un kurā 
norādīts: “Pēc stabilizācijas mehānisma darbības termiņa beigām Komisija turpinās 
veikt regulāru tirgus un Savienības banānu ražotāju stāvokļa analīzi. Ja tiks konstatēta 
tirgus vai Savienības banānu ražotāju stāvokļa pasliktināšanās, Komisija, ņemot vērā 
banānu nozares lielo nozīmi tālākajos reģionos, kopā ar dalībvalstīm un ieinteresētām 
personām izvērtēs stāvokli un lems par to, vai būtu jāparedz attiecīgi pasākumi. 
Komisija varētu arī rīkot regulāras uzraudzības sanāksmes, kurās piedalās dalībvalstis 
un ieinteresētās personas”; atgādina Komisijai par tās apņemšanos pārtraukt 
pakāpenisku muitas tarifa samazināšanu, nosakot, ka tiek pastāvīgi saglabāts atlikušais 
tarifs 75 EUR par tonnu, ko piemēro trešām valstīm, ar kurām ES ir parakstījusi 
tirdzniecības nolīgumus;

87. uzsver — īstenojot šo “īpašo piegādes režīmu”, nepiemēro nodokļus tiešam importam 
no trešām valstīm tālākajos reģionos attiecībā uz tādiem lauksaimniecības produktiem, 
kas ir būtiski svarīgi cilvēku patēriņam, citu produktu ražošanai vai kā 
lauksaimnieciskās ražošanas resursi, tomēr būtu īpaši jāņem vērā nepieciešamība 
nodrošināt, ka netiek destabilizēta pastāvošā vietējā ražošana, nedz arī kavēta tās 
attīstība;

88. norāda, ka nekonkurētspējīgas cenas un konkurences trūkums tālāko reģionu transporta 
nozarē, jo īpaši kravu pārvadājumu nozarē, rada ierobežojumus to lauksaimniecības 
nozarēm; 

89. uzsver, ka trūkst ilgtspējīgu risinājumu lauksaimniecības produktu transportēšanai starp 
lielāko daļu salu un kontinentālo daļu, kā arī lauksaimniecības produktu eksportēšanai 
un importēšanai no salām un uz tām, un aicina Komisiju un dalībvalstis savos salu 
attīstības plānos atbalstīt inovatīvus projektus videi nekaitīgākiem savienojumiem; 

90. atgādina, ka tālākie reģioni ar mazām un nomaļām salām, arhipelāgiskiem apstākļiem 
un nošķirtību ir ļoti atkarīgi no jūras transporta; tāpēc brīdina, ka izmaiņām pašreizējos 
noteikumos par dzīvnieku pārvadāšanu ir lielāka ietekme uz šiem reģioniem, jo īpaši, 
ņemot vērā lauksaimniecības nozīmi to ekonomikā un to atkarību no tās; uzstāj, ka — 
saskaņā ar LESD 349. pantu — gaidāmajā ES dzīvnieku labturības noteikumu 
pārskatīšanā ir jāņem vērā tālāko reģionu īpatnības un ierobežojumi šajā ziņā; norāda, 
ka ir nemitīgi jācenšas samazināt vajadzību pārvadāt dzīvus dzīvniekus saskaņā ar 
Izmeklēšanas komitejas par dzīvnieku aizsardzību pārvadāšanas laikā secinājumiem un 
lielāka nozīme jāpiešķir citiem risinājumiem, nevis dzīvu dzīvnieku pārvadāšanai; 

Mobilitāte, transports un tūrisms

91. atbalsta to, lai papildus struktūrfondiem tiktu izveidota īpaša finanšu darbības 
programma tālākajiem reģioniem transporta un savienotības jomā — “POSEI transporta 

34 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/540 (2017. gada 15. marts), ar kuru groza Regulu (ES) 
Nr. 19/2013, ar ko īsteno divpusējo aizsargpasākumu klauzulu un stabilizācijas mehānismu banāniem 
Tirdzniecības nolīgumā starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Kolumbiju un Peru, no 
otras puses, un ar kuru groza Regulu (ES) Nr. 20/2013, ar ko īsteno divpusējo aizsargpasākumu klauzulu un 
stabilizācijas mehānismu banāniem Nolīgumā, ar ko izveido asociāciju starp Eiropas Savienību un tās 
dalībvalstīm, no vienas puses, un Centrālameriku, no otras puses (OV L 88, 31.3.2017., 1. lpp.).
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shēma”, kas līdzinātos POSEI lauksaimniecības jomā, ar mērķi kompensēt attālinātības 
un/vai izolētības radītās papildu izmaksas, ņemot vērā nepieciešamību nodrošināt tālāko 
reģionu teritoriālo nepārtrauktību, kā arī strukturālās problēmas, ar kurām tie saskaras 
transporta infrastruktūras, mobilitātes un digitālās savienojamības jomā; uzsver to, cik 
šāda shēma būtu svarīga šiem reģioniem, piemēram, Azoru salu arhipelāgam, kas cieš 
no “dubultas izolētības” (attālinātība no kontinenta un attālums starp tā salām), kura 
ievērojami palielina transporta izmaksas cilvēku un preču pārvadāšanai tranzītā starp 
salām un starp salām un kontinentu, acīmredzami palielinot arī ražošanas resursu 
izmaksas;

92. atgādina, ka tālāko reģionu galvenajām nozarēm, piemēram, tūrismam, lauksaimniecībai 
un zivsaimniecībai, ļoti svarīga ir transporta nozares stabilitāte un atbilstīga 
infrastruktūra; turklāt norāda, ka ostas, lidostas, kuģošanas maršruti un regulārie 
lidojumu savienojumi savieno tālākos reģionus ar kontinentālo Eiropu, apkārtējām 
valstīm un pārējo pasauli; šajā sakarībā uzsver, ka Komisijai ir jāņem vērā transporta un 
savienotības nozīme tālākajos reģionos, pilnībā ņemot vērā LESD 349. pantu; tāpēc 
atkārtoti uzsver, ka jebkāda transporta nozares vājināšanās tālākajos reģionos palielina 
izolētības, ekonomiskās lejupslīdes un dzīves dārdzības palielināšanās risku; uzskata, ka 
konkurence nevar būt vienīgais princips, ko piemēro tālāko reģionu jūras un gaisa 
transporta nozarē;

93. uzsver grūtības, ar ko saskaras tālākie reģioni attiecībā uz piekļuvi Eiropas 
infrastruktūras savienošanas instrumenta (EISI) piedāvātajām iespējām; prasa Komisijai 
sniegt pārskatu saistībā ar to projektu vidusposma novērtējumu, kuri pieteikušies EISI 
finansējumam tālākajos reģionos, un apsvērt iespēju EISI ietvaros izveidot īpašu 
budžeta pozīciju tālākajiem reģioniem; 

94. aicina Komisiju tās pārvaldīto ES programmu, piemēram, EISI, satvarā izsludināt 
uzaicinājumus iesniegt priekšlikumus tieši attiecībā uz tālākajiem reģioniem, kā arī 
veikt citus pasākumus šajos reģionos, piemēram, informācijas dienas un izbraukuma 
prezentācijas, lai popularizētu tālākajiem reģioniem pieejamās iespējas; 

95. atzinīgi vērtē Komisijas priekšlikumu pārskatīt Eiropas transporta tīkla (TEN-T) 
regulu35; uzsver ieguvumus, kas saistīti ar Eiropas transporta tīklu (TEN-T), jo īpaši 
savienojamības un piekļuves finansējumam ziņā; aicina Komisiju un dalībvalstis šīs 
pārskatīšanas kontekstā veicināt tālāko reģionu infrastruktūras integrāciju TEN-T 
pamattīklos vai visaptverošajos tīklos, ja tas ir tālāko reģionu interesēs, lai nodrošinātu, 
ka šai infrastruktūrai var piešķirt EISI atbalstu ar atbilstošu maksimālo līdzfinansējuma 
likmi 70 % apmērā, un lai tā kļūtu par daļu no Eiropas transporta koridoriem, kā arī lai 
tālākie reģioni varētu saņemt atbalstu cita starpā alternatīvo degvielu piegādes 
infrastruktūrai, ostu paplašināšanai un uzturēšanai, pilsētu mobilitātei, aviācijai un 
autoceļu tīklam; 

96. pauž nožēlu par to, ka daudziem cilvēkiem šajos reģionos nav pieejami 
pamatpakalpojumi, cita starpā — piekļuve sabiedriskajam transportam, un tas negatīvi 
ietekmē piekļuvi citiem pakalpojumiem, izglītībai un ekonomiskajām iespējām; norāda, 

35 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1315/2013 (2013. gada 11. decembris) par Savienības 
pamatnostādnēm Eiropas transporta tīkla attīstībai un ar ko atceļ Lēmumu Nr. 661/2010/ES (OV L 348, 
20.12.2013., 1. lpp.).
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ka ir jāstrādā pie tā, lai tālākajos reģionos attīstītu efektīvas un vietējiem apstākļiem 
pielāgotas sabiedriskā transporta sistēmas; uzsver nepieciešamību dažādot tālāko 
reģionu iekšējos transporta veidus un to infrastruktūru, lai veicinātu ilgtspējīgu 
mobilitāti, kas aizsargā vidi un garantē gaisa kvalitāti; atgādina, ka velotransporta vai 
elektriskās uzlādes punktu infrastruktūra palīdzētu tālākajiem reģioniem samazināt 
siltumnīcefekta gāzu emisiju un gaisa piesārņojumu un būtu ilgtspējīgas pārkārtošanās 
atbalsts; aicina Komisiju ciešā sadarbībā ar vietējām un reģionālajām pašvaldībām 
izstrādāt izmēģinājuma projektus un sagatavošanas darbības pēc tādu politikas jomu un 
iniciatīvu parauga kā ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes plāni (pilsētu mobilitātei) un vieda 
mobilitāte lauku transporta teritorijās (lauku mobilitātei) ar mērķi apvienot ieinteresētās 
personas, lai radītu jēgpilnas un saskaņotas ilgtspējīga transporta iespējas gan 
iedzīvotājiem, gan apmeklētājiem; 

97. aicina Komisiju izskatīt iespēju piemērot īpašu režīmu tālākajiem reģioniem attiecībā uz 
tādu valsts atbalstu lidostu, ostu un autoceļu infrastruktūrai, kam ir tikai vietēja mēroga 
ietekme un kas nerada Kopienas iekšējās konkurences traucējumus; 

98. uzsver ilgtspējīga tūrisma būtisko lomu tālāko reģionu — kas ir sevišķi neizsargāti pret 
klimata pārmaiņu ietekmi, dabas katastrofām un ārkārtas situācijām veselības jomā — 
attīstībā; mudina Komisiju izstrādāt patiesi Eiropas mēroga un ilgtspējīgu tūrisma 
politiku, jo īpaši, izveidojot vienotu marķējumu ilgtspējīgam tūrismam; uzsver, ka 
tālākajiem reģioniem ir jāīsteno pasākumi ilgtspējīga tūrisma veicināšanai, nodrošinot, 
ka tie maksimāli izmanto savu dabas kapitālu, uzlabojot tūrisma piedāvājumu un 
vienlaikus aizsargājot vidi un bioloģisko daudzveidību; 

99. uzsver, ka ir svarīgi izmantot ES finansējumu, lai attīstītu tūrismu, kas būtu noturīgs un 
ilgtspējīgs jebkādu turpmāku krīžu kontekstā, jo šo reģionu ekonomiskā, sociālā un 
kultūras attīstība ir ļoti atkarīga no tūrisma; aicina Komisiju, dalībvalstis un reģionālās 
un vietējās pašvaldības nodrošināt ārkārtas rīcības plānus tālākajiem reģioniem svarīgās 
nozarēs, piemēram, tūrisma un transporta nozarē, lai labāk reaģētu uz iespējamām 
turpmākām krīzēm, tādām kā Covid-19 pandēmija, kas atklāja vairākus šo reģionu 
neaizsargātības aspektus; aicina Komisiju nākamajā DFS izveidot īpašu finansējuma 
pozīciju tūrismam un Savienības gada budžetos nodrošināt līdzekļus tūrisma 
ekosistēmai;

100. aicina Komisiju un dalībvalstis veikt turpmākus pasākumus, lai veicinātu tūrisma 
nozares atveseļošanu tālākajos reģionos un sekmētu tās digitālo un vidisko pārveidi, 
īpašu uzmanību pievēršot mazajiem un vidējiem uzņēmumiem (MVU) un reģioniem, 
kas ir visvairāk atkarīgi no tūrisma; aicina Komisiju un dalībvalstis izmantot pašreizējos 
ES līdzekļus, lai izveidotu izmēģinājuma projektus tālāko reģionu galamērķiem tūrisma 
nozarē, tai skaitā projektus ar mērķi attīstīt jaunas profesijas, kas saistītas ar zilo un zaļo 
tūrismu; tāpēc aicina Komisiju izstrādāt iniciatīvas jūras un piekrastes tūrisma jomā, jo 
īpaši šādu iniciatīvu jūras maršrutu tīkla izveidei un izplatīšanai; turklāt aicina Komisiju 
veikt turpmākus pasākumus saistībā ar tūrisma pārkārtošanas plānu un nākt klajā ar 
saistošu un konkrētu darbību un starpposma mērķrādītāju kopumu tālākajiem reģioniem, 
arī pētniecības un inovācijas, infrastruktūras, tehnoloģiju attīstības un prasmju jomā, lai 
galu galā palīdzētu nozarei sasniegt klimatneitralitātes mērķi;

101. aicina Komisiju izveidot Eiropas tūrisma aģentūru ar birojiem ikvienā tālāko reģionu 
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ģeogrāfiskajā apgabalā, lai tādējādi izmantotu šo reģionu tūrisma nozares pieredzi un 
dinamiku visas ES labā atbilstoši 26. Eiropas Savienības tālāko reģionu priekšsēdētāju 
konferences noslēguma deklarācijai;

102. uzsver, ka tālākie reģioni bagātina Eiropas Savienības kultūras un valodu mantojumu; 
uzsver, ka nesenā veselības un ekonomikas krīze smagāk skāra kultūras nozari tālākajos 
reģionos nekā kontinentālās Eiropas reģionos; aicina Komisiju vēl vairāk uzlabot tālāko 
reģionu kultūras bagātību un veicināt apmaiņu ar kultūras jomas profesionāļiem 
tālākajos reģionos, jo īpaši, sākot jaunus izmēģinājuma projektus atbilstoši Archipel.eu 
modelim; aicina ieviest īpašus tālāko reģionu kultūras nozares specifikai pielāgotus 
papildu instrumentus, lai atbalstītu un popularizētu tālāko reģionu māksliniekus un 
materiālo un nemateriālo kultūras mantojumu un aizsargātu reģionālās valodas;

Rīcība klimata, bioloģiskās daudzveidības, enerģētiskās neatkarības un atjaunīgās 
enerģijas jomā

103. uzsver, ka attiecībā uz bioloģisko daudzveidību ir nepieciešama mērķtiecīga reģionālā 
rīcībpolitika un pasākumi tālāko reģionu unikālās un ārkārtīgi bagātīgās bioloģiskās 
daudzveidības aizsardzībai un atjaunošanai, lai saglabātu to dabas resursus un iztikas 
līdzekļus; atkārtoti norāda, ka jāturpina un jāuzlabo bioloģiskās daudzveidības 
aizsardzības un atjaunošanas pasākumi; aicina Komisiju un dalībvalstis nodrošināt, ka 
regulā par dabas atjaunošanu tiek ņemta vērā tālāko reģionu īpašā situācija un ka valstu 
plānu izstrāde notiek sadarbībā ar tālāko reģionu iestādēm un pienācīgi līdzsvarojot 
ekonomisko, sociālo un vides dimensiju; atgādina, ka ir svarīgi izstrādāt vietēju 
atkritumu apsaimniekošanas stratēģiju, kurā tiek ņemta vērā ekoloģiskā un enerģētikas 
pārkārtošana un bioloģiskās daudzveidības aizsardzība un kura veicina aprites 
ekonomikas stiprināšanu tālākajos reģionos; 

104. atkārtoti uzsver, ka regulējumā ir jāņem vērā tālāko reģionu īpašās iezīmes, lai panāktu 
taisnīgu līdzsvaru starp vides prasībām, pieejamības vajadzībām un augstajām 
sociālajām un ekonomiskajām izmaksām, kas rodas šo reģionu iedzīvotājiem; pauž 
nožēlu par to, ka Komisijas ierosinātajā paketē “Gatavi mērķrādītājam 55 %” tikai daļēji 
ņemtas vērā tālāko reģionu īpatnības; tāpēc aicina Komisiju turpmākajās klimata un 
enerģētikas paketēs labāk ņemt vērā to īpatnības;

105. uzsver to, ka dalībvalstīm un Eiropas Parlamentam arī turpmāk ir aktīvi jāiesaistās un 
jāreaģē, lai nodrošinātu tālāko reģionu aizsardzību un ņemtu vērā to īpatnības;

106. mudina Komisiju un dalībvalstis pašreizējo iestāžu sarunu kontekstā atbalstīt 
Parlamenta priekšlikumus par tālāko reģionu īpašo iezīmju labāku ņemšanu vērā paketē 
“Gatavi mērķrādītājam 55 %”; prasa izvērtēt šā tiesību aktu kopuma īstenošanas ietekmi 
uz tālākajiem reģioniem un to attiecīgi pielāgot reālajai situācijai šajos reģionos; aicina 
Komisiju un dalībvalstis bez kavēšanās atbalstīt tālākos reģionus oglekļneitrālas 
pārkārtošanās procesā, cita starpā ar īpašiem jauniem budžeta piešķīrumiem; uzsver, ka 
ir svarīgi ņemt vērā tālāko reģionu neaizsargāto stāvokli, jo īpaši Sociālā klimata fonda, 
Modernizācijas fonda, Inovāciju fonda, Okeānu fonda un Klimata investīciju fonda, kā 
arī citu iespējamu finansēšanas instrumentu satvarā, lai nodrošinātu šo līdzekļu 
pieejamību iedzīvotājiem, ģimenēm un uzņēmumiem šajos reģionos un atbalstu 
nelieliem projektiem; 
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107. uzsver, ka ir jānodrošina teritoriālā kohēzija un teritoriālās nepārtrauktības princips, kas 
darīs iespējamu sociālo kohēziju; uzsver, ka ES vides mērķos un mērķrādītājos ir 
vienmēr jāņem vērā tālāko reģionu attālinātība, izolētība un/vai salas raksturs, jo īpaši 
attiecībā uz vajadzībām nodrošināt transportu uz katru tālāko reģionu un no tā; uzsver, 
ka ir būtiski svarīgi piemērot atkāpi tālākajiem reģioniem, lai jūras transportu varētu 
izslēgt no ETS sistēmas; pauž nožēlu par to, ka ETS aviācijas jomā pārskatīšanas 
kontekstā panāktā iestāžu vienošanās attiecībā uz tālākajiem reģioniem aptver tikai 
lidojumus starp tālākajiem reģioniem un dalībvalstīm pie kurām tie pieder, pagaidu 
kārtā līdz 2030. gadam; tāpēc aicina Komisiju pirms saskaņotās pagaidu atkāpes termiņa 
beigām sniegt detalizētu analīzi par to, kāda ietekme būs tam, ja no ETS netiks izslēgti 
lidojumi no attālākajiem reģioniem; uzskata, ka ir ārkārtīgi svarīgi izstrādāt ES 
stratēģiju attiecībā uz mobilitāti un transportu tālākajos reģionos, ņemot vērā katra 
tālākā reģiona īpatnības;

108. uzstāj, ka ir jāapsver tālāko reģionu sniegtās oglekļa aiztures iespējas, jo īpaši zilais 
ogleklis (saistīts ar jūras un piekrastes bioloģisko daudzveidību) un zaļais ogleklis 
(meža uztvertais ogleklis);

109. uzsver tālāko reģionu neaizsargātību pret klimata pārmaiņu ietekmi un ģeoloģiskajām 
sekām, jo īpaši ekstrēmiem laikapstākļu notikumiem un seismiskiem notikumiem; pauž 
nožēlu par to, ka rezerves solidaritātei un palīdzībai ārkārtas gadījumos gada 
maksimālais apjoms nav pietiekams, lai reaģētu uz ārkārtas situācijām, jo īpaši tālākajos 
reģionos, tāpēc ES atbalsts ir daudz mazāks par potenciāli vajadzīgo palīdzību; tāpēc 
atbalsta nostāju, ka būtu jāpārskata ES Solidaritātes fonds, lai to varētu atbilstoši un 
ātrāk, elastīgāk un pielāgojamāk izmantot reaģēšanai uz mazāka mēroga katastrofām, arī 
tālākajos reģionos, un lai iekļautu izmaksas, kas saistītas ar novēršanu, normatīvo 
atbilstību, evakuāciju un vietējās ekonomikas traucējumiem katastrofu — piemēram, 
plūdu, ciklonu, meža ugunsgrēku vai paplašinātas seismiskās vai vulkāniskās 
aktivitātes — gadījumā; turklāt aicina Komisiju darīt visu iespējamo, lai ātri piešķirtu 
līdzekļus dabas katastrofu seku pārvarēšanai;

110. ierosina Komisijai veikt pētījumu par iespēju nākamajā plānošanas periodā izveidot ES 
fondu, kas attiektos uz pielāgošanos klimata pārmaiņām, neskarot kohēzijas politikas 
arhitektūru vai finansējumu, ar mērķi palīdzēt Eiropas reģioniem, tai skaitā tālākajiem 
reģioniem, pielāgot savu infrastruktūru un īstenot preventīvus pasākumus, lai uzlabotu 
to noturību pret klimata satricinājumiem;

111. norāda, ka gandrīz visi tālākie reģioni ir vulkāniskas salas vai arhipelāgi; aicina 
Komisiju, balstoties uz Eiropas Vulkanoloģijas novērošanas centru un pētniecības 
infrastruktūru tīklu (EUROVOLC), izveidot vērienīgu ES programmu, kas būtu veltīta 
vulkānisko reģionu potenciālam, un Eiropas mēroga pētniecības centru, kas varētu 
atrasties kādā no tālākajiem reģioniem;

112. atkārtoti norāda, ka tālākajiem reģioniem piemīt potenciāls inovatīvu izmēģinājuma 
projektu izstrādē atjaunīgo energoresursu jomā un ka vienlaikus jānodrošina, lai tie 
pilnvērtīgi izmantotu attiecīgo rīcībpolitiku sniegtās priekšrocības; turklāt atkārtoti 
uzsver, ka ir vajadzīgs spēcīgāks atbalsts, piemēram, koordinētas investīcijas; aicina 
Komisiju izmantot tālāko reģionu potenciālu un atbalstīt atjaunīgos energoresursus, cita 
starpā Francijas Gviānā, saskaņā ar nosacījumiem, par kuriem Parlaments vienojās savā 
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pilnvarojumā iestāžu sarunām par Atjaunojamo energoresursu direktīvas (AED III) 
pārskatīšanu; uzsver, ka ir jāpalīdz šiem reģioniem pārkārtoties uz bezoglekļa 
enerģētisko autonomiju, kas pielāgota vietējai realitātei; šajā sakarībā uzsver tālāko 
reģionu milzīgo potenciālu attiecībā uz ES enerģētisko autonomiju un 2050. gada 
klimatneitralitātes mērķa sasniegšanu;

113. uzsver to, cik svarīga ir sadarbība atjaunīgās enerģijas attīstīšanā, un atzinīgi vērtē 
Azoru salu un Kanāriju salu sadarbības nolīgumu inovācijas, attīstības un atjaunīgās 
enerģijas jomā; 

114. brīdina par to, ka tālākajos reģionos ir lielāks enerģētiskās nabadzības risks lielākas 
dzīves dārdzības un augstāku enerģijas cenu dēļ; atkārtoti norāda, ka tālākie reģioni 
saskaras ar ļoti specifiskiem ierobežojumiem savu izolēto elektroenerģijas ražošanas 
sistēmu dēļ, jo nav iespējami savienojumi ar citiem reģioniem; tāpēc atbalsta īpašu 
pasākumu pieņemšanu nolūkā novērst un risināt šo situāciju, nodrošinot piekļuvi 
būtiskiem energopakalpojumiem; aicina tālākajos reģionos izmantot Modernizācijas 
fondu, lai risinātu enerģētiskās nabadzības problēmu, ar ko saskaras šie ārkārtīgi 
neaizsargātie reģioni; 

115. aicina Komisiju, liekot lietā programmu “Apvārsnis 2020” un ERAF līdzekļus, izveidot 
vērienīgu zaļā ūdeņraža izvēršanas programmu visiem Eiropas tālākajiem reģioniem un 
salām; 

116. uzsver to, cik svarīgi ir atveseļošanas un noturības plāni, lai nodrošinātu investīcijas 
atjaunīgās enerģijas ražošanai, tādējādi samazinot vidisko pēdu un siltumnīcefekta gāzu 
emisijas;

Digitālā pārkārtošanās

117. aicina Komisiju garantēt atbalstu dalībvalstīm, lai nodrošinātu, ka tiek ātri izmantotas 
visas iespējas finansēt digitālo infrastruktūru un savienojamību; uzsver, ka daži no 
zemūdens kabeļiem, kas savieno tālākos reģionus, ir steidzami jāaizstāj un ka šim 
darbam būtu jāpalīdz stimulēt vietējo digitālās ekonomikas nozari; aicina dalībvalstis 
šiem projektiem izmantot EISI finansējumu; 

118. aicina Komisiju veicināt optiskās šķiedras tīkla paplašināšanu un visa mobilo sakaru 
tīkla modernizāciju visos tālākajos reģionos, pat vistālākajās zonās; 

119. aicina Komisiju izveidot regulāru Eiropas digitālās un iekļaujošas izglītības forumu, 
iesaistot tālāko reģionu iestādes un nodrošinot izglītības veicināšanu digitālajā jomā 
visās vecuma grupās, īpašu uzmanību pievēršot nepietiekami pārstāvētām grupām 
digitālajā un mākslīgā intelekta nozarē; prasa noteikt mērķrādītājus un uzraudzīt digitālo 
prasmju programmu efektivitāti, lai nodrošinātu, ka finansējums tiek izmantots 
lietderīgi;

Tālākie reģioni Eiropas veselības savienībā

120. norāda uz to, cik trauslas ir tālāko reģionu veselības aprūpes sistēmas, ko dažos 
gadījumos raksturo infrastruktūras un veselības aprūpes speciālistu trūkums; norāda — 
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kopš Covid-19 pandēmijas šī neaizsargātība ir palielinājusies;

121. prasa, lai tiktu ņemta vērā situācija tālākajos reģionos un to veselības aprūpes sistēmu 
stāvoklis, jo īpaši saistībā ar uzlabotu un efektīvāku veselības aprūpes koordināciju, ko 
ES cenšas panākt kopš pandēmijas;

122. aicina Komisiju atbalstīt dalībvalstis un reģionālās un vietējās pašvaldības, tām 
izstrādājot un finansējot plānus nolūkā piesaistīt un noturēt veselības aprūpes 
speciālistus, jo īpaši jaunos ārstus, lai mazinātu atšķirības veselības aprūpes 
pakalpojumu jomā;

123. norāda, ka ES veselības aprūpes nozarē, jo īpaši tālākajos reģionos, joprojām pastāv 
ievērojama nevienlīdzība, cita starpā vēža profilakses un apkarošanas jomā; uzskata, ka 
tieši nozares neaizsargātības dēļ šajos reģionos ir jāvelta jo lielāka uzmanība profilaksei 
un agrīnai atklāšanai; tāpēc uzsver, ka ir jāpievērš īpaša uzmanība tālāko reģionu 
iedzīvotājiem, lai nodrošinātu tiem pienācīgu piekļuvi vēža profilakses un apkarošanas 
pakalpojumiem, veicinot un atbalstot publiskās politikas veidošanu kā daļu no Eiropas 
Vēža uzveikšanas plāna;

124. atkārtoti uzsver programmas “ES — veselībai” nozīmi nevienlīdzības mazināšanā 
veselības aprūpes pakalpojumu jomā; uzsver, ka valstu koordinācijas punktiem būtu 
proaktīvi jāorganizē informatīvas sanāksmes visos tālākajos reģionos, lai palielinātu 
informētību par programmu;

125. pauž nožēlu par to, ka Komisija vēl nav iesaistījusi tālāko reģionu iestādes ikgadējo 
darba programmu “ES — veselībai” izstrādē, un sagaida, ka Komisija to darīs bez 
turpmākas kavēšanās un iesaistīs tālākos reģionus diskusijās par sevišķi nozīmīgām 
politikas iniciatīvām, piemēram, attiecībā uz vakcināciju, vēzi, garīgo veselību, klimata 
pārmaiņām un ilgtermiņa aprūpi;

126. aicina Komisiju mudināt dalībvalstis un attiecīgos tālākos reģionus atbalstīt veselības 
aprūpes sistēmas attīstību un piekļuvi aprūpei (cita starpā veselības veicināšanas, 
profilaktiskās aprūpes un ilgtermiņa aprūpes jomā) un izstrādāt un pieņemt vai ieviest e-
veselības risinājumus, lai palīdzētu novērst veselības aprūpes speciālistu trūkumu un 
sekmētu veselības aprūpes sistēmu digitalizāciju, vienlaikus ieguldot digitālajās 
prasmēs, kompetencēs un pratībā, jo īpaši visneaizsargātāko iedzīvotāju grupu un 
veselības aprūpes speciālistu vidū; turklāt aicina Komisiju mudināt dalībvalstis un 
attiecīgos tālākos reģionus piedalīties programmas “ES — veselībai” pasākumos (tai 
skaitā kopīgās darbībās), jo īpaši attiecībā uz nevienlīdzības mazināšanu veselības jomā, 
gatavību krīzēm un reaģēšanu uz tām, arī ārkārtas situāciju klimata pārmaiņu jomā, e-
veselību, veselības veicināšanu un slimību profilaksi, kā arī piekļuvi veselības aprūpei, 
arī garīgās veselības aprūpei, ilgtermiņa aprūpei un tropu slimību ārstēšanai;

127. mudina tālākos reģionus piedalīties programmas “Apvārsnis Eiropa” darbībās, kā arī 
sadarboties ar Komisijas Veselības ārkārtas situāciju gatavības un reaģēšanas iestādi, lai 
nodrošinātu kritiski svarīgu medicīnisko preču piegādi un nodrošinātu veselības aprūpes 
darbaspēku, kas nepieciešams krīzes laikā, un ar Eiropas Slimību profilakses un 
kontroles centru attiecībā uz sagatavotību un reaģēšanu uz veselības apdraudējumiem, 
cita starpā tādiem, kas saistīti ar garīgo veselību un ārkārtas situāciju klimata pārmaiņu 
jomā;
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128. ierosina izveidot pētniecības centru attiecībā uz tropu infekcijas slimībām un tālākajos 
reģionos sevišķi izplatītiem veselības traucējumiem, piemēram, diabētu, aptaukošanos 
un noteiktiem vēža veidiem;

Tālāko reģionu nozīme kosmosa centienos un Eiropas zinātnes attīstībā

129. uzsver tālāko reģionu privileģēto atrašanās vietu attiecībā uz darbībām kosmosā un to, 
ka dažos no tiem ir attiecīga infrastruktūra, jo īpaši, lai nodrošinātu, ka Savienībai ir 
autonoma piekļuve kosmosam; pauž nožēlu par to, ka Komisija šajā ziņā nav 
uzņēmusies īpašas saistības; aicina Komisiju labāk atbalstīt valstu plānus atsākt 
kosmosa darbības, kas ir svarīgs inovācijas un Eiropas suverenitātes avots; 

130. prasa koordinēt ES kosmosa politikai un reģionālajai attīstībai veltītos ES fondus, lai 
palielinātu vietējo devumu un vietējo guvumu saistībā ar kosmosa ekosistēmām, kuras 
tiek attīstītas uz Francijas Gviānas un Azoru salu infrastruktūras bāzes; uzsver, ka ir 
jānodrošina prasmju ieguves un pilnveides iespējas cilvēkiem reģionos, kuros atrodas 
kosmosa infrastruktūras zemes segmenti, un jāuzlabo viņu dzīves apstākļi; 

131. prasa veikt uzlabotus ietekmes uz vidi novērtējumus par darbībām, kas saistītas ar 
kosmosu tālākajos reģionos, un izstrādāt piemērotus ilgtspējas pasākumus, kas pēc 
iespējas nodrošinātu negatīvas ietekmes novēršanu un kompensāciju gadījumos, kad 
novēršana nav iespējama;

132. uzsver, ka ir svarīgi izstrādāt atjauninātas un pielāgotas pārdomātas specializācijas 
stratēģijas pētniecības un inovācijas veicināšanai tālākajos reģionos;

133. atzinīgi vērtē pamatprogrammas “Apvārsnis Eiropa” darba programmu lielāku 
pielāgošanu tālākajiem reģioniem, lai veicinātu vietējās pētniecības un inovācijas 
kopienas;

134. atkārtoti uzsver to, cik svarīga ir tālāko reģionu augstākās izglītības iestāžu un jūras 
pētniecības centru, kā arī jūrskolu un uzņēmējdarbības struktūras iesaiste Eiropas un 
starptautiskajos pētniecības tīklos, ņemot vērā to zināšanas par šo reģionu unikālo 
dinamiku un īpatnībām, lai stiprinātu to inovācijas sistēmas un radītu vairāk “zilo 
darbvietu”;

Eiropas fondu, partnerību un tirdzniecības nolīgumu labāka izmantošana

135. atzīst ANM un programmas REACT-EU nozīmi efektīvai atveseļošanai tālākajos 
reģionos; tomēr norāda, ka ir svarīgi pārskatīt ANM izpildes termiņus, lai veicinātu 
ekonomikas atveseļošanu tālākajos reģionos, ņemot vērā pašreizējo situāciju saistībā ar 
karu, inflāciju un darbaspēka un izejvielu trūkumu pamatnozarēs, kas apgrūtina 
strukturālo projektu īstenošanu šajos reģionos; tāpēc aicina Komisiju sagatavoties 
turpmākām krīzēm tālākajos reģionos, veicinot instrumentus, kas mazina krīzes ietekmi 
uz šo reģionu iedzīvotājiem, un nodrošināt, ka tiek sasniegti valstu atveseļošanas un 
noturības plānu mērķi un ka Parlamentam tiek iesniegts detalizēts ziņojums, kurā 
norādīti galīgie piešķīrumi;

136. uzsver, ka kohēzijas politikai ir būtiska loma tālāko reģionu potenciāla atraisīšanā un 
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pastāvīgo grūtību radītās ietekmes mazināšanā, kā arī ekonomisko un sociālo atšķirību 
mazināšanā starp šiem reģioniem un pārējo ES; uzsver, ka, plānojot kohēzijas līdzekļu 
izmantojumu, ir labāk jāņem vērā tālāko reģionu specifika, vienlaikus nodrošinot, ka tie 
var pilnībā izmantot priekšrocības, ko paredz noteikumi par lielāku elastību, proti, 
augstākas līdzfinansējuma likmes un piekļuvi priekšfinansējumam; uzsver, ka 
dalībvalstis un tālākie reģioni ir atbildīgi par savu attīstības stratēģiju un prioritāšu 
izstrādi un īstenošanu, kā arī par Eiropas fondu piedāvāto iespēju pilnvērtīgu 
izmantošanu;

137. pauž nožēlu par to, ka pazūd jau tā nelielais skaits programmu, publiskās politikas 
pasākumu un fondu, kas īpaši paredzēti tālākajiem reģioniem, jo priekšroka tiek dota to 
integrācijai horizontālajās Eiropas programmās, tādējādi vājinot tālāko reģionu 
vajadzībām pielāgotu pieeju;

138. aicina Komisiju sniegt atbalstu saistībā ar pamatprojektu FORWARD uzsāktā darba 
turpināšanai, lai paveiktais darbs un rezultāti, kas jau sasniegti deviņos tālākajos 
reģionos, nebūtu velti;

139. atzinīgi vērtē Komisijas paziņojumu par to, ka tiks izveidots portāls ar informāciju par 
visiem ES fondiem, programmām un politikas iniciatīvām, kas pieejamas tālākajiem 
reģioniem, atbilstīgi prasībai, ko Parlaments pauda 2021. gada 14. septembra rezolūcijā 
par jaunu pieeju Atlantijas reģiona jūrlietu stratēģijai; mudina Komisiju nekavējoties 
izveidot šo portālu un vajadzības gadījumā turpināt sniegt atbalstu, lai nodrošinātu, ka 
dalībvalstis un reģionālās pašvaldības labāk pārzina un izmanto šos līdzekļus; aicina 
Komisiju palielināt visu tās ģenerāldirektorātu informētību par tālāko reģionu 
īpatnībām, samazināt administratīvo slogu un palīdzēt šiem reģioniem īstenot 
procedūras, lai tie varētu vieglāk piekļūt ES fondiem un programmām; aicina ES 
iestādes palielināt savu klātbūtni uz vietas, izveidojot fiziskus birojus tālākajos 
reģionos; aicina tālākos reģionus izmantot visus tiem pieejamos ES līdzekļus un 
programmas; ierosina noteikt Eiropas Tālāko reģionu gadu;

140. mudina Komisiju, kā arī valstu un reģionālās iestādes, atrast līdzsvaru starp Eiropas 
fondu izmantošanas nepieciešamo kontroli un to optimizēšanai nepieciešamajiem 
vienkāršākiem un elastīgākiem administratīvajiem noteikumiem, lai atbalstītu vietējās 
iniciatīvas, jo īpaši tālākajos reģionos;

141. uzsver, ka Eiropas Savienības tirdzniecības politikai ir būtiska ekonomiska ietekme 
tālākajos reģionos; uzsver nepieciešamību aizsargāt tālāko reģionu intereses Eiropas 
Savienības noslēgtajos starptautiskajos nolīgumos (brīvās tirdzniecības nolīgumos, 
ekonomisko partnerattiecību nolīgumos un oficiālajā attīstības palīdzībā); pauž 
nopietnas bažas par tādu produktu importu no trešām valstīm, kas neatbilst ES 
sociālajiem, darba, vides, pārtikas nekaitīguma, kvalitātes un dzīvnieku labturības 
standartiem, tai skaitā standartiem attiecībā uz produktiem ar bioloģiskās 
lauksaimniecības marķējumu; atgādina, ka daudzas no šīm importētajām precēm tieši 
konkurē ar tālāko reģionu produktiem visā ES tirgū vai pat ar vietējiem ražojumiem 
pašu reģionu tirgū; 

142. aicina Komisiju sarunās par brīvās tirdzniecības un ekonomisko partnerattiecību 
nolīgumiem piešķirt preferenciālu režīmu tālāko reģionu produktiem gan to vietējos 
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tirgos, gan ES tirgū, lai pilnībā aizsargātu sensitīvus lauksaimniecības produktus, 
piemēram, banānus, tomātus, cukuru un pienu, un nodrošināt no trešām valstīm veiktā 
importa atbilstību ES standartiem; mudina Komisiju īstenot procedūras, kas ļautu ņemt 
vērā tālāko reģionu sensitīvos produktus un vajadzības gadījumā paredzēt pārejas 
periodus, atbilstošas importa kvotas un muitas tarifus, drošības klauzulas un uzraudzības 
un sankciju mehānismus; turklāt aicina Komisiju — partnerībā ar reģionālajām un 
vietējām pašvaldībām un citām ieinteresētajām personām — pirms nolīgumu 
noslēgšanas sistemātiski veikt reģionālās ietekmes novērtējumus šajos reģionos un 
nolīgumos iekļaut spoguļklauzulas un apturēšanas klauzulas; norāda, ka pašreizējie 
tirdzniecības nolīgumi ar trešām valstīm būtu jāpārskata, lai iekļautu minētās klauzulas; 

143. aicina Komisijā izveidot tirdzniecības nolīgumu darba grupu, kurā piedalītos attiecīgo 
dalībvalstu un tālāko reģionu ekonomikas nozaru pārstāvji, tai skaitā lauksaimniecības 
nozares pārstāvji un citas attiecīgas ieinteresētās personas, lai cita starpā analizētu 
grūtības, ar kurām šie reģioni saskaras pieaugošās ārējās konkurences dēļ, ko rada arī 
trešo valstu produkti, kas marķēti kā bioloģiskie produkti; turklāt aicina Komisiju 
sagatavot ziņojumu par minēto nolīgumu kumulatīvo ietekmi uz tālāko reģionu 
lauksaimniecības nozari;

144. atzinīgi vērtē to, ka Komisija tālākos reģionus atzīst par unikālu vērtību no ES ārējo 
attiecību skatupunkta, 

145. uzsver, ka tālākie reģioni ir Eiropas Savienības priekšposteņi un veicina Savienības 
pamanāmību to kaimiņvalstīs attiecīgajās reģionālajās zonās; aicina Komisiju un 
dalībvalstis sadarboties ar tālāko reģionu vietējām un reģionālajām pašvaldībām, lai 
īstenotu attīstības stratēģijas, kas ietver pastiprinātu reģionālo integrāciju un sadarbību; 
jo īpaši aicina Komisiju un vietējās un reģionālās pašvaldības veicināt sinerģiju starp 
darbībām, ko atbalsta Kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un starptautiskās sadarbības 
instruments (NDICI) — “Eiropa pasaulē” un tālākajiem reģioniem paredzētie Interreg 
fondi; 

146. aicina Komisiju un dalībvalstis nodrošināt lielāku sinerģiju starp Eiropas fondiem, jo 
īpaši ERAF, instrumentu “Eiropa pasaulē” un Padomes lēmumu par aizjūras zemju un 
teritoriju asociāciju ar Eiropas Savienību36, kā arī to koordinētu pārvaldību, lai 
panāktu — jo īpaši tālākajos reģionos — plašāku un efektīvāku teritoriālo sadarbību un 
labāku finansējumu, jo īpaši to uzņēmumiem un iedzīvotājiem;

147. uzsver to, cik svarīgas ir studentu apmaiņas programmas Eiropas kaimiņattiecību 
politikas satvarā, lai apmācītu jaunus speciālistus no iesaistītajām valstīm; atbalsta to, 
lai pēc tādiem pašiem principiem tiktu izveidota apmaiņas programma studentiem no 
tālākajiem reģioniem un valstīm un reģioniem, kas robežojas ar šiem reģioniem;

148. atgādina, ka, ņemot vērā pašreizējo situāciju, ir jāuzlabo tālāko reģionu un kaimiņvalstu 
vai teritoriju sadarbība un ka tādēļ ir jārīkojas attiecībā uz reglamentējošiem, 
administratīviem, budžeta un politiskiem noteikumiem, kas reglamentē šo sadarbību;

36  Padomes Lēmums (ES) 2021/1764 (2021. gada 5. oktobris) par aizjūras zemju un teritoriju asociāciju ar 
Eiropas Savienību, ietverot attiecības starp Eiropas Savienību, no vienas puses, un Grenlandi un Dānijas 
Karalisti, no otras puses (Lēmums par aizjūras asociāciju, ietverot Grenlandi) (OV L 355, 7.10.2021., 6. lpp.).
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149. uzdod priekšsēdētājai šo rezolūciju nosūtīt Padomei un Komisijai.
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PASKAIDROJUMS

Eiropas stratēģija tālākajiem reģioniem ir viens no labākajiem piemēriem LESD 349. panta 
piemērošanas jomai un tālāko reģionu īpašā stāvokļa atzīšanai. Analizētās atjaunotās ES 
stratēģijas tālākajiem reģioniem mērķis ir stiprināt partnerību starp Eiropas Savienību, 
tālākajiem reģioniem un dalībvalstīm, pie kurām tie pieder, lai, no vienas puses, mazinātu to 
pastāvīgo ierobežojumu ietekmi, ar kuriem šie reģioni saskaras, un, no otras puses, izmantotu 
to potenciālu.

Tādēļ šajā stratēģijā būtu jāiekļauj rīcības plāns ar grafiku un konkrētiem pasākumiem un 
mērķiem, kas jāsasniedz īstermiņā un vidējā termiņā, taču tai vajadzētu būt arī dokumentam, 
pēc kura vadās Eiropas iestādes un politikas veidotāji. Referents uzskata, ka šajā dokumentā 
būtu jāpievēršas arī konkrētiem tālāko reģionu jautājumiem, lai varētu ietekmēt nākamo 
daudzgadu finanšu shēmu un galveno Eiropas politikas jomu pārskatīšanu.

Referents pauž atzinību Komisijai par to, ka tā ir skaidri norādījusi — ar šo stratēģiju būtu 
prioritārā kārtā jāpievēršas tālāko reģionu iedzīvotājiem, kuriem vispārējā lielas nestabilitātes 
kontekstā ir jārisina vairāku krīžu sekas, piemēram, pandēmijas, Krievijas iebrukuma 
Ukrainā, enerģētiskās krīzes un tagad arī inflācijas krīzes ietekme. Tas uzsvērti parāda, ka ir 
jāpaātrina trīskāršā pārkārtošanās — digitālajā, enerģētikas un vides jomā, un arī tās saistībā 
šiem reģioniem jāpieliek pamatīgi pūliņi. Šo reģionu sagatavošana taisnīgas pārkārtošanās 
īstenošanai ir neatliekams uzdevums, kas veicams, īstenojot konkrētus pasākumus, iesaistot 
visas ieinteresētās personas un pilsonisko sabiedrību un veltot īpašu uzmanību MVU, kuri ir 
tālāko reģionu ekonomikas pamats.

Referents uzskata, ka ar šo ziņojumu būtu jācīnās pret mēģinājumu izmantot universālu 
pieeju. Dažādiem reģioniem ir vajadzīga atšķirīga attieksme un pielāgota pieeja, kas izstrādāta 
daudzlīmeņu pārvaldības satvarā. Šai stratēģijai stingrā saskaņā ar 349. pantu ir jānodrošina 
šādi diferencēti pasākumi un mērķi.

Referents atzinīgi vērtē Komisijas nodomu izpētīt tālāko reģionu potenciālu un ieguldīt tajā, 
nevis tikai kompensēt ierobežojumus, ar kuriem tie saskaras. Ņemot vērā jūras dimensiju, ko 
šie reģioni piešķir Eiropas Savienībai, nodrošinot tai lielāko EEZ pasaulē, un to, ka šajos 
reģionos atrodami aptuveni 80 % no ES bioloģiskās daudzveidības, ir tikai taisnīgi, ka šo 
aktīvu sniegtās priekšrocības tālākie reģioni varētu izmantot savai attīstībai. Turklāt ir svarīgi 
izmantot visu potenciālu, kas piemīt to kvalitatīvajiem lauksaimniecības produktiem, to 
privileģētajai atrašanās vietai un saiknei ar citiem reģioniem un trešām valstīm, kā arī dabas 
apstākļus un šajos reģionos pieejamās spējas kosmosa darbību attīstībai un devumam zinātnes 
attīstībā.

Tomēr ir svarīgi neaizmirst dot pilnvērtīgas iespējas tālāko reģionu cilvēkresursiem, lai tie 
varētu palīdzēt pēc iespējas labāk izmantot visu šo reģionu potenciālu.

Referents uzsver izglītības un apmācības nozīmi tālākajos reģionos, jo tās ir ieguldījums, kas 
šiem reģioniem nodrošinās daudzsološu nākotni. Viņš ar bažām raugās uz šo reģionu 
pašreizējiem rādītājiem attiecībā uz izglītību priekšlaicīgi pametušajiem jauniešiem, jauniešu 
bezdarbu un jauniešiem, kas nemācās, nestrādā un neapgūst arodu. Dažreiz kvalifikācija 
neatbilst pašreizējām darba tirgus vajadzībām, savukārt citos gadījumos uzņēmumu 
pieprasījuma nodrošināšanai trūkst kvalificēta darbaspēka. Referents uzstāj, ka tālākajos 
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reģionos būtu patiesi jāveicina un jāatbalsta IKT un STEM izglītība, jo tās ir nākotnei svarīgas 
nozares, kurām būtu jāizmanto zaļā un digitālā pārkārtošanās, lai kalpotu iedzīvotājiem.

Turklāt referents uzskata, ka šajā stratēģijā būtu jāparedz un jānovērš turpmākas krīzes, ņemot 
vērā nesen gūto pieredzi. Covid-19 pandēmija atsedza tālāko reģionu veselības sistēmu 
neaizsargātību. Daudzos no šiem reģioniem, ņemot vērā to, ka tie atrodas uz salām, reakcija 
uz ārkārtas situācijām bija atkarīga no laikapstākļiem un gaisa transporta pieejamības. Turklāt 
to nestabilās ekonomikas nebija sagatavotas tam, ka būs jāapstājas uz teju diviem gadiem. 
Pandēmijas krīze arī uzreiz ietekmēja tūrisma nozari, krasi samazinot gaidītos rezultātus un 
apdraudot uzņēmumu veiktos ieguldījumus.

Darbību nācās ierobežot arī primārajam sektoram (piemēram, lauksaimniecības un 
zivsaimniecības nozarei), no kura joprojām ir atkarīgas daudzas ģimenes šajos reģionos, bet 
vienlaikus tam bija jāgarantē iedzīvotāju apgāde ar pārtiku un pārtikas nodrošinājums. 
Ekonomikai ir nodarīts līdz šim nepieredzēts kaitējums, ko diemžēl tagad vēl vairāk saasina 
bažas radošais karš Ukrainā. Tālākie reģioni saskaras ar vispārēju cenu pieaugumu, un īpašas 
bažas rada enerģijas un izejvielu cenas. Līdz ar to paredzams, ka šo reģionu atveseļošanās būs 
lēnāka nekā pārējā ES teritorijā.

Tālāko reģionu insulārie apstākļi — dažos gadījumos to dubultā izolētība — apvienojumā ar 
attālinātību un citām tālāko reģionu īpatnībām rada milzīgu atkarību no gaisa un jūras 
transporta, kam jābūt drošam, regulāram un par pieņemamu cenu, lai nodrošinātu personu 
brīvu un taisnīgu pārvietošanos un pakalpojumu un preču brīvu un taisnīgu apriti atbilstoši 
teritoriālās kohēzijas principam. Savienojamība ir šo reģionu lielākā problēma, kas ietekmē 
visas pārējās darbības nozares un palielina to izmaksas un jo spēcīgāk krīzes laikā, tāpēc ES 
atbalsts ir vēl svarīgāks.

Referents atbalsta viedokli, ka tālāko reģionu attīstība varētu daudz gūt no specifiskāku 
Eiropas programmu izveides, līdzīgiPOSEI lauksaimniecības programmai — modelim, ko 
varētu paplašināt, lai aptvertu citas šiem reģioniem svarīgas jomas, piemēram, transportu un 
enerģētiku, un no POSEI zivsaimniecības programmas atjaunošanas, kā tas bija līdz 
2014. gadam. Viņš uzskata, ka šīm programmām būtu jābalstās uz īpašiem noteikumiem, kas 
pielāgoti tālāko reģionu realitātei, un tām būtu jāpiešķir stabils budžets, nodrošinot lielāku 
stabilitāti, kā to pamato 349. pants.

Tālāko reģionu vajadzībām patiesi atbilstoša Eiropas stratēģija ir iespējama tikai tad, ja ir 
pastāvīgs dialogs ar reģionālajām un vietējām iestādēm, kā arī ir pieejami uzticami un 
atjaunināti dati par visām nozarēm, kuri balstās uz saskaņotiem kritērijiem, ir sadalīti pa 
tālākajiem reģioniem un dod iespēju veikt salīdzinošu ietekmes novērtējumu attiecībā uz 
mūsu izstrādātajām Eiropas politikas nostādnēm. Turklāt, lai nodrošinātu vienlīdzīgas 
iespējas, ir jāstiprina visi saziņas un informācijas mehānismi, ko izmanto attiecībā uz Eiropas 
programmu un fondu līdzekļu saņēmējiem tālākajos reģionos, arī tiem, kuri atrodas 
visattālākajās teritorijās.

Šā ziņojuma mērķis ir papildināt darbu, ko Komisija paveikusi saistībā ar savu stratēģiju, 
apsveikt Komisiju un to mudināt šos vārdus pārvērst praksē. Ziņojumā arī gribēts grozīt dažus 
aspektus un pievienot trūkstošos, lai izveidotu stratēģisku satvaru, kas patiešām var aizsargāt 
tālākos reģionus un veicināt to potenciāla pilnīgu izmantošanu.
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10.2.2023

BUDŽETA KOMITEJAS ATZINUMS

Reģionālās attīstības komitejai

par Komisijas jaunā paziņojuma par tālākajiem reģioniem novērtējumu
(2022/2147(INI))

Atzinuma sagatavotājs: José Manuel Fernandes

IEROSINĀJUMI

Budžeta komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Reģionālās attīstības komiteju rezolūcijas 
priekšlikumā, ko tā pieņems, iekļaut šādus ierosinājumus:

1. atzinīgi vērtē Komisijas paziņojumu par ES tālākajiem reģioniem (COM(2022)0198); 
aicina ņemt šo stratēģiju vērā drīzumā veicamajā daudzgadu finanšu shēmas (DFS) 
vidusposma pārskatīšanā, kā arī daudzgadu finanšu shēmā laikposmam pēc 2027. gada; 
atgādina, ka tālākie reģioni Savienībai nodrošina daudz būtisku priekšrocību, taču tie arī 
pastāvīgi saskaras ar specifiskām grūtībām un nozīmīgiem ekonomiskiem un sociāliem 
problēmjautājumiem, piemēram, augstāku bezdarba līmeni un lielāku nevienlīdzību, 
atstumtību un nabadzības līmeni, turklāt to IKP ir zemāks par ES vidējo rādītāju; 
norāda, ka šīs grūtības apvienojumā ar pašreizējās krīzes sekām vedina domāt, ka 
ekonomikas atveseļošanās tālākajos reģionos varētu būt gausāka nekā citos ES reģionos;

2. aicina Komisiju likumdošanas priekšlikumos sistemātiski ņemt vērā Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 349. panta mērķus un sadarbībā ar attiecīgajām dalībvalstīm un 
attiecīgajiem tālākajiem reģioniem nākt klajā ar konkrētu grafiku stratēģijā 
izklāstītajiem atbalsta pasākumiem;

3. atkārtoti pauž savu aicinājumu pasludināt 2024. gadu par Eiropas salu gadu;

4. uzsver, ka kohēzijas politikai ir būtiska loma tālāko reģionu potenciāla atraisīšanā un 
pastāvīgo grūtību radītās ietekmes mazināšanā, kā arī ekonomisko un sociālo atšķirību 
mazināšanā starp tālākajiem reģioniem un pārējo ES; uzsver, ka, plānojot kohēzijas 
līdzekļu izmantojumu, ir labāk jāņem vērā tālāko reģionu specifika, vienlaikus 
nodrošinot, ka tie var pilnībā izmantot priekšrocības, ko paredz noteikumi par lielāku 
elastību, proti, augstākas līdzfinansējuma likmes un piekļuvi priekšfinansējumam; 
uzsver, ka dalībvalstis un tālākie reģioni ir atbildīgi par savu attīstības stratēģiju un 
prioritāšu izstrādi un īstenošanu, kā arī par Eiropas fondu piedāvāto iespēju pilnvērtīgu 
izmantošanu;

5. uzsver nepieciešamību pilnībā ņemt vērā tālāko reģionu īpašos apstākļus, īstenojot zaļo 
kursu, un, sniedzot pienācīgu atbalstu, izmantot šo reģionu potenciālu attīstīt stratēģisko 
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autonomiju, dažādojot piegādes ķēdes, un kļūt pašpietiekamiem atjaunīgo energoresursu 
ziņā; uzsver, ka ir svarīgi paketē “Gatavi mērķrādītājam 55 %” un ar to saistītajos zaļās 
pārkārtošanās atbalsta instrumentos, piemēram, Sociālajā klimata fondā, Modernizācijas 
fondā un Inovāciju fondā, sistemātiski ņemt vērā tālāko reģionu neaizsargātību; mudina 
Komisiju, dalībvalstis un reģionālās iestādes koordinēt centienus un nodrošināt 
pieejamo ES līdzekļu optimālu izmantošanu, lai panāktu enerģētisko pašpietiekamību, 
balstoties uz atjaunīgajiem energoresursiem; atkārtoti uzsver tālāko reģionu potenciālu 
attiecībā uz novatorisku izmēģinājuma shēmu izstrādi atjaunīgās enerģijas jomā;

6. uzsver, ka tālākie reģioni ir īpaši neaizsargāti pret klimata pārmaiņu un bioloģiskās 
daudzveidības izzušanas sekām, jo īpaši ekstremāliem laikapstākļiem; atzinīgi vērtē 
Komisijas plānu turpināt atbalstīt riska novēršanas un noturības veidošanas pasākumus; 
tomēr uzsver, ka ES būs jāturpina ieguldīt vides un bioloģiskās daudzveidības 
atjaunošanā;

7. pauž nožēlu, ka gada maksimālais apjoms, kādā izmantojama rezerve solidaritātei un 
palīdzībai ārkārtas gadījumos, nav pietiekams, lai reaģētu uz ārkārtas situācijām, jo īpaši 
tālākajos reģionos, un tādējādi ES atbalsts ir krietni mazāks par potenciāli 
nepieciešamās palīdzības apmēru, un uzsver, ka būtu jāpārskata ES Solidaritātes fonda 
mehānisma struktūra, lai tā darbību padarītu ātrāku, elastīgāku un dinamiskāku, tādējādi 
uzlabojot tā spēju reaģēt uz reģionālām katastrofām tālākajos reģionos;

8. uzsver, ka vairākos tālākajos reģionos vērojama vulkāniskā aktivitāte; aicina Komisiju, 
balstoties uz Eiropas Vulkanoloģijas novērošanas centru un pētniecības infrastruktūru 
tīklu (EUROVOLC), izveidot vērienīgu Eiropas shēmu maksimālai vulkānisko reģionu 
potenciāla atraisīšanai un nodibināt Eiropas mēroga pētniecības centru ar atrašanās vietu 
kādā no tālākajiem reģioniem;

9. uzsver, ka ir svarīgi integrēt atbalstu tālākajiem reģioniem visās ES programmās un 
instrumentos, jo īpaši Eiropas strukturālajos un investīciju fondos (“ESI fondi”), 
Atveseļošanas un noturības mehānismā (ANM) un programmā “Atveseļošanas palīdzība 
kohēzijai un Eiropas teritorijām” (); uzsver nepieciešamību pagarināt ANM īstenošanas 
termiņus, lai veicinātu ekonomikas atlabšanu tālākajos reģionos; aicina Komisiju 
nodrošināt, lai tiktu sasniegti valstu atveseļošanas un noturības plānos izvirzītie mērķi 
un lai Parlamentam tiktu iesniegts detalizēts ziņojums, kurā būtu atspoguļoti galīgie 
piešķīrumi;

10. atzinīgi vērtē Komisijas likto uzsvaru uz ekonomisko, sociālo un vides 
problēmjautājumu risināšanu, kā arī Eiropas sociālo tiesību pīlāra īstenošanu; uzsver, ka 
tālākajiem reģioniem ir vajadzīgas mērķorientētākas iniciatīvas, kurās ņemtas vērā šo 
reģionu specifiskās vajadzības, kā arī tiem nepieciešamais papildu finansiālais atbalsts, 
jo īpaši tiecoties sekmēt nabadzības mazināšanu, vienlīdzību, sociālo iekļaušanu, 
veselības aprūpi, piekļuvi izglītībai, ūdenim, internetam un mājokļiem, kā arī tālāko 
reģionu unikālās bioloģiskās daudzveidības aizsardzību un atjaunošanu, lai saglabātu to 
dabas resursus un iztikas līdzekļus; uzsver, ka ir svarīgi turpināt ieguldīt izaugsmē un 
konkurētspējā, transportā, enerģētikā, pētniecībā, izglītībā un apmācībā, jauniešu 
mobilitātē un kultūras nozarē; uzsver, ka, pārskatot valsts atbalsta noteikumus un 
pamatnostādnes, ir svarīgi ņemt vērā tālāko reģionu specifiku, jo īpaši palielinot 
de minimis robežvērtību; atzinīgi vērtē Komisijas ieceri ierosināt labākus koordinācijas 
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un atbalsta pasākumus, lai uzlabotu tālāko reģionu pētniecības kapacitāti; šajā sakarībā 
izceļ programmas “Apvārsnis Eiropa” svarīgo nozīmi;

11. uzsver attālo un salu reģionu īpašo attīstības problēmu pārvarēšanas programmas 
(POSEI) panākumus un aicina Komisiju daudzgadu finanšu shēmā laikposmam pēc 
2027. gada šo instrumentu ieviest arī citās nozarēs, piemēram, transporta nozarē, 
paredzot papildu finansējumu; pauž dziļu nožēlu par to, ka pēc Majotas pievienošanās 
Eiropas Savienībai 2014. gadā POSEI finansējums joprojām nav ticis palielināts, 
uzsver, ka ir svarīgi nākotnē palielināt piešķīrumus  lauksaimniecības shēmai;

12. aicina Komisiju uzskatīt tālākos reģionus par unikālu vērtību no ES ārējo attiecību 
skatupunkta, lai padarītu ES par patiesi globālu rīcībspēku un visā pasaulē atspoguļotu 
Savienības intereses un vērtības saskaņā ar ES stratēģiju “Global Gateway”; atzinīgi 
vērtē Komisijas mērķi nostiprināt tālāko reģionu reģionālo sadarbību ar kaimiņvalstīm 
un teritorijām, lai šādi stiprinātu to ekonomisko noturību un pārtikas apgādes 
pašpietiekamību, un aicina Komisiju, koordinējot savas darbības ar saņēmējiem, 
veicināt Eiropas Reģionālās attīstības fonda (ERAF), “Eiropa pasaulē” un Lēmuma par 
aizjūras asociāciju37 satvarā kopīgi finansēto projektu īstenošanu, vienlaikus iekļaujot 
šos reģionus attiecīgajos apspriešanās mehānismos;

13. atzinīgi vērtē Komisijas ieceri radīt portālu ar informāciju par visiem ES fondiem, 
programmām un politikas iniciatīvām, kas pieejamas tālākajiem reģioniem; aicina 
nekavējoties izveidot šo portālu; uzsver, ka ir jāsamazina administratīvais slogs un 
jāvienkāršo tālāko reģionu piekļuve ES fondu līdzekļiem.

37 Padomes 2021. gada 5. oktobra Lēmums (ES) 2021/1764 par aizjūras zemju un teritoriju asociāciju ar Eiropas 
Savienību, ietverot attiecības starp Eiropas Savienību, no vienas puses, un Grenlandi un Dānijas Karalisti, no 
otras puses (Lēmums par aizjūras asociāciju, ietverot Grenlandi). OV L 355, 7.10.2021., 6. lpp.
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27.2.2023

NODARBINĀTĪBAS UN SOCIĀLO LIETU KOMITEJAS ATZINUMS

Reģionālās attīstības komitejai

Komisijas jaunā paziņojuma par tālākajiem reģioniem novērtējums
(2022/2147(INI))

Atzinuma sagatavotājs: Max Orville

IEROSINĀJUMI

Nodarbinātības un sociālo lietu komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Reģionālās attīstības 
komiteju rezolūcijas priekšlikumā, ko tā pieņems, iekļaut šādus ierosinājumus:

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 349. pantu, ar kuru ES tālākajiem 
reģioniem tiek piešķirts to statuss,

– ņemot vērā Komisijas 2017. gada 24. oktobra paziņojumu "Stiprāka un atjaunota 
stratēģiskā partnerība ar ES tālākajiem reģioniem" (COM(2017)0623),

– ņemot vērā Komisijas 2022. gada 3. maija paziņojumu "Cilvēki pirmajā vietā, 
ilgtspējīgas un iekļaujošas izaugsmes nodrošināšana, ES tālāko reģionu potenciāla 
atraisīšana" (COM(2022)0198),

– ņemot vērā Padomes 2022. gada 21. jūnija secinājumus par Komisijas paziņojumu 
"Cilvēki pirmajā vietā, ilgtspējīgas un iekļaujošas izaugsmes nodrošināšana, ES tālāko 
reģionu potenciāla atraisīšana",

– ņemot vērā 2014. gada 26. februāra rezolūciju par attālāko reģionu potenciāla 
kāpināšanu, veidojot sinerģiju starp ES struktūrfondiem un citām ES programmām1,

– ņemot vērā 2021. gada 14. septembra rezolūciju par virzību uz spēcīgāku partnerību ar 
ES tālākajiem reģioniem2,

– ņemot vērā Eiropas Reģionu komitejas 2021. gada 2. februāra atzinumu par Eiropas 
Komisijas ziņojumu par atjaunotas stratēģiskās partnerības ar ES tālākajiem reģioniem 
īstenošanu3,

– ņemot vērā 2022. gada 15. un 16. novembrī Eiropas Parlamentā notikušās 27. Eiropas 

1 OV C 285, 29.8.2017., 58. lpp.
2 OV C 117, 11.3.2022., 18. lpp.
3 OV C 37, 2.2.2021., 57. lpp.
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Savienības tālāko reģionu priekšsēdētāju konferences noslēguma deklarāciju,

– ņemot vērā no 2021. gada 17. līdz 20. novembrim Pontadelgadā notikušās 26. Eiropas 
Savienības tālāko reģionu priekšsēdētāju konferences noslēguma deklarāciju,

– ņemot vērā ES reģionālo un kohēzijas politiku,

– ņemot vērā Komisijas 2022. gada 1. decembrī publicēto pētījumu par Covid-19 
pandēmijas ietekmi uz tālākajiem reģioniem4,

– ņemot vērā triju dalībvalstu un deviņu tālāko reģionu 2022. gada 19. janvāra kopējās 
nostājas dokumentu saistībā ar Komisijas stratēģiskās partnerības ar tālākajiem 
reģioniem atjaunināšanu un paziņojuma par šiem reģioniem pieņemšanu5,

A. tā kā pieci miljoni cilvēku dzīvo deviņos Eiropas Savienības tālākajos reģionos: 
Francijas Gviānā, Gvadelupā, Martinikā, Majotā, Reinjonā un Senmartēnā (Francija), 
Azoru salās un Madeirā (Portugāle) un Kanāriju salās (Spānija); tā kā pašreizējie 
demogrāfiskie rādītāji liecina par dramatisku iedzīvotāju skaita samazināšanos lielākajā 
daļā tālāko reģionu6;

B. tā kā ES ir pienākums reaģēt uz ekonomiskajām, sociālajām un vides problēmām, ar 
kurām saskaras tālākie reģioni; tā kā šo reģionu attīstības pamatā ir pašu reģionu un to 
dalībvalstu izvēle un rīcība;

C. tā kā tālākajiem reģioniem ir īpaši svarīgi Eiropas sociālo tiesību pīlārā noteiktie 
principi, tostarp pīlāra ieguldījums vienlīdzīgu iespēju, sociālās aizsardzības un 
iekļaušanas jomā;

D. tā kā tālākie reģioni Eiropas Savienībai nodrošina ievērojamas iespējas; tā kā daudzos 
tālākajos reģionos ir gados jauni iedzīvotāji, plašas jūras ekonomiskās zonas, unikāla 
biodaudzveidība, bagātīgi atjaunīgie energoresursi, atrašanās vieta un klimats, kas 
piemērots darbībām kosmosa zinātnes un astrofizikas jomā, nozīmīga kosmosa 
infrastruktūra un tuvums citām valstīm, un vienlaikus tie saskaras ar strukturāliem 
faktoriem, tādiem kā nošķirtība, izolētība, mazais izmērs, sarežģītā topogrāfija un 
klimats, kā arī ekonomiskā atkarība no dažiem produktiem7;

E. tā kā nevienlīdzība ir viena no lielākajām sociālajām problēmām, ar ko saskaras ES 
tālākie reģioni; tā kā tālākos reģionus kopumā ietekmē nesamērīgi augsts nabadzības, 
bezdarba un priekšlaicīgas mācību pārtraukšanas rādītājs un to iekšzemes kopprodukts 

4 "Pētījums par Covid-19 pandēmijas ietekmi uz tālākajiem reģioniem: galīgais ziņojums", Eiropas Komisija, 
Reģionālās politikas un pilsētpolitikas ģenerāldirektorāts, Eiropas Savienības Publikāciju birojs, Luksemburga, 
2022.
5 https://www.banquedesterritoires.fr/sites/default/files/2022-
01/Document%20de%20position%20commune%20RUP-VF-19janvier2022.pdf.
6 Gvadelupa, Martinika, Reinjona, Senmartēna, Azoru salas, Madeira un Kanāriju salas 
("Kohēzija Eiropā 2050. gada perspektīvā. Astotais ziņojums par ekonomisko, sociālo un 
teritoriālo kohēziju", Eiropas Komisija, Reģionālās un pilsētpolitikas ģenerāldirektorāts, 
Eiropas Savienības Publikāciju birojs, Luksemburga, 2022, 200. lpp., 
https://ec.europa.eu/regional_policy/information-sources/cohesion-report_en).
7 Līguma par Eiropas Savienības darbību 349. pants.
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ir ievērojami zemāks par ES un valstu vidējiem rādītājiem (60 % tālākajos reģionos, ja 
ES27 vidējais rādītājs ir 100 %)8; tā kā galvenās problēmas pastāv nozarēs, kas ir tālāko 
reģionu ekonomikas pamatā, proti, zivsaimniecībā un lauksaimniecībā;

F. tā kā strukturālo nevienlīdzību, ar ko saskaras tālākie reģioni, novērš ar politiku, kas 
piešķir šiem reģioniem lielākas priekšrocības, nodrošinot ieguldījumus, kuri palielina 
publisko pakalpojumu skaitu un kvalitāti, un vispārēju piekļuvi, kas veicina ražošanu un 
vietējos un reģionālos tirgus, tehnoloģiju infrastruktūru, inovāciju un ilgtspēju un kas 
uzlabo savienojamību;

G. tā kā 2021. gadā to cilvēku īpatsvars, kurus apdraud nabadzība un sociālā atstumtība, 
Kanāriju salās bija 37,8 %, Azoru salās — 27,5 % un Madeirā — 29,2 %9, kas ir 
ievērojami vairāk nekā vidēji ES un dalībvalstīs;

H. tā kā narkomānijas posts veicina sociālo un ekonomisko atstumtību un izslēgšanu no 
darba tirgus tālākajos reģionos, kā arī apdraud jauniešu veselību un iedzīvotāju 
drošību10;

I. tā kā ilgtermiņa bezdarba problēmu tālākajos reģionos var izskaidrot ar neatbilstību 
starp prasmēm un darba tirgus vajadzībām, jo šajās teritorijās ir pārāk maz darba un 
apmācības iespēju, turklāt tās nav piemērotas; tā kā ir jānodrošina, lai apmācība atbilstu 
tālāko reģionu uzņēmumu vajadzībām;

J. tā kā jauniešiem no tālākajiem reģioniem bieži ir jābrauc un jāpārceļas uz citiem 
reģioniem, lai iegūtu īpašu apmācību un izglītību; tā kā nodarbinātības iespēju trūkums 
tālākajos reģionos ir izraisījis jauniešu masveida izceļošanu, kam ir bijusi liela ietekme 
uz šo teritoriju demogrāfiju un attīstību11; tā kā daudzi no tiem, kas ir pārcēlušies, vēlāk 
vairs neatgriezīsies;

K. tā kā digitālo prasmju attīstība tālākajos reģionos ir priekšnoteikums tādas digitālās 
pārkārtošanās sasniegšanai, kas nevienu neatstāj novārtā;

L. tā kā nepietiekama infrastruktūra un digitalizācijas līmenis tālākajos reģionos neļauj 
efektīvi izvērst attālinātu mācīšanos, tāldarbu vai ar nodarbinātību un sociālo labklājību 
saistītu publisko pakalpojumu digitālu sniegšanu;

M. tā kā bezdarba līmenis tālākajos reģionos ir augstāks nekā attiecīgajās dalībvalstīs un ES 
vidēji; tā kā Covid-19 krīzes ietekme ir vēl vairāk saasinājusi situāciju; tā kā ieviestie 

8 Komisijas dienestu 2022. gada 3. maija darba dokumentā "Īsumā par tālākajiem reģioniem — priekšrocības, 
problēmas un iespējas" (SWD(2022)0133) norādīts, ka tālākajos reģionos 2020. gadā IKP uz vienu iedzīvotāju, 
izteikts pirkstspējas līmenī, bija 60 %. Skatīt: 
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-
glance_en.pdf.
9 Eurostat, 2021. gads: https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ilc_peps11n/default/table?lang=en.
10 "Relatório anual 2021 – a situação do país em matéria de drogas e toxicodependências", 
2022, 20. lpp, 
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%
20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf; "Drogues et addictions dans les 
outre-mer", OFDT, 2020, 48. lpp., http://www.ofdt.fr/BDD/publications/docs/epfxio2a6.pdf.
11 COM(2022)0198, 2. lpp.

https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf
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pasākumi ir mazinājuši un daļēji ierobežojuši krīzes ietekmi, tostarp sociālajā jomā; tā 
kā Covid-19 krīzes ietekme uz nodarbinātību tālākajos reģionos vēl nav pilnībā zināma;

N. tā kā jauniešu bezdarba līmenis tālākajos reģionos ir ārkārtīgi satraucošs; tā kā ES 
vidējais bezdarba līmenis 2022. gadā bija 16,8 %, bet Francijas un Spānijas tālākajos 
reģionos tas bija 40–50 %12; tā kā šī sociālās situācijas pasliktināšanās ir radījusi 
nedrošību un vardarbību tālākajos reģionos;

O. tā kā tālākajos reģionos ir satraucoši daudz jauniešu, kuri nemācās, nestrādā un 
neapgūst arodu (NEET) — 22 % salīdzinājumā ar 11 % ES27 valstīs13; tā kā 2020. gadā 
ES vidējais NEET rādītājs bija 13,7 %, un tajā pašā gadā NEET rādītājs Martinikā bija 
23 %, Francijas Gviānā — 40 %, Kanāriju salās — 23,2 % un Madeirā — 16,7 %14;

P. tā kā mācības priekšlaicīgi pārtraukušo skaits tālākajos reģionos ir lielāks nekā vidēji 
ES15; tā kā šai satraucošajai parādībai ir spēcīga ietekme uz sociālo attīstību, 
ekonomisko izaugsmi un vienlīdzīgām iespējām šajās teritorijās, un tā ir radījusi 
spiedienu uz šiem reģioniem;

Q. tā kā Eiropas Sociālā fonda (ESF) piešķīrumi 2014.–2020. gada periodam tālākajos 
reģionos nav pilnībā izmantoti, lai gan šis plānošanas periods beidzas;

R. tā kā tikai 28 500 cilvēku no tālākajiem reģioniem 2014.–2020. gada periodā izmantoja 
programmas "Erasmus+" piedāvāto mobilitāti;

S. tā kā nepietiekama sabiedriskā transporta infrastruktūra tālākajos reģionos ietekmē 
piekļuvi pakalpojumiem, izglītībai un nodarbinātības iespējām;

T. tā kā ne visiem tālāko reģionu iedzīvotājiem ir piekļuve tādiem pamatpakalpojumiem kā 
dzeramais ūdens, pienācīgas kvalitātes mājokļi, elektrība, izglītība, veselības aprūpe, 
sabiedriskais transports un internets;

U. tā kā sieviešu nodarbinātības līmenis tālākajos reģionos ir ievērojami zemāks par ES un 
valstu vidējiem rādītājiem (47 % salīdzinājumā ar 62 % ES27 valstīs)16; tā kā sievietes 
tālākajos reģionos bieži saskaras ar nestabilu un īstermiņa nodarbinātību; tā kā sieviešu 
bezdarba līmenis ir augstāks nekā vīriešu bezdarba līmenis visos tālākajos reģionos, 
izņemot Reinjonu17,

12 COM(2022)0198, 8. lpp.: https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-
2022/comm-rup-2022_en.pdf.
13 SWD(2022)0133, https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-
2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf.
14 "Pētījums par Covid-19 pandēmijas ietekmi uz tālākajiem reģioniem: galīgais ziņojums", 
9. lpp., https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/2216604f-7420-11ec-9136-
01aa75ed71a1/language-en/format-PDF/source-278731027.
15 Eurostat, 2021. gads: https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/edat_lfse_16/default/table?lang=en.
16 2022. gada maija darba dokuments SWD(2022)0133 parāda sieviešu nodarbinātības līmeni 
tālākajos reģionos salīdzinājumā ar Eiropas vidējo līmeni. 
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-
glance_en.pdf.
17 https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-

https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf
https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-regions/rup-2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf
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1. atzinīgi vērtē to, ka Komisija ir pieņēmusi jauno paziņojumu par tālākajiem 
reģioniem18, jo īpaši aspektus, kas saistīti ar sociālajiem jautājumiem; uzskata, ka šis 
paziņojums nozīmē iespēju tālākajiem reģioniem, jo īpaši ar nodarbinātību saistītos 
jautājumos; uzstāj, ka regulāri jāuzrauga Komisijas paziņojuma īstenošana; uzsver, ka 
šīs uzraudzības neatņemamai sastāvdaļai vajadzētu būt rādītājiem, kas saistīti ar sociālo 
politiku, jo īpaši jauniešu bezdarba samazināšanu; uzskata, ka šis paziņojums varētu 
veicināt vienlīdzīgu iespēju uzlabošanu tālākajos reģionos, jo īpaši neizdevīgā stāvoklī 
esošām grupām;

2. aicina Komisiju stiprināt strukturālos un investīciju fondus un citus ES finansējuma 
avotus, kas paredzēti tālākajiem reģioniem, kā arī radīt jaunus instrumentus un veicināt 
tādu publisko politiku, kura stimulē nodarbinātību un iekļaujošus sociālos pasākumus, 
koncentrējoties uz šo reģionu attīstību un nevienlīdzības mazināšanu;

3. uzsver, ka, ņemot vērā tālāko reģionu īpašās iezīmes, kā atzīts Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 349. pantā, Savienības rīcībai jābūt tiesiski pielāgotai, lai 
nodrošinātu šīm teritorijām reālas iespējas izglītības, nodarbinātības, sociālā progresa un 
dzīves apstākļu ziņā;

4. uzsver, ka darbvietu radīšana joprojām ir būtiska, lai garantētu tālāko reģionu drošību, 
sociālo kohēziju, teritoriālo dzīvotspēju un pievilcību; norāda, ka tālāko reģionu 
strukturālie ierobežojumi, piemēram, ģeogrāfiskā nošķirtība un izolētība, padara tos 
atkarīgus no ierobežota darbības nozaru skaita; aicina Komisiju un dalībvalstis palīdzēt 
tālākajiem reģioniem izstrādāt plānus, kā dažādot pasākumus, lai uzlabotu darbaspēka 
piedāvājumu šajās teritorijās;

5. uzskata, ka uzņēmējdarbība var radīt nodarbinātības iespējas tālākajos reģionos; aicina 
Komisiju un dalībvalstis uzsākt informācijas kampaņas par iespējām un atbalsta 
pasākumiem, lai atbalstītu darbības uzsākšanu tālākajos reģionos;

6. aicina Komisiju un dalībvalstis novērst galvenos iemeslus mācību priekšlaicīgai 
pārtraukšanai tālākajos reģionos un veicināt paraugprakses apmaiņu, lai rastu konkrētus 
risinājumus šai problēmai;

7. norāda, ka darba apstākļu uzlabošana tālākajos reģionos var padarīt darbvietas 
pievilcīgākas un novērst darbinieku trūkumu noteiktās profesijās; šajā sakarā atzinīgi 
vērtē Eiropas Aprūpes stratēģiju, kas varētu būt lietderīgs pamats publiskās politikas 
pasākumiem, kuri jāīsteno tālākajos reģionos, lai rūpētos par novecojošiem 
iedzīvotājiem;

8. uzsver, ka tālākajos reģionos ir plaši izplatīta neoficiālā ekonomika, tāpēc ir grūti 
precīzi analizēt nodarbinātības rādītājus un efektīvi īstenot sociālo politiku; aicina 
Komisiju un dalībvalstis apkarot nedeklarētu darbu, piemēram, izmantojot stimulu 
sistēmas un vienkāršotus deklarēšanas instrumentus;

9. uzsver, ka efektīvai Eiropas Garantijas bērniem īstenošanai ir izšķiroša nozīme bērnu 
nabadzības apkarošanā tālākajos reģionos un paaudžu nabadzības apburtā loka 

2022_en.pdf, 5. lpp.
18 COM(2022)0198.
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pārraušanā; aicina dalībvalstis, pārskatot savus valsts īstenošanas plānus, iekļaut tajos 
īpašus tālākajiem reģioniem paredzētus pasākumus saistībā ar Eiropas Garantiju 
bērniem; aicina Komisiju pilnībā izmantot šā instrumenta potenciālu, nodrošinot 
informācijas izplatīšanu sadarbībā ar vietējām ieinteresētajām personām;

10. uzsver, ka ir svarīgi tālākajos reģionos uzlabot sabiedriskos pakalpojumus, pastiprinot 
reģionālo sadarbību, ekonomikas dažādošanu, ieguldījumus pētniecībā, izstrādē un 
digitalizācijā un nostiprinot profesionālo izglītību un apmācību, kvalifikācijas celšanas 
un pārkvalifikācijas iespējas un aktīva darba tirgus politiku, lai risinātu ilgtermiņa 
bezdarba un jo īpaši jauniešu bezdarba problēmu (45,82 % salīdzinājumā ar 16,8 % 
ES27 valstīs)19;

11. atkārtoti apstiprina, ka tālākajos reģionos jauniešu potenciāls ir būtiska iespēja, kas bieži 
vien netiek pietiekami izmantota; atgādina, ka tālākajiem reģioniem jādod jauniešiem 
iespējas, jo īpaši nodrošinot formālo un neformālo izglītību, lai uzlabotu 
nodarbināmību, attīstot prasmes un piedāvājot arodmācības; uzsver, ka mūžizglītības 
kontekstā būtiskas ir programmas, kas vērstas uz iegūtās pieredzes apstiprināšanu;

12. aicina jauniešus no tālākajiem reģioniem aktīvāk iesaistīties brīvprātīgajā darbā un 
vietējos solidaritātes projektos, ko īsteno Eiropas Solidaritātes korpuss;

13. uzsver, ka būtiska problēma tālākajos reģionos ir jauniešu sociālā situācija; šajā sakarā 
prasa tālākajos reģionos pienācīgi izvērst uzlaboto Garantiju jauniešiem; uzskata, ka ir 
jānovērtē garantijas īstenošana šajās teritorijās, tostarp jāizvērtē šķēršļi, ar ko saskaras 
jaunieši, jo īpaši attiecībā uz izglītības un nodarbinātības pieejamību;

14. aicina Komisiju un dalībvalstis atbalstīt jauniešu nodarbinātību tālākajos reģionos, jo 
īpaši strādājot kopā ar vietējām ieinteresētajām personām, arī no privātā sektora, 
universitātēm, pilsoniskās sabiedrības organizācijām un vietējām pašvaldībām, lai 
izveidotu vienotus digitālos kontaktpunktus, kas sniegtu palīdzību gados jauniem darba 
meklētājiem, kuri meklē darbu vai vēlas izveidot vai pārņemt uzņēmumu; uzsver 
nepieciešamību nodrošināt tālāko reģionu pievilcīgumu, piedāvāt nodarbinātības 
iespējas dažādās ekonomikas nozarēs, lai izvairītos no situācijas, ka cilvēki, jo īpaši 
jaunieši, pārceļas uz citu vietu, un novērst iedzīvotāju skaita samazināšanos šajās 
teritorijās;

15. uzsver, ka ir jāizstrādā stratēģijas, lai noturētu jauniešus tālākajos reģionos un cīnītos 
pret intelektuālā darbaspēka emigrāciju; šajā sakarā atzinīgi vērtē Komisijas paziņojumu 
"Talantu izmantošana Eiropas reģionos"20 un uzsver tā īpašo nozīmi attiecībā uz 
tālākajiem reģioniem;

16. uzsver, ka ir jāuzlabo apstākļi darba ņēmējiem un viņu ģimenēm, kas iesaistītas 
lauksaimnieciskajā ražošanā; uzskata, ka ir jāaizsargā tālāko reģionu lauksaimniecības 
produkti, aizsargājot un veicinot to augsto kvalitāti, kā arī atvieglojot to pārdošanu;

19 2022. gada maija darba dokumentā SWD(2022)0133 jauniešu nodarbinātības līmenis tālākajos reģionos 
salīdzināts ar vidējo ES27 līmeni. https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/policy/themes/outermost-
regions/rup-2022/comm-rup-2022-glance_en.pdf.
20 COM(2023)0032, 2023. gada 17. janvāris.
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17. uzsver nepieciešamību nodrošināt dzimumu līdztiesību, kā arī sociālo, ekonomisko un 
politisko iespēju sniegšanu sievietēm tālākajos reģionos, veicinot piekļuvi kvalitatīvām 
darbvietām, tostarp vienādai darba samaksai un taisnīgam atalgojumam; uzsver, cik 
svarīga ir izmaksu ziņā pieejama bērnu aprūpe, kā arī diskriminācijas, ar dzimumu 
saistītas vardarbības un seksuālas uzmākšanās apkarošana, jo īpaši darbavietā; turklāt 
uzsver, ka ir jāveicina sieviešu līdzdalība darba tirgū, lai paaugstinātu nodarbinātības 
līmeni;

18. mudina Komisiju un dalībvalstis darīt visu iespējamo, lai tālākajos reģionos nodrošinātu 
piekļuvi svarīgākajiem pakalpojumiem; uzsver, ka piekļuve šiem pakalpojumiem ir 
būtisks faktors cīņā pret nabadzību un sociālo atstumtību; uzsver, ka efektīvai 
publiskajai politikai ir jāpiedāvā risinājumi visneaizsargātākajām personām, lai 
stiprinātu sociālo kohēziju;

19. aicina Komisiju, lai tā, īstenojot ES stratēģiju narkotiku jomā, sevišķu uzmanību 
pievērstu profilakses, sociālās reintegrācijas un atgriešanās darbā jautājumiem; aicina 
Komisiju izpētīt Eiropas finansējuma iespējas tādiem terapeitiskajiem centriem 
tālākajos reģionos, kuru mērķis ir narkomānu aprūpe un rehabilitācija, kā arī viņu 
reintegrācija darba tirgū; brīdina, ka tālākajos reģionos ir konstatētas jaunas atkarības, jo 
īpaši sintētisko narkotiku lietošanas pieaugums, kas nopietni apdraud jauniešu garīgo 
veselību un kam jāpievērš īpaša uzmanība21;

20. uzsver, ka nodarbinātības stimuli ir noderīgi, lai uzlabotu nelabvēlīgākā situācijā esošu 
grupu integrāciju un noturēšanu tālāko reģionu darba tirgū; uzskata, ka šādu 
nodarbinātības stimulu izmantošanā būtu jāņem vērā ilgtermiņa vajadzības un ilgtspēja;

21. uzsver, ka ekonomikas un darba tirgus atbalsta pasākumi, reaģējot uz Covid-19 
pandēmiju, piemēram, valsts atbalsta režīma atvieglošana, Atveseļošanas palīdzība 
kohēzijai un Eiropas teritorijām (REACT-EU), Investīciju iniciatīvas reaģēšanai uz 
koronavīrusu (CRII) un CRII+ pasākumu paketes, ir novērsuši turpmāku darbavietu 
zaudēšanu; uzsver — lai noteiktu efektīvus instrumentus ilgstošai turpmākai 
izmantošanai, ir rūpīgi jāizvērtē valstu politika un atbalsta programmas, kas ir īstenotas 
tālākajos reģionos nolūkā mazināt Covid-19 pandēmijas ietekmi uz nodarbinātību;

22. aicina Komisiju atbalstīt dalībvalstis pastāvošo speciālo ekonomisko zonu novērtēšanā, 
atjaunošanā un pielāgošanā, lai veicinātu ekonomikas un sociālo atveseļošanos, 
darbvietu radīšanu un prasmju attīstību tālākajos reģionos, jo īpaši neaizsargātākajās un 
daudzsološākajās nozarēs, vienlaikus aizsargājot pienācīgus darba apstākļus un 
piemērojamos darba aizsardzības noteikumus; turklāt aicina Komisiju izvērtēt, vai citi 
tālākie reģioni varētu gūt labumu no speciālajām ekonomiskajām zonām, kā arī no 
saistītās ekonomiskās, sociālās, vides un fiskālās ietekmes, un vajadzības gadījumā 
veicināt to izveidi; uzsver, ka ir jāatbalsta vietējie tirgi, vietējo produktu ražošana, 
saimnieciskās darbības ilgtspēja, tostarp tūrisma jomā, un spēja veicināt ekonomiskos 
jauninājumus, piemēram, attiecībā uz atjaunojamajiem energoresursiem;

23. uzsver ESF+ būtisko lomu cīņā pret nabadzību un sociālo atstumtību tālākajos reģionos; 

21 "Relatório anual 2021 – a situação do país em matéria de drogas e toxicodependências", 2022, 20. lpp., 
https://www.sicad.pt/BK/Publicacoes/Lists/SICAD_PUBLICACOES/Attachments/178/RelatorioAnual_2021_%
20ASituacaoDoPaisEmMateriaDeDrogasEToxicodependencias.pdf.
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aicina Komisiju, dalībvalstis un tālākos reģionus uzlabot piekļuvi ESF+ tālākajos 
reģionos, uzsākot informācijas kampaņas, veicinot paraugprakses apmaiņu, palielinot 
ES līdzfinansējumu un sniedzot atbalsta pakalpojumus projektu vadītājiem un apmācību 
vadošajām iestādēm, lai stiprinātu to cilvēkresursus un administratīvās spējas, kā arī 
nodrošinot tām lielāku ES finansējumu, lai atvieglotu priekšfinansējumu; aicina 
Komisiju samazināt administratīvo slogu pieteikumu iesniedzējiem;

24. uzsver, ka ES politika jāpapildina ar atbilstīgu finansējumu, kura pamatā ir individuāli 
pielāgota pieeja katrai teritorijai, lai nodrošinātu, ka cilvēki var izmantot vienlīdzīgas 
iespējas un tālākie reģioni var pilnībā gūt labumu no ES iniciatīvu īstenošanas; 
konkrētāk, aicina Komisiju un dalībvalstis panākt progresu Eiropas sociālo tiesību pīlāra 
īstenošanā, tostarp tādās jomās kā kvalitatīva nodarbinātība, izglītība, prasmes, sociālā 
iekļaušana un vienlīdzīga piekļuve veselības aprūpei; šajā sakarā pauž gandarījumu par 
to, ka ESF+ 2021.–2027. gada programmā tālākajiem reģioniem ir paredzēts papildu 
piešķīrums 370 miljonu EUR apmērā;

25. uzsver, ka izglītība un apmācība, kā arī integrācija darba tirgū ir svarīgi instrumenti cīņā 
pret nabadzību un nevienlīdzību; mudina Komisiju un dalībvalstis atbalstīt pasākumus, 
kas vērsti uz nelabvēlīgākā situācijā esošām un mazprasmīgām grupām tālākajos 
reģionos, jo īpaši NEET, sevišķu uzmanību pievēršot izglītībai un apmācībai, kas ļauj 
pilnveidot prasmes; aicina dalībvalstis un attiecīgās reģionālās un vietējās pašvaldības 
nodrošināt piedāvātās izglītības un apmācības dažādošanu atbilstoši reģionu un to 
iedzīvotāju vajadzībām un vienlaikus nodrošināt vienlīdzīgas iespējas, stiprinot 
pasākumus bezdarba, nabadzības un sociālās atstumtības apkarošanai tālākajos 
reģionos, tostarp stiprinot valstu nodarbinātības dienestus, veicinot mūžizglītību un citus 
pasākumus, kas vērsti uz profesionālo izaugsmi;

26. norāda, ka tālākajos reģionos pastāv prasmju neatbilstība; šajā sakarā atzinīgi vērtē 
Komisijas lēmumu 2023. gadu pasludināt par Eiropas prasmju gadu; aicina Komisiju 
izstrādāt īpašus pasākumus, lai sniegtu labumu tālākajiem reģioniem, piemēram, apzināt 
vajadzības pēc prasmēm tālākajos reģionos īstermiņā, vidējā termiņā un ilgtermiņā;

27. atzinīgi vērtē iniciatīvas "Tiecies, mācies, apgūsti, sasniedz" (ALMA) izveidi, lai aktīvi 
iekļautu nelabvēlīgākā situācijā esošus jauniešus; uzsver, ka šī iniciatīva ir īpaši 
noderīga tālākajiem reģioniem, kuros ir daudz NEET grupas jauniešu; aicina Komisiju 
nodrošināt, ka šai iniciatīvai tiek piešķirti atbilstoši finanšu resursi, lai panāktu pēc 
iespējas lielāku skaitu labuma guvēju; uzskata, ka ir nepieciešama pozitīva rīcība, lai 
nodrošinātu tālākajos reģionos dzīvojošo jauniešu līdzdalību;

28. uzsver, ka ir jāiegulda digitālajās prasmēs, infrastruktūrā, savienojamībā un digitālajā 
aprīkojumā, lai tālākajos reģionos nodrošinātu iekļaujošu digitālo pārkārtošanos; 
uzskata, ka digitalizācija ir viens no veidiem, kā tālākie reģioni var pārvarēt 
ģeogrāfiskos šķēršļus un palielināt piekļuvi izglītībai, apmācībai un digitālajiem 
publiskajiem pakalpojumiem; uzsver, ka tālākie reģioni var kļūt par pievilcīgu 
galamērķi starptautiskiem tāldarbiniekiem;

29. norāda, ka jūras un okeāni, kas ieskauj tālākos reģionus, sniedz iespēju attīstīt nozares, 
kas nodrošina ar jūrniecību saistītas darbvietas un veicina šo teritoriju pievilcību; 
atgādina, ka zvejas flotes tālākajos reģionos noveco; uzsver galveno ekonomikas 
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nozaru, jo īpaši lauksaimniecības, zivsaimniecības, tūrisma un mežsaimniecības, nozīmi 
nodarbinātības saglabāšanā tālākajos reģionos; šajā sakarā uzsver, ka jaunieši ir 
jāpiesaista šīm un arī citām nozarēm, kurām ir potenciāls kļūt par šo reģionu 
ekonomikas virzītājspēkiem;

30. turklāt uzsver, ka ir būtiski, lai attālu un salu reģionu īpašo attīstības problēmu 
pārvarēšanas programma (POSEI) īpaši turpinātu atbalstīt vietējās ekonomikas 
finansēšanu un attīstību, tādējādi ļaujot saglabāt darbvietas šajās teritorijās; aicina 
Komisiju atzīt tālāko reģionu īpatnības un atbalstīt iniciatīvas, kuru mērķis ir radīt 
labākus apstākļus darba ņēmējiem lauksaimniecības un zivsaimniecības nozarēs un 
nodrošināt labāku paaudžu maiņu;

31. aicina Komisiju apmainīties ar paraugpraksi, lai palielinātu šo nozaru pievilcību, jo tās 
veicina pārtikas nodrošinājumu šajos reģionos; uzsver, ka atbalsts darbības sākšanai 
šajās nozarēs ir būtisks šā mērķa sasniegšanai; aicina Komisiju sniegt spēcīgu atbalstu 
tālākajiem reģioniem, lai veicinātu jaunu ilgtspējīgu ekonomikas modeli un sociālās 
ekonomikas attīstību, īstenojot mērķtiecīgas iniciatīvas, kas veicina darbvietu radīšanu 
un jaunas zaļās profesijas;

32. uzsver, ka tālāko reģionu ekonomika ir ļoti atkarīga no tūrisma un transporta nozarēm, 
kuras smagi skāra Covid-19 pandēmija; tādēļ aicina dalībvalstis un attiecīgās reģionālās 
un vietējās pašvaldības sadarboties, lai pēc iespējas labāk nodrošinātu tālāko reģionu 
sociālekonomisko atveseļošanos, ņemot vērā tādas problēmas kā inflācijas radītais cenu 
pieaugums un piegādes ķēžu traucējumi;

33. uzsver, ka tālākie reģioni ir īpaši uzņēmīgi pret ekonomikas krīzēm, piemēram, pret 
pašreizējā inflācijas pieauguma izraisīto krīzi; aicina Komisiju veicināt instrumentus, 
kas kompensē krīžu ietekmi uz tālāko reģionu iedzīvotājiem, tostarp kontrolējot pārtikas 
un energoproduktu cenas un tādējādi apkarojot jaunu nabadzības un atstumtības 
problēmu rašanos;

34. atkārtoti uzsver, ka katrā Eiropas pusgada ikgadējā ciklā ir jāņem vērā tālāko reģionu 
īpašās iezīmes un ka šīs iezīmes ir jāatspoguļo konkrētām valstīm adresētajos 
ieteikumos, kas attiecas uz Portugāli, Spāniju un Franciju;

35. uzsver, ka tālākie reģioni ir īpaši uzņēmīgi pret klimata pārmaiņu izraisītu ekstrēmu 
laikapstākļu notikumu ietekmi un ka tas īpaši ietekmē gan vietējos iedzīvotājus, gan 
ražošanu; aicina Komisiju nodrošināt ātrākas reaģēšanas mehānismus, tostarp 
izmantojot Solidaritātes fondu;

36. uzsver atšķirības, kas pastāv pat starp tālākajiem reģioniem, no kuriem daži vēl nav 
spējuši nodrošināt iedzīvotājiem piekļuvi pamata sanitārijai un dzeramajam ūdenim; 
turklāt norāda, ka daudziem izolētākajiem iedzīvotājiem šajos reģionos nav laba 
platjoslas interneta pārklājuma vai pat nav piekļuves platjoslas internetam;

37. aicina Komisiju paātrināt savas komunikācijas darbības tālākajos reģionos, informējot 
par pieejamajām ES programmām nodarbinātības un arodmācību jomā, kā arī 
pastiprināt savu klātbūtni uz vietas, izveidojot klātienes birojus;

38. uzsver darbaspēka trūkumu tālāko reģionu pamatnozarēs un materiālu cenu pieaugumu, 
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kas apgrūtina strukturālu projektu īstenošanu šajos reģionos;

39. aicina Komisiju un dalībvalstis veicināt universitāšu partnerības, lai stimulētu studentu 
mobilitāti uz tālākajiem reģioniem un no tiem, kā arī apmaiņu starp tālākajiem 
reģioniem;

40. atzinīgi vērtē to, ka programmā "Erasmus+" 2021.–2027. gadam ir norādīts, ka ir jāņem 
vērā ierobežojumi, kas saistīti ar tālāko reģionu nošķirtību; tomēr norāda, ka piešķirtais 
finansiālais atbalsts bieži vien nav pietiekams, lai veicinātu mobilitāti; aicina 
programmas "Erasmus+" īstenošanas laikā piešķirt maksimālo atbalsta summu tālāko 
reģionu studentiem, vajadzības gadījumā palielinot finansējumu, lai segtu faktiskās ceļa 
izmaksas;

41. aicina Komisiju programmas "Erasmus+" ietvaros veidot partnerības ar trešām valstīm, 
kas ir tālāko reģionu kaimiņvalstis, lai turpinātu veicināt universitāšu un uzņēmumu 
apmaiņu tālāko reģionu ģeogrāfiskajā teritorijā;

42. aicina Komisiju apsvērt iespēju programmas "Erasmus+" ietvaros izveidot jauniešu 
apmaiņas programmu arodmācību jomā, lai uzņēmumi tālākajos reģionos un 
kontinentālajā Eiropā varētu gan nosūtīt, gan uzņemt personu vienā un tajā pašā 
laikposmā;

43. atbalsta ar aktīvām vecumdienām saistītu pasākumu veicināšanu šajos reģionos, 
piemēram, paplašinot programmas "Erasmus+" sporta pasākumu darbības jomu, lai 
iekļautu iniciatīvas, kas veicina vecāka gadagājuma cilvēku fiziskās aktivitātes un 
starppaaudžu sporta pasākumus; turklāt atbalsta stimulus, kas saskaņā ar mūžizglītības 
pieeju paredz tālākajos reģionos izveidot Eiropas pieredzējušo universitāšu tīklu ar 
īpašiem mācību instrumentiem un piekļuvi informācijai, paraugprakses apmaiņu un 
studentu apmaiņu;

44. atkārtoti uzsver, ka ir jāveic pasākumi, lai veicinātu veselības aprūpes speciālistu skaita 
palielināšanos nolūkā mazināt atšķirības veselības aprūpes pakalpojumos;

45. norāda, ka ES veselības aprūpes nozarē, jo īpaši tālākajos reģionos, joprojām pastāv 
ievērojama nevienlīdzība, tostarp vēža profilakses un apkarošanas jomā; uzsver 
nepieciešamību apzināt šo reģionu iedzīvotājus un pievērst tiem īpašu uzmanību, lai 
nodrošinātu tiem pienācīgu piekļuvi vēža profilakses un apkarošanas pakalpojumiem, 
veicinot un atbalstot publiskās politikas veidošanu kā daļu no Eiropas Vēža uzveikšanas 
plāna;

46. uzsver, ka ir jāveic pasākumi, lai veicinātu un atbalstītu skolotāju skaita palielināšanu, 
jo īpaši zinātnes, tehnoloģijas, inženierzinātnes un matemātikas (STEM) priekšmetos, 
kas ir svarīgi saistībā ar divējādo pārkārtošanos, lai nodrošinātu pratību šajās jomās un 
stimulētu jauniešu interesi par tām;

47. uzsver skolu ēdnīcu nozīmi, lai nodrošinātu, ka bērni tālākajos reģionos saņem 
pienācīgu uzturu un daudzos gadījumos — regulāras maltītes; tādēļ atkārtoti apstiprina, 
cik svarīga ir ES skolu apgādes ar augļiem un dārzeņiem programma, kurā būtu jāņem 
vērā šo reģionu neaizsargātība; jo īpaši aicina pielāgot valstu plānus, lai labāk reaģētu 
uz šīm vajadzībām;
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48. norāda uz enerģētiskās nabadzības risku ģimenēm tālākajos reģionos, ko rada lielāka 
dzīves dārdzība un augstākas enerģijas cenas; tādēļ mudina Komisiju ņemt vērā šo 
situāciju visos ārkārtas instrumentos un pasākumos, ko tā varētu izveidot, lai 
nodrošinātu piekļuvi būtiskiem energopakalpojumiem;

49. norāda, ka daži tālākie reģioni nošķirtības, nepietiekamas infrastruktūras un vietējā 
darba tirgus iespēju trūkuma dēļ saskaras ar gados jaunu absolventu masveida 
izceļošanu uz kontinentālo daļu; aicina tālākos reģionus izstrādāt īpašas stratēģijas, kuru 
mērķis ir piesaistīt jauniešus no tālākajiem reģioniem, lai viņi atgrieztos šajās teritorijās;

50. uzsver, ka sabiedrības novecošana, vidējā paredzamā mūža ilguma palielināšanās un 
dzimstības samazināšanās, neraugoties uz jauniešu skaitu, rada bažas arī tālākajos 
reģionos — ne tikai tāpēc, ka šie faktori izraisa darbaspēka samazināšanos un izdara 
būtisku spiedienu uz sociālā nodrošinājuma sistēmām, bet arī tāpēc, ka ir jāveic 
pasākumi, lai nodrošinātu līdzpilsoņu autonomiju un cilvēka cienīgas vecumdienas;

51. uzsver Eiropas Nodarbinātības dienestu tīkla (EURES) nozīmi un īpašu uzmanību vērš 
uz darba tirgus prioritārajām vajadzībām EURES pasākumos, lai palīdzētu 
bezdarbniekiem atgriezties darbā un atvieglotu darba ņēmēju brīvu pārvietošanos uz 
tālākajiem reģioniem;

52. norāda, ka tālākajos reģionos joprojām ir ļoti vajadzīgi sociālie mājokļi, kuru 
infrastruktūrai būtu jāatbilst arī vairākām ilgtspējas prasībām saskaņā ar 
klimatneitralitātes mērķiem; uzskata, ka šādām prasībām nevajadzētu ne kavēt cīņu pret 
nevienlīdzību, ne mazināt sociālo taisnīgumu minētajos reģionos un ka tādēļ ES 
dalībvalstu un reģionālo pašvaldību pienākums ir veicināt vajadzīgo instrumentu izveidi 
un nodrošināt tos;

53. pauž nožēlu par to, ka tālākajos reģionos ir būtiski samazinājusies paaudžu solidaritāte; 
uzskata, ka šo paaudžu saikni varētu uzlabot, izveidojot mentorēšanas programmas, lai 
stiprinātu zināšanu apmaiņu un individualizētu atbalstu jauniešiem un darba 
meklētājiem;

54. uzsver, ka regulāra, droša un pieejama mobilitāte tālāko reģionu iedzīvotājiem ir arī 
sociālās kohēzijas pasākums, kas nodrošina piekļuvi jaunām nodarbinātības, izglītības 
un apmācības iespējām, kā arī veselības aprūpei; tādēļ atkārtoti uzsver, ka ir vajadzīga 
Eiropas un valstu transporta politika, kas ļautu sasniegt šo mērķi, konkrētāk — īpaša 
transporta programma šajos reģionos;

55. norāda, ka tālākie reģioni būtu piemērota teritorija inovatīvas sociālās politikas 
izstrādei, piemēram, "trešās iespējas ceļam", kas vērsts uz visu vecumu darba ņēmēju 
sociālo reintegrāciju un reintegrāciju darba tirgū, vai — ņemot vērā sabiedrības 
novecošanu — vecāka gadagājuma cilvēku aprūpi;

56. uzsver, ka sociālajai ekonomikai tālākajos reģionos ir liela nozīme, jo tā palīdz 
reģionālajām un vietējām pašvaldībām cīnīties pret ierobežojumiem, kas saistīti ar 
nošķirtību, nabadzību un sociālo atstumtību, kā arī radīt darbvietas un attīstīt iniciatīvas 
šajos reģionos; aicina Komisiju nodrošināt tālāko reģionu līdzdalību Eiropas sociālās 
ekonomikas reģionu tīklā;
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57. atbalsta izmēģinājuma projekta izveidi vienkāršotai un tieši pieejamai ES programmai, 
kas paredzēta privātām sociālā atbalsta iestādēm tālākajos reģionos, piešķirot 
neatmaksājamu finansējumu maza mēroga projektiem, atbalstu tehniskā un 
palīgpersonāla apmācībai dažādās intervences jomās, līdzfinansējumu liela mēroga 
projektiem, kas ietver pārrobežu partnerības, un atbalstu iniciatīvām, kuru mērķis ir 
apmainīties ar paraugpraksi;

58. aicina Komisiju pilnībā izmantot Eiropas pusgada instrumentus un konkrētām valstīm 
adresētos ieteikumus, lai analizētu publisko politiku tālākajos reģionos un konsultētu 
par to ar mērķi panākt augšupēju sociālo konverģenci;

59. aicina Komisiju rīkot sociālo samitu tālākajos reģionos, lai apspriestu un īstenotu Porto 
mērķus un Eiropas sociālo tiesību pīlāru šajās teritorijās; uzsver, ka ir svarīgi iesaistīt 
ieinteresētās personas no tālākajiem reģioniem, lai nodrošinātu līdzdalību sociālajā 
politikā un tās pienācīgu īstenošanu.
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TRANSPORTA UN TŪRISMA KOMITEJAS ATZINUMS

Reģionālās attīstības komitejai

Komisijas jaunā paziņojuma par tālākajiem reģioniem novērtējums
(2022/2147(INI))

Atzinuma sagatavotāja: Beata Mazurek

 
IEROSINĀJUMI

Transporta un tūrisma komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Reģionālās attīstības komiteju 
rezolūcijas priekšlikumā, ko tā pieņems, iekļaut šādus ierosinājumus:

A. tā kā tālākie reģioni ir neatņemama ES daļa un nozīmē gan iespējas, gan sarežģītus 
uzdevumus saistībā ar to lielo bioloģiskās daudzveidības vērtību, klimata pārmaiņu 
ietekmi un mobilitātes, piekļūstamības un savienojamības ierobežojumiem; tā kā šiem 
reģioniem tāpēc būtu jāvar piekļūt ES finansēšanas instrumentiem un programmām, ar 
ko atbalsta mobilitāti, transportu un tūrismu;

B. tā kā tālākie reģioni ir ļoti atkarīgi no transporta, jo īpaši no gaisa un jūras transporta 
savienojumiem, kas ir to vienīgā saikne ar kontinentu, un saskaras ar papildu izmaksām 
attiecībā uz preču un pakalpojumu importu un eksportu, savu reģionu ekonomisko 
attīstību un pasažieru pārvadāšanu; tā kā arhipelāgu gadījumā šīs problēmas saasina 
divkārša izolētība;

C. tā kā tālākajiem reģioniem ir raksturīga nošķirtība un izolētība, kas padara tos vēl 
neaizsargātākus; tā kā tie ir sevišķi atkarīgi no zilās ekonomikas darbībām, piemēram, 
jūras transporta, kuģniecības un tūrisma; tā kā ostas ir svarīgi preču un pasažieru 
pārvadājumu mezgli;

D. tā kā, lai sasniegtu Eiropas zaļajā kursā un Eiropas Klimata aktā59 izklāstītos mērķus, ir 
jāsamazina emisijas jūrniecības un aviācijas nozarē; tā kā tālākajiem reģioniem būtu 
jāatvēl pietiekami daudz laika, lai pielāgotos šādai pārejai;

E. tā kā tūrisma devums ir ievērojama daļa tālāko reģionu ekonomikā; tā kā šī nozare ir 
smagi cietusi no Covid-19 krīzes un enerģijas, degvielas un pārtikas cenu pieauguma, 
ko izraisījis Krievijas nelikumīgais iebrukums Ukrainā; tā kā tai ir arī jārīkojas saistībā 
ar zaļo un digitālo pārkārtošanos;

59 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/1119 (2021. gada 30. jūnijs), ar ko izveido 
klimatneitralitātes panākšanas satvaru un groza Regulas (EK) Nr. 401/2009 un (ES) 2018/1999 (OV L 243, 
9.7.2021., 1. lpp).
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F. tā kā zilās ekonomikas nozarei ir būtiska loma tālāko reģionu ekonomiskās izaugsmes 
un labklājības veidošanā; tā kā piekrastes un jūras tūrisms veido 60 % nodarbinātības 
zilās ekonomikas sektorā un tam ir vajadzīgi augsti kvalificēti un prasmīgi speciālisti;

G. tā kā ES Biodaudzveidības stratēģijā 2030. gadam ir atzīts, ka tālākie reģioni ir ārkārtīgi 
augstvērtīgi bioloģiskās daudzveidības ziņā, un apstiprināts, ka Komisija atzinīgi vērtētu 
tālāko reģionu iekļaušanu ES Natura 2000 aizsargājamo teritoriju tīklā, kas vēl nav 
izdarīts;

H. tā kā tālākos reģionus sevišķi apdraud klimata pārmaiņu ietekme, lai gan tie nav būtiski 
veicinājuši klimata pārmaiņu cēloņus;

I. tā kā, lai apvienotu ekonomikas attīstību un jutīgu ekosistēmu saglabāšanu, tālākajiem 
reģioniem būtu jāizmanto savas lielās iespējas attīstīt svarīgas nozares, piemēram, 
ekotūrismu un citas tūrisma apakšnozares, ilgtspējīgu mobilitāti, aprites ekonomiku un 
atjaunīgo enerģiju, kuras nodrošina to dabiskā atrašanās vieta,

1. atkārtoti norāda, ka ir jānodrošina visu tālāko reģionu teritoriālā kohēzija, izmantojot 
jūras un gaisa transportu, ko nedrīkstētu ietekmēt nesamērīgi augstas izmaksas gan 
attiecībā uz pasažieriem, gan kravām;

2. atzinīgi vērtē Komisijas priekšlikumu pārskatīt Eiropas transporta tīkla (TEN-T) 
regulu60, kurā noteiktas tālāko reģionu savienojamības vajadzības un kā mērķi un 
prioritātes uzsvērtas kohēzija un piekļūstamība, lai šiem reģioniem dotu tiesības saņemt 
atbalstu no Eiropas infrastruktūras savienošanas instrumenta (EISI); tādēļ aicina 
dalībvalstis un Komisiju attiecīgā gadījumā iekļaut šo reģionu infrastruktūru TEN-T, lai 
tie varētu piekļūt EISI ar atbilstošo līdzfinansējuma likmi 70 % apmērā un Eiropas 
transporta koridoriem, lai cita starpā nodrošinātu atbalstu alternatīvas degvielas 
piegādes infrastruktūrai ostās, to paplašināšanai un uzturēšanai, mobilitātei pilsētās, 
aviācijai un autoceļu tīklam;

3. norāda, ka provizoriskajā iestāžu nolīgumā par aviācijai piemēroto ES emisijas kvotu 
tirdzniecības sistēmas noteikumu pārskatīšanu tika secināts, ka lidojumi starp lidostu, 
kas atrodas dalībvalsts tālākajā reģionā, un lidostu, kas atrodas tajā pašā dalībvalstī, tai 
skaitā citu lidostu tās pašas dalībvalsts tālākajā reģionā, līdz 2030. gadam būtu jāizslēdz 
no ES emisijas kvotu tirdzniecības sistēmas; uzskata, ka līdz 2030. gadam tāds pats 
atbrīvojums no ES emisijas kvotu tirdzniecības sistēmas būtu jāpiemēro visiem jūras 
reisiem starp ostām, kas atrodas dalībvalsts tālākajā reģionā, un ostām, kas atrodas tajā 
pašā dalībvalstī, tai skaitā ostām tās pašas dalībvalsts tālākajā reģionā, kā arī kuģu 
darbībām, ko tie veic, atrodoties minētajās ostās; norāda, ka būtu jāievēro atbrīvojumi, 
kas paredzēti Parlamenta 2022. gada 19. oktobra nostājā attiecībā uz iniciatīvu “FuelEU 
Maritime”61, vienlaikus paātrinot zaļo pārkārtošanos, ņemot vērā tālāko reģionu 
īpatnības;

60 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1315/2013 (2013. gada 11. decembris) par Savienības 
pamatnostādnēm Eiropas transporta tīkla attīstībai un ar ko atceļ Lēmumu Nr. 661/2010/ES (OV L 348, 
20.12.2013., 1. lpp.).
61 Eiropas Parlamenta 2022. gada 19. oktobra nostāja attiecībā uz priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes 
regulai par atjaunīgo un mazoglekļa degvielu izmantošanu jūras transportā un Direktīvas 2009/16/EK grozīšanu 
(Pieņemtie teksti, P9_TA(2022)0367).



PE738.459v02-00 58/74 RR\1277639LV.docx

LV

4. aicina Komisiju, pārskatot visus attiecīgos tiesību aktus, ņemt vērā reģionu īpatnības un 
iesniegt novērtējumu par paredzamo ietekmi uz tālākajiem reģioniem, arī nepieciešamo 
informāciju par ietekmi uz ekonomiku, sociālo jomu un vidi saskaņā ar Komisijas 
labāka regulējuma programmu;

5. uzsver, ka paketei “Gatavi mērķrādītājam 55 %” un attiecīgajiem tiesību aktu 
priekšlikumiem nav pievienots konkrēts ietekmes uz tālākajiem reģioniem novērtējums, 
un uzsver, ka tālākajiem reģioniem, ņemot vērā to īpatnības un vajadzības, ir vajadzīgs 
papildu atbalsts, lai garantētu taisnīgu zaļo pārkārtošanos, jo īpaši paketes “Gatavi 
mērķrādītājam 55 %” politikas pasākumu satvarā;

6. aicina Komisiju izskatīt iespēju piemērot īpašu režīmu tālākajiem reģioniem attiecībā uz 
valsts atbalstu transporta jomā, kas neradītu konkurences izkropļojumus ES līmenī;

7. mudina Komisiju veicināt savienojamībai un mobilitātei paredzēto ES instrumentu 
izmantošanu;  uzskata, ka šajā nolūkā ir svarīgi Komisijas pārvaldītajās ES programmās 
iekļaut īpašus uzaicinājumus iesniegt projektus, kuri tiktu īstenoti tālākajos reģionos, kā 
arī rīkot informācijas dienas par tālākajiem reģioniem pieejamajām iespējām; aicina 
dalībvalstis izmantot šīs finansēšanas iespējas, piemēram, uzaicinājumus iesniegt 
projektus zemūdens kabeļu aizstāšanai, lai nodrošinātu, ka līdz 2050. gadam tālākajos 
reģionos ir panākts augsts savienojamības līmenis;

8. aicina Komisiju izstrādāt attālu un salu reģionu īpašo attīstības problēmu pārvarēšanas 
programmu (POSEI) transporta jomā, lai kompensētu kumulatīvos trūkumus un 
traucējumus, ar kuriem saskaras tālākie reģioni, cita starpā attālumu, vāju 
savienojamību un mobilitāti, atkarību no gaisa un jūras transporta, kā arī sarežģīto 
reljefu; prasa ievērojami palielināt ar kohēziju saistītās budžeta pozīcijas, jo īpaši tās, 
kuras var veicināt publiskās investīcijas ilgtspējīgas un digitalizētas mobilitātes iespējās 
un transporta infrastruktūrā;

9. uzsver, ka TEN-T vadlīnijās par prioritāti ir atzīta visu Savienības reģionu 
piekļūstamības un savienojamības nodrošināšana un uzlabošana, īpašu uzmanību 
pievēršot tālākajiem reģioniem un citiem reģioniem ar demogrāfiskām un 
piekļūstamības problēmām, piemēram, salu un nomaļiem reģioniem; atgādina, ka EISI 
2021.–2027. gadam nodrošina maksimālo līdzfinansējuma likmi 70 % apmērā 
projektiem, kurus īsteno tālākajos reģionos transporta, digitālajā un enerģētikas nozarē;

10. aicina Komisiju un dalībvalstis atbalstīt ilgtspējīgas mobilitātes attīstību tālākajos 
reģionos, veicinot fosilā kurināmā alternatīvas un ostu un lidostu infrastruktūras 
modernizāciju un tās radīto emisiju un gaisa un trokšņa piesārņojuma samazināšanu, 
cita starpā — palielinot investīcijas;

11. aicina Komisiju, dalībvalstis un reģionālās pašvaldības veicināt un nodrošināt transporta 
veidu dažādošanu, cita starpā atbalstot nepieciešamās infrastruktūras (piemēram, 
veloceliņu un gājēju celiņu) izveidi, ņemot vērā tālāko reģionu īpatnības, piemēram, to 
orogrāfiju;

12. pauž nožēlu par to, ka daudziem cilvēkiem šajos reģionos nav pieejami 
pamatpakalpojumi, cita starpā — piekļuve sabiedriskajam transportam, un tas negatīvi 
ietekmē piekļuvi citiem pakalpojumiem, izglītībai un ekonomiskajām iespējām; aicina 
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Komisiju ciešā sadarbībā ar vietējām un reģionālajām pašvaldībām veikt turpmākus 
pasākumus, lai uzlabotu šādu piekļuvi, cita starpā ieviešot inovatīvas mobilitātes 
sistēmas; prasa izstrādāt izmēģinājuma projektus un sagatavošanas darbības pēc tādu 
politikas jomu un iniciatīvu parauga kā ilgtspējīgas pilsētu mobilitātes plāni (pilsētu 
mobilitātei) un ilgtspējīga mobilitāte lauku transporta teritorijās (lauku mobilitātei), ar 
mērķi apvienot ieinteresētās personas, lai radītu jēgpilnas un saskaņotas ilgtspējīga 
transporta iespējas gan iedzīvotājiem, gan apmeklētājiem;

13. atgādina, ka visās dalībvalstīs ir vajadzīga moderna, droša un ilgtspējīga transporta 
infrastruktūra, lai atvieglotu ceļošanu visā ES, padarītu tālākos reģionus, nomaļos un 
attālos reģionus un salas pieejamākus ilgtspējīgiem Eiropas un starptautiskā tūrisma 
veidiem un stiprinātu teritoriālo kohēziju;

14. aicina Komisiju izveidot tālākajiem reģioniem domātu tehniskā atbalsta platformu, lai 
atvieglotu ES finansējuma pieejamību lieliem projektiem transporta un tūrisma jomā, un 
rīkot darbseminārus, izbraukuma prezentācijas un informācijas dienas par uzaicinājumu 
izsludināšanu finansējuma saņemšanai vai projektu īstenošanai šajos reģionos;

15. aicina Komisiju izskatīt iespēju izveidot īpašu tūrisma kvalitātes marķējumu, kas 
atspoguļotu ilgtspējīgu, digitalizētu tūrismu un gastronomisko daudzveidību.

16. aicina Komisiju, izstrādājot tūrisma jomas tiesību aktus un novērtējot to ietekmi, ņemt 
vērā tālāko reģionu īpašās iezīmes un papildu ierobežojumus saskaņā ar Līguma par 
Eiropas Savienības darbību 349. pantu, jo šo reģionu ekonomiskā, sociālā un kultūras 
attīstība lielā mērā ir atkarīga no tūrisma; atgādina, ka ir jānodrošina pienācīgs 
finansējums, lai garantētu tālāko reģionu piekļūstamību, kā arī jānodrošina ES 
finansējums ilgtspējīgas un digitalizētas tūrisma nozares atveseļošanas un attīstības 
atbalstam, cita starpā kvalitatīvu darbvietu radīšanai šajā nozarē, stiprinot mūžizglītību 
un sniedzot visaptverošas rokasgrāmatas, kurās apkopota visa pieejamā informācija par 
iespējām saņemt ES finansējumu;

17. atzīst, ka ilgtspējīgiem tūrisma veidiem — it īpaši ekotūrismam — ir ievērojams 
potenciāls tālāko reģionu turpmākas attīstības nodrošināšanā, jo tie ir saistīti ar 
daudziem un dažādiem vides, ekonomikas un sabiedrības sektoriem un ieguvumiem, 
kam var būt ievērojama pastiprinoša ietekme uz citām nozarēm;

18. uzskata, ka tālākie reģioni var kļūt par celmlaužiem ilgtspējas jomā, pievēršoties 
ilgtspējīgam tūrismam, kas ietver maziem un vietējiem īpašniekiem piederošus 
uzņēmumus un uzsver galamērķa unikalitāti, nodrošina darbu vietējiem iedzīvotājiem, 
respektē vietējo dzīvesveidu un ir saskaņā ar vietējām tradīcijām un dabiskajām 
ekosistēmām; mudina Komisiju veicināt šo jauno uzņēmējdarbības modeļu attīstīšanu;

19. prasa Komisijai izveidot tūrisma finansējuma pozīciju nākamajā daudzgadu finanšu 
shēmā, lai darītu pieejamus līdzekļus tūrismam Savienības gada budžetos, un izveidot 
Eiropas Tūrisma aģentūru;

20. aicina Komisiju ierosināt ES kopējo tūrisma politiku, kurai būtu jānodrošina nozares 
noturība pret cita starpā turpmāku pandēmiju ietekmi vai jebkāda veida notikumiem, kas 
apdraud tūrisma darbības, piemēram, klimata pārmaiņām, un kurā būtu jāņem vērā 
tālāko reģionu īpašā situācija; tāpēc aicina Komisiju noteikt ilgtspējīgu tūrismu par tās 
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tūrisma stratēģijas galveno mērķi, nevis par tikai vienu no tās pīlāriem, un prasa to 
ievērot saistītajās finanšu programmās un ES politikas nostādnēs;

21. aicina Komisiju un dalībvalstis atbalstīt tūrisma nozari tālākajos reģionos, lai veicinātu 
nozares atveseļošanu un digitālo un zaļo pārkārtošanos, īpašu uzmanību pievēršot 
nozares mikrouzņēmumiem un mazajiem un vidējiem uzņēmumiem, un šajā nolūkā 
izmantot arī esošos ES līdzekļus un izveidot izmēģinājuma projektus tālākajiem 
galamērķiem;

22. aicina Komisiju izstrādāt iniciatīvas jūras un piekrastes tūrisma jomā, jo īpaši šādu 
iniciatīvu jūras maršrutu tīkla izveidei un izplatīšanai;

23. aicina dalībvalstis atraisīt tālāko reģionu potenciālu, pienācīgi sadalot strukturālo un 
investīciju fondu finansējumu, veicot investīcijas un atbilstošas reformas un iesniedzot 
priekšlikumus attiecīgā ES finansējuma saņemšanai, par ko ir atbildīgas dalībvalstis, 
nevis reģioni, kā arī atbalstot zaļo un digitālo pārkārtošanos; tajā pašā laikā uzsver, ka 
tālākie reģioni var būt nozīmīgi dalībnieki šo pārkārtošanos saistībā un var kļūt par zaļo 
un digitālo projektu centriem, kas varētu palīdzēt izstrādāt tādu ekonomikas modeli, 
kurā tiek novērtēta ilgtspēja un inovācija;

24. uzsver, ka ir jāsagatavo ārkārtas rīcības plāni tālāko reģionu transporta un tūrisma 
nozarei, lai nodrošinātu to noturību, jo īpaši attiecībā uz infrastruktūru un 
sabiedriskajiem pakalpojumiem, un ņemot vērā Covid-19 pandēmijas ietekmi un no tās 
gūto pieredzi, lai nepieļautu turpmākus traucējumus pasažieru un preču 
pamatpakalpojumu jomā, jo īpaši sanitāro krīžu, ekstrēmu laikapstākļu notikumu vai 
konfliktu (tādu kā Krievijas nelikumīgais iebrukums Ukrainā) gadījumā;

25. uzsver, ka tālāko reģionu potenciālu var īstenot tikai tad, ja notiek sadarbība starp 
dažādām ieinteresētajām personām, tai skaitā Eiropas, valsts, reģionālajām un vietējām 
iestādēm, ekonomiskajiem un sociālajiem dalībniekiem, pilsonisko sabiedrību, 
akadēmiskajām aprindām un nevalstiskajām organizācijām; šajā sakarībā uzsver Tālāko 
reģionu priekšsēdētāju konferences pozitīvo ieguldījumu, nosakot prioritātes un 
problēmas, ar kurām saskaras šie reģioni, un stimulējot turpmāku rīcību; norāda, ka 
tālāko reģionu sadarbība ir būtiska arī tādēļ, lai nodrošinātu visaptverošu pieeju, kas 
atbilst to īpašajām vajadzībām un ietver paraugprakses apmaiņu.
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1.2.2023.

LAUKSAIMNIECĪBAS UN LAUKU ATTĪSTĪBAS KOMITEJAS ATZINUMS

Reģionālās attīstības komitejai

par Eiropas Komisijas jaunā paziņojuma par tālākajiem reģioniem novērtējumu
(2022/2147(INI))

Atzinuma sagatavotājs: Gabriel Mato
IEROSINĀJUMI

Lauksaimniecības un lauku attīstības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Reģionālās 
attīstības komiteju rezolūcijas priekšlikumā, ko tā pieņems, iekļaut šādus ierosinājumus:

A. tā kā lauksaimniecība ir svarīga nozare tālāko reģionu ekonomikas, nodarbinātības un 
teritoriālās un sociālās kohēzijas jomā;

B. tā kā tālāko reģionu lauku saimniecības apgrūtina to attālā atrašanās vieta, ierobežotā 
ražošanas daudzveidība vietējo un klimatisko apstākļu un vēsturiskās attīstības dēļ, lielā 
atkarība no vietējiem tirgiem, klimata krīze, vides degradācija, bioloģiskās 
daudzveidības zudums un enerģijas trūkums, un tās bieži saskaras ar svaiga un tīra 
ūdens trūkumu;

C. tā kā tālākie reģioni ietver 80 % Eiropas bioloģiskās daudzveidības, tajos sastopamas 
daudzas ES endēmiskās sugas, un tie aptver ļoti retas primārās ekosistēmas; tā kā tālākie 
reģioni ir arī viena no ekoloģiski visneaizsargātākajām Eiropas Savienības teritorijām, 
jo to nelielā platība, izolētība un augsts endēmiskās bioloģiskās daudzveidības līmenis 
tos padara īpaši pakļautus antropogēnai un klimata pārmaiņu izraisītai dinamikai, kas 
apdraud dabiskās ekosistēmas pasaules mērogā un no tām atkarīgās kopienas;

D. tā kā vairums tālāko reģionu ir ļoti neaizsargāti pret klimata pārmaiņām un ekstrēmiem 
laikapstākļiem, piemēram, viesuļvētrām, un šo situāciju vēl vairāk pasliktina tas, ka tie 
atrodas tālāk no kontinentiem, plašos okeāna baseinos;

E. tā kā ir svarīgi ņemt vērā Eiropas sociālo tiesību pīlārā noteiktos principus, tai skaitā tā 
uzsvaru uz nevienlīdzības novēršanu, dzimumu līdztiesības veicināšanu un dzimumu 
līdztiesības aspekta integrēšanu,

1. atzinīgi vērtē ES apņemšanos turpināt stingri atbalstīt lauksaimniecību un 
zivsaimniecību tālākajos reģionos; šajā sakarā atzinīgi vērtē to, ka jaunajā pārskatītajā 
stratēģijā tālākajiem reģioniem atzīts, ka lauksaimniecības nozarei ir izšķiroša nozīme 
darbvietu radīšanā un ekonomikas izaugsmē šajos reģionos; turklāt atzinīgi vērtē 
pastiprināto sadarbību starp Komisiju un dalībvalstīm, kas ļauj tām pielāgot un 
modernizēt darbības, kuras finansē ar attālu un salu reģionu īpašo attīstības problēmu 
pārvarēšanas programmu (POSEI); uzsver, ka joprojām ir ļoti svarīgi Komisijas 
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2016. gada ziņojumā par POSEI programmas īstenošanu62 paustie secinājumi, kuros 
atspoguļota programmas spēja risināt tālāko reģionu īpašās lauksaimniecības problēmas, 
kā noteikts Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 349. pantā; atgādina, ka 
Komisijas 2021. gada ziņojumā par POSEI īstenošanu paustajos secinājumos ir uzsvērts 
programmas pozitīvais vispārējais sniegums un efektivitāte, stiprinot vietējo 
lauksaimniecisko un pārtikas ražošanu un mazinot lauksaimnieciskās darbības 
pārtraukšanas risku, kam būtu ievērojama negatīva ietekme uz nodarbinātību un tālāko 
reģionu sociālo un teritoriālo dimensiju;

2. uzskata, ka POSEI būtu jāsaglabā kā pastāvīga ES programma, kas saistīta ar kopējo 
lauksaimniecības politiku (KLP) un ko finansē no ES līdzekļiem, ņemot vērā pastāvīgos 
ierobežojumus, ar kuriem saskaras tālākie reģioni; turklāt uzskata, ka POSEI ir 
jāstiprina, lai atbalstītu ilgtspējīgu vietējo ražošanu, mazinātu tālāko reģionu atkarību no 
lauksaimniecības un lauksaimniecības pārtikas produktu piegādēm, garantētu pārtikas 
nodrošinājumu un šo reģionu ražotāju iespējas piekļūt vietējiem vai plašākiem ES 
tirgiem, palīdzot viņiem sasniegt jaunā zaļā kursa mērķus un pārvarēt pieaugošo 
konkurenci no trešām valstīm un strauji augošās enerģijas cenas; šajā sakarībā aicina 
palielināt POSEI budžetu, kas ir nepieciešams, lai apmierinātu pieaugošās vajadzības un 
nodrošinātu ilgtspējīgu vietējās ražošanas attīstību šajos reģionos, kuriem ir ievērojamas 
papildu ražošanas izmaksas; atgādina, ka pašreizējais piešķīrums tika aprēķināts 
2006. gadā un ka kopš tā laika ir notikušas būtiskas izmaiņas ekonomikas un 
tirdzniecības apstākļos; turklāt aicina iekļaut korekcijas, kuru mērķis ir uzlabot atbalstu 
lauksaimniecībai un lopkopībai tālākajos reģionos;

3. uzskata, ka dažādās ES politikas jomās ir ne tikai jāgarantē nošķirtības īpašās 
raksturiezīmes, bet arī jāizveido šiem reģioniem paredzēta ES atbalsta programma, kurā 
būtu iekļauti atbilstoši finanšu resursi un visi pašreizējie pasākumi nolūkā nodrošināt 
tālāko reģionu atbalstam paredzēto pasākumu lielāku konsekvenci un efektivitāti un 
nostiprināt to statusu;

4. atzinīgi vērtē to, ka jaunajos KLP stratēģiskajos plānos ir ņemta vērā īpašā situācija 
tālākajos reģionos, un uzskata, ka ir jāveicina modernizācija, tai skaitā lauksaimniecības 
digitalizācija, lauksaimnieciskās ražošanas dažādošana un lielāks atbalsts 
visneaizsargātākajām nozarēm, lai panāktu lielāku pārtikas suverenitāti;

5. aicina Komisiju saglabāt ciešu saskaņotību starp POSEI un lauku attīstības 
programmām, ņemot vērā šo divu atbalsta veidu lielo savstarpējo atkarību;

6. uzskata, ka saskaņā ar LESD 349. pantu attiecībā uz tālāko reģionu piekļuvi 
struktūrfondiem būtu jāpalielina ES līdzfinansējuma likmes šiem reģioniem un ka šiem 
reģioniem paredzētie līdzekļi nedrīkstētu būt atkarīgi no to iekšzemes kopprodukta 
attiecības pret ES vidējo rādītāju;

7. aicina izmantot POSEI, lai atzītu un popularizētu reģionālos kultūraugus un produktus 
kā daļu no tālāko reģionu vēsturiskā un kultūras mantojuma un identitātes;

8. uzskata, ka ģimenes lauksaimniecībai ir neaizstājama nozīme lauku ainavas saglabāšanā 

62 Komisijas 2021. gada 7. decembra ziņojums par īpašu pasākumu shēmas īstenošanu 
lauksaimniecībā par labu Savienības tālākajiem reģioniem (POSEI) (COM(2021)0765).
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un aizsardzībā un kultūru dažādošanā, un tai ir īpaša nozīme tradicionālās 
lauksaimniecības pārtikas ražošanas palielināšanā, svaigas pārtikas piegādē vietējiem un 
reģionālajiem tirgiem, lauksaimniecības dažādošanā, bioloģiskās daudzveidības un 
vides aizsardzībā, augu aizsardzības līdzekļu lietošanas samazināšanā, pašpatēriņa 
palielināšanā un atkarības samazināšanā no pārtikas importa; atzīst, ka tālākie reģioni 
saskaras ar sociālās un ekonomiskās attīstības ierobežojumiem to attāluma, izolētības, 
mazo tirgu, ģeogrāfiskās izkliedētības un mazās platības dēļ;

9. uzskata, ka tālākajiem reģioniem jāturpina izstrādāt, īstenot un pārvaldīt pašiem savus 
lauku attīstības pasākumus;

10. atgādina, ka dabas katastrofu, COVID-19, Ukrainā notiekošā kara un inflācijas sekas ir 
īpaši negatīvi ietekmējušas tālākos reģionus, jo tie ir izolēti un tiem ir grūti piekļūt 
pamatproduktiem, piemēram, degvielai vai ūdenim, no kontinentālajām teritorijām; 
mudina Komisiju nodrošināt pienācīgu papildu finansiālo atbalstu, lielāku elastību un 
ātrāku līdzekļu izmaksu lauksaimniekiem, kurus skāruši ārkārtēji un neparedzēti 
apstākļi, piemēram, dabas katastrofas, tai skaitā spēcīgas tropu vētras vai vulkānu 
izvirdumi, veselības krīzes vai karš;

11. uzsver, ka tālākie reģioni bieži ir pakļauti nelabvēlīgiem klimatiskajiem apstākļiem, kas 
būtiski ietekmē ainavas izmaiņas, kā rezultātā lauku saimniecības ir mazākas, kas arī 
palielina ražošanas izmaksas un neļauj gūt apjomradītus ietaupījumus; mudina 
Komisiju, lai risinātu šīs problēmas, piešķirt saistītu atbalstu vietējiem ražotājiem, lai 
stiprinātu visu vērtību ķēdi tādos sarežģītos apstākļos kā šie, vienlaikus ātri pielāgojot 
finansēšanas procedūras nopietnu nelabvēlīgu apstākļu gadījumā;

12. uzskata, ka lauksaimniecības nozarei ir būtiska nozīme, strukturējot tālākos reģionus, 
nodrošinot darbvietas un palīdzot garantēt pārtikas nodrošinājumu, kas pašreizējā 
situācijā šķiet nenovēršama prioritāte, ņemot vērā to, ka bezdarba līmenis šajos reģionos 
ir viens no augstākajiem ES, sasniedzot līdz pat 50 % no darbaspēka;

13. uzskata, ka augstāku POSEI līdzekļu apguves līmeni var panākt, uzlabojot vietējās 
konsultāciju sistēmas, izmantojot īpaši pielāgotus mācību kursus un paraugprakses 
apmaiņu;

14. aicina pieņemt steidzamus pasākumus, lai palīdzētu risināt bezdarba, nabadzības un 
nevienlīdzības problēmas šajos reģionos;

15. uzskata, ka tālāko reģionu ekonomiskās un sociālās kohēzijas veicināšanas nolūkā ir 
ārkārtīgi svarīgi nodrošināt sabiedriskos pakalpojumus, tai skaitā gaisa un jūras 
transporta, enerģētikas un sakaru jomā;

16. uzskata, ka šo reģionu attīstības vajadzībām ir ārkārtīgi svarīgi nodrošināt iedzīvotājiem 
piekļuvi informācijas un saziņas līdzekļiem, ko piedāvā jaunās tehnoloģijas, it īpaši 
platjoslas pakalpojumi;

17. uzsver, ka jaunās Biodaudzveidības stratēģijas īstenošana tālākajos reģionos ir 
jākoordinē ar centieniem stiprināt lauksaimniecības un mežsaimniecības nozaru 
ilgtspējīgu attīstību, ņemot vērā šo reģionu īpašo ģeogrāfisko stāvokli un klimata 
apstākļus; uzsver, ka šajos attālajos reģionos lauksaimniecība ir vietējās ekonomikas 
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galvenais balsts un ka Komisijas "zaļās" prasības var kavēt lauksaimnieku 
konkurētspēju; atgādina, ka Komisija ir paziņojusi, ka "virzība uz mērķrādītāja 
sasniegšanu tiks regulāri izskatīta un vajadzības gadījumā pielāgota, lai mazinātu 
nelabvēlīgu ietekmi uz biodaudzveidību, nodrošinātību ar pārtiku un lauksaimnieku 
konkurētspēju"63; aicina palielināt atbalstu lauksaimniekiem, lai attīstītu agroekoloģisku 
un bioloģiskajai daudzveidībai labvēlīgu praksi, tai skaitā izmantojot lielāku 
finansējumu un līdzfinansējuma likmes; aicina dalībvalstis pēc iespējas labāk izmantot 
LIFE programmā pieejamos līdzekļus;

18. uzsver dažu tālāko reģionu smago ekonomisko situāciju, ko izraisa nodarbinātības 
iespēju trūkums, zemākas algas un augstākas cenas, it īpaši pārtikas produktiem; īpaši 
uzsver jauniešu augsto bezdarba līmeni tālākajos reģionos, kas ir par 10 līdz 20 % 
augstāks nekā vidēji ES; aicina dalībvalstis atvieglot jauno lauksaimnieku piekļuvi 
zemei; uzsver, ka stratēģija "No lauka līdz galdam", kuras mērķis ir attīstīt ilgtspējīgu, 
reģionālu un klimatam draudzīgu pārtikas un lauksaimniecības nozari, varētu sniegt 
iespējas šiem reģioniem;

19. uzsver, ka tālākie reģioni ir mājvieta ekosistēmām ar augstu ekoloģisko vērtību, taču to 
nevajadzētu uzskatīt par apdraudējumu produktīva darba līdzsvarotai attīstībai 
lauksaimniecības nozarē;

20. uzsver, ka liela nozīme var būt sekmīgai lieljaudas digitālo tīklu paplašināšanai 
tālākajos reģionos kā instrumentam, kas veicina lauku saimniecību modernizāciju un 
pārveidi uz ilgtspējīgāku lauksaimniecību;

21. norāda, ka jauno tehnoloģiju un precīzās lauksaimniecības izmantošana var veicināt 
pāreju uz efektīvāku un konkurētspējīgāku lauksaimniecību, ietaupot izmaksas, 
uzlabojot sniegumu un samazinot ietekmi uz vidi;

22. norāda, ka stratēģijas "No lauka līdz galdam" priekšlikums paredz, ka ES ir vēl vairāk 
jāierobežo augu aizsardzības līdzekļu izmantošana; šajā sakarībā uzsver, ka ir jāņem 
vērā tālāko reģionu tropu un subtropu klimata īpatnības; uzsver, ka daži tālākie reģioni 
atrodas tropu, subtropu un mitrā ekvatoriālā vidē, kas ir īpaši labvēlīga slimību 
attīstībai, un tāpēc tie ir ļoti neizdevīgā stāvoklī salīdzinājumā ar kontinentu un trešām 
valstīm, ņemot vērā to vajadzības pēc augu aizsardzības līdzekļiem cīņai pret 
kaitēkļiem; tāpēc uzsver, ka, lai saglabātu lauksaimniecisko ražošanu un nodrošinātu 
lauksaimnieku dzīvotspēju tālākajos reģionos, ir jāveicina pētniecība, piešķirot lielāku 
finansējumu jauniem, šīm teritorijām piemērotiem alternatīviem risinājumiem; šajā 
sakarībā uzsver, cik svarīgi ir veicināt agroekoloģisko praksi un inovatīvu ražošanas 
metožu, tai skaitā jaunu genomikas metožu, izmantošanu; norāda, ka dažos tālākajos 
reģionos ir grūti piekļūt konkrētām lauksaimniecības izejvielām, it īpaši videi 
nekaitīgām izejvielām; uzstāj, ka ES tirgū nedrīkstētu laist produktus, kas neatbilst ES 
standartiem un var apdraudēt pārtikas un veselības drošību un nekaitīgumu visā ES, 
piemēram, banānus no trešām valstīm, kurās lielā daudzumā izmanto ES neatļautus 
augu aizsardzības līdzekļus;

63 Komisijas 2020. gada 20. maija paziņojums "ES Biodaudzveidības stratēģija 2030. gadam. 
Atgriezīsim savā dzīvē dabu" (COM(2020)0380).
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23. aicina Komisiju savos ietekmes novērtējumos par gaidāmajiem tiesību aktu 
priekšlikumiem, arī tiem, kas saistīti ar stratēģiju "No lauka līdz galdam" un 
Biodaudzveidības stratēģiju, izveidot atsevišķu nodaļu, kas veltīta tālākajiem reģioniem, 
ņemot vērā katra tālākā reģiona īpatnības, vajadzības un pastāvīgos ierobežojumus; 
uzskata, ka šo novērtējumu rezultāti būtu jāņem vērā, lai vajadzības gadījumā 
likumdošanas iniciatīvas pielāgotu šo reģionu dabiskajām un ekonomiskajām grūtībām 
un spēcīgajai konkurencei ar trešām valstīm; tāpat aicina, arī saistībā ar pieaugošo 
pieprasījumu pēc "lauku aspektu iestrādāšanas" ES tiesību aktos, lai, izstrādājot ES 
politiku, it īpaši attiecībā uz emisiju kvotu tirdzniecību, lauksaimniecības fondiem un 
kohēziju, tiktu veikti ietekmes pētījumi par tālākajiem reģioniem;

24. atzinīgi vērtē Komisijas pausto apņemšanos savā paziņojumā par ilgtermiņa redzējumu 
attiecībā uz lauku apvidiem64 iekļaut tālāko reģionu analīzi ES Lauku novērotavas 
darbības jomā; uzskata, ka Lauku novērotava varētu būt vērtīgs resurss, lai konstatētu 
datu iztrūkumu un uzlabotu statistikas datu bāzes par tālākajiem reģioniem, kuras 
sniegtu pilnīgu priekšstatu par lauku iedzīvotāju vajadzībām;

25. uzskata, ka kohēzijas politikai būtu jāpiedāvā vairāk priekšrocību sievietēm, kas dzīvo 
tālākajos reģionos, it īpaši lauksaimniecības pārtikas nozarē, un būtu jāveicina dzimumu 
līdztiesība un ES dzimumu līdztiesības stratēģijas efektīva īstenošana tālākajos 
reģionos;

26. uzsver vietējo nozaru struktūras nozīmi, lai garantētu pārtikas nodrošinājumu tālākajos 
reģionos, kas bieži ir izolēti, un mudina ieinteresētās personas un valsts politikas 
veidotājus izmantot visus lauksaimniecības tirgu kopīgās organizācijas (TKO) 
noteikumus, tai skaitā noteikumus, kas attiecas uz tālākajiem reģioniem; atzinīgi vērtē 
dažu TKO noteikumu pielāgošanu tālāko reģionu īpašajām vajadzībām un aicina 
Komisiju vajadzības gadījumā nodrošināt turpmākus pielāgojumus, veicot nākamo TKO 
pārskatīšanu; aicina Komisiju izskatīt iespēju un lietderību paplašināt Regulas (ES) 
Nr. 2228/2013 22. panta a) punktā paredzētos noteikumus par POSEI programmām,65 
attiecinot tos uz visiem tālākajiem reģioniem, saistībā ar starpnozaru organizāciju 
noteikumu un iemaksu attiecināšanu arī uz tiem uzņēmējiem, kuri nav šo organizāciju 
biedri, lai garantētu pārtikas nodrošinājumu un pašpietiekamību;

27. aicina atjaunot POSEI shēmu zivsaimniecībai un izveidot POSEI shēmu transportam, tai 
skaitā nodrošināt nepieciešamo ES finansējumu ražošanas, pārstrādes un tirdzniecības 
struktūru stiprināšanai šajos reģionos, tādējādi kompensējot nošķirtības radītos 
nelabvēlīgos apstākļus;

28. aicina Komisiju cieši sadarboties ar dalībvalstīm, lai noteiktu visefektīvākos pasākumus 
piegādes ķēžu noturības nostiprināšanai un uzlabošanai tālākajos reģionos;

29. atkārtoti uzsver, ka ir svarīgi saglabāt Eiropas Lauksaimniecības fonda lauku attīstībai 
(ELFLA) līdzfinansējuma likmes tālākajiem reģioniem 85 % apmērā, it īpaši, lai 

64 Komisijas 2021. gada 10. jūnija paziņojums "Ilgtermiņa redzējums par ES lauku apvidiem: kāds ceļš ejams, lai 
līdz 2040. gadam lauku apvidi kļūtu spēcīgāki, savienoti, izturētspējīgi un pārtikuši" (COM(2021)0345).
65 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 228/2013 (2013. gada 13. marts), ar ko ievieš īpašus 
pasākumus lauksaimniecības jomā attālākajiem Eiropas Savienības reģioniem un atceļ Padomes Regulu (EK) 
Nr. 247/2006 (OV L 78, 20.3.2013., 23. lpp.).
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atjaunotu, saglabātu un uzlabotu bioloģisko daudzveidību lauksaimniecībā un 
mežsaimniecībā un veicinātu attīstību lauku reģionos;

30. aicina Komisiju palielināt budžeta piešķīrumu to lauksaimniecības produktu ražošanas 
veicināšanai, kurus audzē tikai ES tālākajos reģionos;

31. uzskata, ka ir ļoti svarīgi izveidot POSEI transporta shēmu tādiem reģioniem kā Azoru 
salu arhipelāgs, kas savas fiziskās uzbūves dēļ cieš no ''dubultas izolētības'', ņemot vērā 
tā nošķirtību no kontinenta un attālumu starp salām, kas ievērojami palielina transporta 
izmaksas cilvēku un preču pārvadāšanai tranzītā starp salām un starp salām un 
kontinentu, acīmredzami palielinot arī ražošanas resursu izmaksas;

32. aicina Komisiju pievērst īpašu uzmanību tālākajiem reģioniem, lai nodrošinātu 
pienācīgu sagatavotību krīzēm un to pārvaldību saskaņā ar Vienotā tirgus ārkārtas 
instrumentu;

33. uzsver, ka ir svarīgi saglabāt ELFLA līdzfinansējuma likmi 85 % apmērā tālākajiem 
reģioniem, lai panāktu lauku reģionu un to lauksaimniecības un lopkopības attīstību;

34. aicina Komisiju izrādīt vislielāko modrību attiecībā uz negatīvo ietekmi, ko rada 
Eiropas tirgus liberalizācija un jaunu tirdzniecības nolīgumu noslēgšana starp ES un 
trešām valstīm, kas eksporta vajadzībām ražo tādus pašus lauksaimniecības produktus 
kā tālākie reģioni, taču atšķirīgos sociālos un vides apstākļos, un tas kropļo konkurenci; 
aicina Komisiju efektīvi rīkoties, lai nodrošinātu, ka tirdzniecības nolīgumi neapdraud 
pasākumus, ar kuriem tiek atbalstīti tālākie reģioni, it īpaši POSEI programmas 
pasākumus; aicina Komisiju piešķirt preferenciālu režīmu tālāko reģionu produktiem 
gan to vietējos tirgos, gan ES tirgū un šajās sarunās pilnībā aizsargāt tādus sensitīvus 
lauksaimniecības produktus kā banānus, tomātus, cukuru un pienu; turklāt aicina 
Komisiju vajadzības gadījumā paredzēt pārejas periodus, atbilstošas importa kvotas un 
muitas tarifus, drošības klauzulas un uzraudzības un sankciju mehānismus; aicina 
Komisiju sagatavot ziņojumu par minēto nolīgumu kumulatīvo ietekmi uz tālāko 
reģionu lauksaimniecības nozari; aicina Komisijā izveidot tirdzniecības nolīgumu darba 
grupu, kurā būtu iesaistīti pārstāvji no tālāko reģionu ekonomikas nozarēm un citas 
attiecīgās ieinteresētās personas;

35. pauž nopietnas bažas par tādu produktu importu no trešām valstīm, kas neatbilst ES 
sociālajiem, darba, vides, pārtikas nekaitīguma, kvalitātes un dzīvnieku labturības 
standartiem, tai skaitā standartiem attiecībā uz produktiem ar bioloģiskās 
lauksaimniecības marķējumu, no kuriem daudzi tieši konkurē ar tālāko reģionu 
produktiem; tādēļ aicina Komisiju nodrošināt minētā importa atbilstību ES standartiem 
un pārskatīt tirdzniecības nolīgumus ar trešām valstīm, lai tajos iekļautu 
spoguļklauzulas;

36. atgādina, ka tālākie reģioni ģeogrāfiskā novietojuma dēļ ir vairāk pakļauti problēmām, 
ko rada cenu pieaugums; uzsver, ka izejvielu piegādes ziņā šie reģioni ir pilnībā atkarīgi 
no jūras un gaisa transporta un ka šiem transporta veidiem nav alternatīvas;

37. norāda, ka piens un ar to saistītie augšupējie un lejupējie produkti ir viens no Azoru salu 
autonomā reģiona ekonomikas pamatpīlāriem; atzīst, ka to sociālekonomiskā nozīme, 
kā arī to nodrošināto tiešo un netiešo darbvietu un pakalpojumu skaits ir neaizstājams, 
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lai panāktu ekonomisko un sociālo kohēziju;

38. uzskata, ka pēdējos gados ražotāji tālākajos reģionos, tāpat kā desmitiem tūkstošu piena 
ražotāju visā ES, ir bijuši spiesti pārtraukt ražošanu, jo ražotājiem tiek maksātas 
graujošas cenas, kas nekompensē ražošanas izmaksas; uzskata, ka situācija, kas ietekmē 
piena ražošanu, nav atdalāma no piena tirgus liberalizācijas un ražošanas kvotu 
atcelšanas un ka to var atrisināt tikai ar tirgus regulēšanas mehānismu palīdzību;

39. atbalsta darba grupas izveidi, kurā piedalītos Komisija, attiecīgās dalībvalstis, 
Parlamenta deputāti un lauksaimnieku pārstāvji, lai analizētu grūtības, ar kurām šie 
reģioni saskaras, palielinoties ārējai konkurencei, tai skaitā saistībā ar trešo valstu 
produktiem ar bioloģiskās lauksaimniecības marķējumu;

40. vērš uzmanību uz jūras dzīvnieku transporta nozīmi tālāko reģionu ekonomikā, jo mazās 
un tālās salas ir atkarīgas no lauksaimniecības;

41. uzsver, cik svarīga ir integrēta teritoriālā attīstība tālākajos reģionos, piemēram, 
ieguldījumu un vietējās attīstības koordinēšana kopienās, un tādu iniciatīvu veicināšana 
kā ''viedie ciemati'', lai atbalstītu ilgtspējīgu lauksaimniecību un ilgtspējīgu pārtikas 
ražošanu;

42. uzskata, ka jaunajā stratēģijā tālākajiem reģioniem galvenā uzmanība jāpievērš 
iedzīvotāju dzīves kvalitātes uzlabošanai, nabadzības apkarošanai un jauniešu iespēju 
attīstīšanai;

43. uzsver tālāko reģionu nozīmi to īpašo ģeogrāfisko īpatnību dēļ, kas nozīmē, ka tie gūst 
labumu no POSEI programmām, ko finansē Eiropas Lauksaimniecības garantiju fonds;

44. uzsver, ka ir svarīgi izstrādāt politiku, kas labāk atspoguļotu šo teritoriju reālo situāciju 
un intereses, it īpaši sarunās par tirdzniecības un zivsaimniecības nolīgumiem;

45. atgādina par Parlamenta, Padomes un Komisijas kopīgo paziņojumu, kas pievienots 
Regulai (ES) 2017/54066 par stabilizācijas mehānismu banāniem un kas tika pārskatīts, 
Ekvadorai pievienojoties ES un Kolumbijas/Peru tirdzniecības nolīgumam, un kurā 
noteikts: ''Pēc stabilizācijas mehānisma darbības termiņa beigām Komisija turpinās 
veikt regulāru tirgus un Savienības banānu ražotāju stāvokļa analīzi. Ja tiks konstatēta 
tirgus vai Savienības banānu ražotāju stāvokļa pasliktināšanās, Komisija, ņemot vērā 
banānu nozares lielo nozīmi tālākajos reģionos, kopā ar dalībvalstīm un ieinteresētām 
personām izvērtēs stāvokli un lems par to, vai būtu jāparedz attiecīgi pasākumi. 
Komisija varētu arī rīkot regulāras uzraudzības sanāksmes, kurās piedalās dalībvalstis 
un ieinteresētās personas''; atgādina Komisijai par tās apņemšanos pārtraukt 
pakāpenisku muitas tarifa samazināšanu, pastāvīgi norobežojot atlikušo tarifu 75 EUR 
par tonnu apmērā, ko piemēro trešām valstīm, ar kurām ES ir parakstījusi tirdzniecības 

66 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/540 (2017. gada 15. marts), ar kuru groza Regulu (ES) 
Nr. 19/2013, ar ko īsteno divpusējo aizsargpasākumu klauzulu un stabilizācijas mehānismu banāniem 
Tirdzniecības nolīgumā starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Kolumbiju un Peru, no 
otras puses, un ar kuru groza Regulu (ES) Nr. 20/2013, ar ko īsteno divpusējo aizsargpasākumu klauzulu un 
stabilizācijas mehānismu banāniem Nolīgumā, ar ko izveido asociāciju starp Eiropas Savienību un tās 
dalībvalstīm, no vienas puses, un Centrālameriku, no otras puses (OV L 88, 31.3.2017., 1. lpp.).
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nolīgumus;

46. brīdina, ka jebkurām izmaiņām spēkā esošajos noteikumos par dzīvnieku pārvadāšanu ir 
lielāka ietekme uz reģioniem, tādiem kā tālākie reģioni, proti, to attāluma, arhipelāga 
stāvokļa, izolētības un mazā izmēra dēļ, kas jo īpaši izraisa to lielo atkarību no jūras 
transporta; uzstāj, ka — saskaņā ar LESD 349. pantu — gaidāmajā ES dzīvnieku 
labturības noteikumu pārskatīšanā ir jāņem vērā tālāko reģionu īpatnības un 
ierobežojumi, neraugoties uz nepārtrauktajiem centieniem, kas jāveic, lai samazinātu 
vajadzību pārvadāt dzīvus dzīvniekus;

47. uzsver, ka, lai gan, īstenojot šo ''īpašo piegādes režīmu'', nepiemēro nodokļus tiešam 
importam no trešām valstīm tālākajos reģionos attiecībā uz tādiem lauksaimniecības 
produktiem, kas ir būtiski svarīgi cilvēku patēriņam, citu produktu ražošanai vai kā 
lauksaimnieciskās ražošanas resursi, būtu īpaši jāņem vērā nepieciešamība nodrošināt, 
lai netiktu destabilizēta pastāvošā vietējā ražošana un kavēta tās attīstība;

48. uzskata, ka ir svarīgi atbalstīt pasākumus, kas veicina tālāko reģionu lauksaimniecības 
pārtikas produktu ražošanu gan ES, gan ārpus tās, ņemot vērā to būtisko ieguldījumu 
lauku reģionu dzīvotspējā un vietējā ekonomikā; šajā sakarā aicina ES veicināšanas 
noteikumus labāk pielāgot šo reģionu īpatnībām.
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